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Poznámka k vlastním jménům a přepisu cizích slov

Osobní jména uvádím v pořadí tak, jak je zvykem v té které zemi. To znamená u evropských a amerických jmen pořadí „osobní jméno-(prostřední jméno)-příjmení“, u vietnamských a čínských jmen pořadí „rodové jméno/příjmení-(prostřední jméno)-osobní jméno“ a u japonských jmen pořadí „rodové jméno/příjmení-osobní jméno“.

U japonských a čínských slov používám český přepis. Vietnamská slova ponechávám v původním znění s diakritikou.

Obsah

5Úvod


71. Stručný vývoj do doby před 2. světovou válkou


71.1 Vietnam


71.1.1 Kolonizace a koloniální správa


91.1.2 Rozvoj Indočíny pod francouzskou koloniální vládou


91.1.2.1 Vzdělání


101.1.2.2 Hospodářský rozvoj


161.1.2.3 Dopad kolonizace na domácí obyvatelstvo


171.2 Japonsko


171.2.1 Cesta mezi velmoce


181.2.2 Nástup japonského imperialismu


201.2.3 Jižní expanze versus severní expanze


222. Čínský incident a vznik války v Evropě


222.1 Čínský incident a japonský postoj k Německu a SSSR


252.2 Obrat japonského zájmu k bezmocné Indočíně


293. Japonci v Indočíně


293.1 Japonské pronikání do Indočíny


323.2 První vojenské dohody


343.3 Smlouva s Thajskem


373.4 Vláda ve Vichy a dohoda o společné obraně Indočíny


373.4.1 Mezinárodní pozadí


393.4.2 Protokol o společné francouzsko-japonské obraně Indočíny


413.5 Útok na Pearl Harbor a začátek války v Tichomoří


464. Indočínské hospodářství pod japonskou správou


464.1  Zemědělství


494.2  Průmysl


504.3  Zahraniční obchod


555. Vztahy Francouzů, Japonců a Vietnamců v Indočíně


555.1 Postavení Francouzské Indočíny v Tichomoří a vláda ve Vichy


575.2 Charles de Gaulle a francouzský odboj


605.3 Francouzský odboj v Indočíně


655.4 Francouzská a japonská politika vůči Vietnamcům


655.4.1 Politika generálního guvernéra Decoux


685.4.2 Koloniální politika gaullistů


695.4.3 Japonská politika vůči jihovýchodní Asii a Indočíně


715.5 Vietnamské osvobozenecké hnutí


735.5.1 Projaponské náboženské skupiny: Cao Đài a Hoà Hảo


765.5.2 Komunistické hnutí a Việt Minh


826. Převrat v březnu 1945 a konec 2. světové války


826.1 Francouzi a připravovaný převrat


866.2 Vietnamské hnutí za nezávislost v době japonského převratu


886.3 Vítězství Việt Minh a konec 2. světové války


90Závěr


94Přílohy


94Příloha 1


103Příloha 2


106Příloha 3


107Obrazové přílohy


110Literatura





Úvod

Jak napovídá název, tato práce se zabývá vietnamsko-japonskými vztahy během druhé světové války. Jelikož byl Vietnam jako součást Indočínské federace téměř po celou tuto dobu oficiálně francouzskou kolonií, hlavními aktéry jsou tedy tři státy: Japonsko, vietnamské státy (Tonkin, Annam a Kočinčína) a Francie. Nezvolila jsem pojmenování „japonsko-indočínské vztahy“ z toho důvodu, že nemám v úmyslu se významněji zabývat dalšími státy Indočíny Kambodžou a Laosem.


Téma vztahů mezi Japonskem a Vietnamem jsem si zvolila, protože jsem vystudovala japanologii a protože tato práce v určitém slova smyslu navazuje na mou postupovou práci z vietnamistiky na téma „Vietnamsko-japonské vztahy na začátku 20. století“. Dalším důvodem byla skutečnost, že Vietnam bývá při studiích věnovaných válce v Tichomoří velmi často opomíjen, ačkoliv jeho význam pro postup japonských vojsk v jihovýchodní Asii byl přinejmenším stejný jako role jiných kolonií západních velmocí, ne-li větší. Příčinou tohoto přehlížení je pravděpodobně to, že během 2. světové války se na území Vietnamu neodehrály žádné významné a napínavé bitvy, což snižuje jeho přitažlivost pro milovníky vojenství. Dále to může být důsledek světového zájmu o pozdější vietnamskou válku o nezávislost s USA, která nadlouho odvedla pozornost od ostatní problematiky týkající se Vietnamu.


Cílem mé práce je poskytnout relativně objektivní a ucelený pohled na vztahy Japonska, Vietnamu a do určité míry i Francie v době tichomořské války. V rámci možností jsem čerpala z literatury pocházející ze všech tří zmíněných zemí. Rozsah této práce mi samozřejmě nedovolil plně vyčerpat všechny možné pohledy na danou problematiku, zkrátila jsem zejména část věnovanou dění ke konci války. 

V první kapitole jsem nastínila stručný vývoj Vietnamu a Japonska v moderním období dějin, poté jsem se pokusila uvést přehled nejdůležitějších událostí předcházejících japonskou okupaci Indočíny. Čtvrtou kapitolu jsem věnovala indočínskému hospodářství, protože mělo pro Japonsko a válku v Tichomoří zásadní význam. Druhá polovina práce je věnována vzájemným vztahům mezi Japonskem, francouzskou správou v Indočíně, francouzským odbojem a vietnamským osvobozeneckým hnutím. Zatímco první část spíše informuje o vývoji na počátku 2. světové války, tj. o tom, jak se Indočína stala součástní japonského impéria, druhá část sleduje vývoj vztahů mezi jednotlivými aktéry a vliv mezinárodního vývoje na ně až do konce 2. světové války a války v Tichomoří v srpnu 1945.

Práci ovlivnila také nesourodá kvalita materiálů. Například Murakami Sachiko ve své knize „Japan’s Thrust into French Indochina 1940 – 1945“ čerpá především z japonských archívů a přistupuje k problematice spíše z hlediska vojenské politiky. Naopak francouzští autoři zejména Legrand, účastník francouzského odboje, méně pak Gaudel, se často nechávají unášet emocemi a své rozhořčení dokládají konkrétními daty, protože sami byli svědky daných událostí. Oproti tomu je Shipwayova studie o vývoji politiky svobodné Francie objektivnější, což je dáno tím, že vznikla teprve v nedávné době. Z vietnamských pramenů stojí za povšimnutí především dílo jihovietnamského autora Phan Khoanga „Việt Nam Pháp thuộc sử, 1884 – 1945“ (Dějiny Vietnamu za francouzské nadvlády, 1884 – 1945), jež je jednou z mála dosud zachovaných vietnamských publikací, která poskytuje odlišný pohled na dějiny Vietnamu od současných oficiálních pramenů.

Dále  je třeba zmínit, že na rozdíl od Japonska, Francie, USA a dalších zemí nenajdeme ve vietnamských archívech téměř žádné prameny mimo zápisy ze sjezdu Komunistické strany Indočíny, Ho Či Minových spisů apod., což bylo způsobeno dlouhými lety válčení ve Vietnamu, ale také cenzurou komunistické vlády v Hanoji. Zajímavý pohled na dějiny Vietnamu a vietnamského osvobozeneckého hnutí v tomto smyslu nabízí Furutova kniha „Betonamu no sekaiši“ (Vietnam v kontextu světových dějin), která analyzuje vznik a vývoj vietnamského komunismu v rámci nacionalistického hnutí a národnostní otázky Indočíny. Z japonských archívů jsem použila především text smluv o francouzsko-japonské obchodní spolupráci v Indočíně a o společné francouzsko-japonské obraně v Indočíně, jejichž překlad (z francouzštiny) je součástí příloh.

Závěrem bych chtěla poděkovat panu prom. fil. Ivo Vasiljevovi, CSc. a paní PhDr. Lucii Hlavaté za jejich cenné rady a připomínky.
1. Stručný vývoj do doby před 2. světovou válkou

Pro chápání vietnamsko-japonských vztahů v širších souvislostech je třeba alespoň stručně nastínit  vývoj a vnitřní a zahraniční situaci obou států do vypuknutí druhé světové války.

1.1 Vietnam

Vietnam se stal součástí francouzské koloniální říše koncem 19. století. Francie z jižní, nejbohatší části Vietnamu – Kočinčíny – učinila kolonii pod přímou správou francouzských úředníků. Severní a střední část – Tonkin a Annam - formálně zachovala pod vládou vietnamské dynastie Nguyễn (1802 – 1945) ve formě protektorátu. V Tonkinu a Annamu řídili správu vietnamští úředníci pod dohledem Francouzů. K těmto třem vietnamským státům byl připojen protektorát Kambodža a vznik Francouzské Indočíny byl završen připojením protektorátu Laos 19. dubna 1899. Důvodem kolonizace Vietnamu nebylo jen všeobecné bohatství Kočinčíny, ale také snadná přístupová cesta z Tonkinu do jižních povincií Číny (Kuang-tung, Kuang-si a Jün-nan), která se stala v polovině 19. století hlavním předmětem zájmu všech světových mocností. Francie měla od počátku v úmyslu rozšířit svůj vliv prostřednictvím obchodu po železnici přes Tonkin dále na jihozápad Číny.
 Tato neoddělitelná spojitost Vietnamu s Čínou hrála důležitou roli v jeho zahraničních vztazích obecně, což se ukázalo i v japonské invazi do Tonkinu v září roku 1940.

1.1.1 Kolonizace a koloniální správa

Na začátku svého působení v Indočíně francouzští správci prosazovali politiku asimilace (francouzské zákony a francouzský způsob vlády)
 podobně jako v Alžíru, který byl dobyt o půl století dříve. Tato metoda koloniální správy byla uplatňována v Kočinčíně, jež byla podřízena přímo francouzskému parlamentu a finanční radě úředníků. Politika asimilace vyžadovala, aby se místní obyvatelstvo ve všech ohledech podřídilo a přizpůsobilo francouzským požadavkům, ačkoliv bylo zcela naivní očekávat, že se Vietnamci vzdají své tradice a zažité společenské organizace výměnou za západní vzor, který je jim naprosto cizí, nepochopitelný a navíc na první pohled zcela nevýhodný. Toto se projevilo v Tonkinu a v Annamu, které byly dobyty později, a tak se namísto přímé kolonie staly protektoráty, v jejichž čele stál francouzský rezident. Annam byl i nadále monarchií, ačkoliv vietnamský císař zde vládl ve značné míře pouze nominálně. 

Až do nástupu Paula Doumera (1897-1902) do úřadu generálního guvernéra v Indočíně neexistovala kontinuální a jednotná vládní politika. Doumer sice soustředil své úsilí především na správu veřejných financí, avšak především jemu je přičítána zásluha na celkové reorganizaci vlády v Indočíně. Za jeho působení dochází k pozvolnému nahrazování chybné politiky asimilace politikou asociace, která však nemohla napravit
 chyby předchozího přístupu ke správě Indočíny. Pomalost tohoto procesu dokládá skutečnost, že v roce 1911 ve Vietnamu byli pouze tři francouzští úředníci, kteří alespoň trochu ovládali místní jazyk,
 což znamená, že ani na začátku 20. století ještě neexistovala komunikace mezi francouzskou a vietnamskou stranou v pravém slova smyslu.
V každé z pěti zemí Indočíny byl odlišný přístup ke způsobu a organizaci vlády, jež byl důsledkem odlišné situace jednotlivých zemí v době příchodů Francouzů. Takto byly spojeny do jediného politického celku tři státy s odlišnou kulturní tradicí a politickým uspořádáním. Zatímco vietnamské státy Kočinčína, Annam a Tonkin stály na čínské tradici, Kambodža a Laos byly založeny na poměrně rigidnějším indickém vzoru. Toto civilizační zázemí předurčilo roli jednotlivých států v koloniální Indočíně. „Indočínu tvořily především Tonkin a Kočinčína, ostatní byl jen balast.“
  Vietnamci jako národ se stali hlavním pilířem koloniální politiky v Indočíně. Důvodem nebyla jejich početní převaha (tvořili přes 70 % obyvatelstva celé Indočíny), ale jejich potenciál pro budoucí rozvoj.
 Kočinčína, navzdory chybám koloniální správy, prosperovala právě proto, že byla sama o sobě bohatá a měla energii k rozvoji. Na rozdíl od toho zůstaly Kambodža a Laos spíše zaostalým královstvími pod francouzskou ochranou. 

Na základě tohoto tvrzení si dovolím pro tuto práci omezit Indočínu pouze na její vietnamské státy a z tohoto hlediska budu pojímat i její vztahy s Japonskem.
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ORGANIZACE FRANCOUZSKÉ SPRÁVY V INDOČÍNĚ

1.1.2 Rozvoj Indočíny pod francouzskou koloniální vládou

1.1.2.1 Vzdělání

V rozvoji indočínské unie Francie uplatnila „teorii, jejímž středem jsou Vietnamci“.
 Především to znamenalo, že ze všech národů Indočíny  byli spolu s Francouzi do úřednických pozic koloniální správy jmenováni jen Vietnamci, protože právě oni měli tradici správního systému na vysoké úrovni.
 Kulturním cílem francouzské správy bylo učinit z Indočíny „asijskou Francii“ a ten se mj. projevoval šířením latinizované vietnamštiny chữ quốc ngữ
 mezi vzdělanou vrstvou domácího obyvatelstva namísto konfucianského vzdělání založeného na tradici psané čínskými znaky. Latinizovaný zápis vietnamštiny byl považován za přechodné stádium pro přiblížení francouzského jazyka Vietnamcům a francouzská koloniální správa mu udělila statut druhého úředního jazyka.

Při výchově vietnamských úředníků se Francie snažila šířit výuku na základní a střední úrovni. Vyšší úroveň výuky byla zcela světem francouzštiny, ale na základní úrovni se konala také výuka ve formě tzv. „francouzských a vietnamských škol“. V roce 1908 založila Indočínskou univerzitu. Následně díky koloniální výuce vedené Francií na začátku 20. let 20. století latinizovaná vietnamština získala mezi vietnamskou inteligencí naprostou převahu. Úřednické zkoušky, na nichž byla prověřována znalost čínských znaků a textů, byly zrušeny v roce 1919, čímž skončilo spojení úřednického systému s čínskou civilizací.

1.1.2.2 Hospodářský rozvoj

Zemědělství

Cílem koloniální správy bylo přirozeně vytěžit zisk, a proto se snažila využít všech druhů bohatství. Hned od začátkem kolonizace v 80. letech 19. století byly Francouzům, Číňanům i bohatým Vietnamcům prodávány koncese na dosud neobdělanou půdu, čímž se zejména v Kočinčíně rozšířila zemědělská plocha dále na západ, z 380.000 hektarů v roce 1868 na 2.650.000 hektarů v roce 1938.
 

Navzdory obecným zásadám francouzské koloniální politiky, že kolonie nejsou určeny pro francouzské osídlení, byla darována i evropským přistěhovalcům. Jen v samotném Tonkinu v roce 1902 to činilo 192 tisíc hektarů. Tito přistěhovalci se vrhli na pěstování výnosných plodin jako je čaj a očekávali, že brzy budou schopni konkurovat plantážím na Jávě nebo na Cejlonu. To se však nestalo, a tak v roce 1905 byli osadníci všeobecně zklamáni. Důsledkem nakonec bylo, že francouzské osady byly svěřeny bohatým usedlíkům, kteří do produkce investovali kapitál a sami půdu neobdělávali. Do roku 1905 Evropané obdělávali jen 27.000 hektarů půdy. V roce 1914 se tato plocha rozrostla na 169.150 hektarů z celkové rozlohy 490.000 hektarů darované půdy.
 Francouzští kapitalisté na ní zakládali plantáže pro pěstování kávovníku, čajovníku, kaučuku (v Cao Nguyên), opia, bource morušového, juty atd. Jako pracovní síla na těchto plantážích byli využívání především Vietnamci, jež byli tímto účelem stěhováni do nově založených vesnic.

Již z protáhlého území Vietnamu vyplývá, že hospodářská situace jednotlivých oblastí se lišila. Nicméně obecně lze prohlásit, že veškerá hospodářská činnost byla založena na pěstování rýže. Ještě v 60. letech 20. století se rýže pěstovala na 90 % obdělávané půdy, takže lze Vietnam označit za veskrze zemědělský stát. V květnu 1930 generální guvernér Pierre Pasquier (1927 – 1934) založil Indočínský úřad pro rýži (Office indochinois du riz).
 Pěstování rýže se soustředilo v Kočinčíně, zejména v oblasti Saigonu, která byla v roce 1901 v podstatě jedinou rozvinutou oblastí v zemi. Rýže a produkty z rýže tvořily v roce 1900 72 %  a v roce 1924 62 % objemu vývozu. Rýže na export pocházela především z Kočinčíny, zatímco v Tonkinu vzhledem k nedostatku úrodné půdy měl větší význam průmysl. Patnáct z dvaceti dvou provincií Kočinčíny se v podstatě zabývaly pouze pěstováním rýže a díky tomu se Indočína stala druhým největším producentem rýže na světě. Rozdíl mezi jednotlivými částmi Vietnamu byl výrazně zřetelný již v roce 1921, kdy z celkové produkce 1.720.000 tun rýže bylo jen 180.000 tun vypěstováno v severním Annamu a Tonkinu.
 Indočína každoročně vyvážela na 110.000 tun rýže do Evropy. 


Rozmach pěstování rýže pod francouzskou koloniální správou je zachycen v následující tabulce:

	Rok
	Rozloha plochy  (ha)
	Produkce (t)
	Export (t)

	1880
	   520.000
	  650.000
	 300.000

	1900
	1.175.000
	1.500.000
	 800.000

	1928
	2.235.000
	2.750.000
	1.900.000


Druhou významnou komoditou pro vývoz do Francie bylo surové hedvábí, jehož objem se pohyboval okolo 5 tisíc tun ročně.
 V roce 1908 byla v Tonkinu založena Francouzská společnost pro chov bource morušového a hedvábnictví v Indočíně (Société française de sériculture et des soies de l’Indochine), jejíž snahou bylo nahradit drahé hedvábí dovážené z Japonska a Číny místní produkcí.

U čaje, jež se dosud pěstoval jen v rodinných sadech, Francouzi zavedli masovou výrobu na čajových plantážích. Za tímto účelem v roce 1924 vznikla Společnost čajů Indočíny (Société des thés de l’Indochine).
 V roce 1921 se čajovník pěstoval na 3.510 hektarech v Kočinčíně.
 Pro podporu rozvoje tohoto zemědělského odvětví byla v roce 1933 založena Společnost indočínských čajových plantáží (Société des plantations indochinoises de Thé) s kapitálem 26,5 miliónu franků.
 

Pěstování kaučuku bylo od září 1935 pod záštitou Indočínské společnosti kaučukových plantáží (Société indochinoise des plantations d’hévéas), jejíž základní kapitál činil 61 milión franků.
 Jen v oblasti na sever a severovýchod od Saigonu se rozkládaly kaučukové plantáže o rozloze 110 tisíc hektarů. V roce 1915 činil vývoz této komodity pouhých 298 tun, avšak v roce 1929 dosáhl již 10.309 tun.
 Produkce kaučuku se dále zvyšovala, až v době 2. světové války Indočína vyvážela každoročně na 60 tisíc tun, což představovalo 18 % jejího celkového exportu. V roce 1943 dosáhla plocha kaučukových plantáží 138 tisíc hektarů a bylo vyvezeno 75 tisíc tun kaučuku.

Další významnými plodinami byly káva, pepř, tabák. V roce 1921 se kávovník pěstoval na 5.900 hektarech v Kočinčíně a 4.150 hektarech v Tonkinu.
 V roce 1883 Kočinčína spolu s Kambodžou vyrobily 600 tun pepře. V roce 1909 činil objem vyvezeného pepře 6.372 tun, avšak v roce 1921 poklesl téměř o polovinu na 3.541 tun a v následujících letech se export pepře pohyboval okolo 4 tisíc tun ročně.
 Saigonští pěstitelé založili v roce 1931 Koloniální společnost pro tabák (Compagnie coloniale des tabacs) s kapitálem 6 miliónů franků a v roce 1933 společnou Francouzsko-vietnamskou společnost pro tabák (Compagnie française et annamite des tabacs) se základním kapitálem 3 milióny franků.

Pro podporu zemědělců byl již v roce 1876 v Kočinčíně vytvořen úvěrový systém. Indočínská banka (Banque de l’Indochine) poskytovala prostřednictvím provinčních a obecních úřadů půjčky na nákup osiva nebo půdy. V roce 1889 byl tento systém rozšířen na Tonkin a Annam. Avšak brzy se vytvořily syndikáty, které znemožnily úvěr malým i středním pěstitelům, a navíc část půjček odcizili samotní úředníci nebo třetí osoba. Tuto situaci mělo v roce 1927 vyřešit založení nového systému provinčních zemědělských bank  v Tonkinu a Annamu (Crédit populaire agricole), na nichž se podíleli vesnice, skupiny a jednotlivci. Avšak stejně jako u zemědělského syndikátu v Kočinčíně si zde mohli úvěr otevřít jen bohatí velkostatkáři, a tak to rozvoji zemědělství příliš nepomohlo.
 Disproporce mezi rozlohou půdy a počtem jejích majitelů byla zcela zjevná. Ve 30. letech v Annamu 97 % zemědělců vlastnilo 52 % rozlohy půdy a zbývající necelá polovina půdy byla v rukou 2,5 % statkářů, přičemž 71 % obyvatel Annamu nemělo žádnou půdu. V Tonkinu byla situace podobná s tím, že bezzemci tvořili 77 % obyvatel.

Těžba, průmysl a doprava

V Tonkinu byly zakládány doly na těžbu nerostných surovin. Nejprve bylo otevřeny uhelné doly v Hồng Gai a Đông Triều, pak byla zahájena těžba zinku, cínu, olova, železa, wolframu apod. v severním Tonkinu. Mezi jinými byly dvě těžební společnosti Charbonnages du Tonkin a Charbonnage de Đông Triều s kapitálem 87 miliónů franků, jež vyráběli 92 % celkové produkce uhlí.
 K rozmachu těžebního průmyslu došlo zejména po 1. světové válce. V roce 1928 vzrostl objem vytěženého uhlí na čtyřnásobek roku 1913, tj. z 501 tisíc tun na 1.972.000 tun, přičemž 72 % podíl na tom měla Société des charbonnage du Tonkin. Nárůst těžby uhlí v roce 1928 představoval devítinásobek produkce z roku 1900, tento trend pokračoval dále, až bylo v roce 1940 vytěženo celkem 2,5 miliónu tun uhlí.

Se vznikem těžebního průmyslu se objevila i další průmyslová odvětví. Byl založen lihovar v Chợ Lớn v Saigonu, přádelny v Nam Định a Hải Phong, papírny v Bắc Ninh a Đáp Cầu, cementárna v Hải Phòngu, továrna na výrobu zápalek, manufaktury na výrobu tabákových výrobků, cihelny, sklárny, továrny na výrobu elektrických svítidel, cukru atd.

Tento hospodářský rozvoj s sebou přinesl vznik  městských center Saigonu, Hanoje, přístavů Hải Phòng, Đà Nẵng (Tourane), která byla spojena železnicí vedoucí napříč celým Vietnamem. Na hlavní severojižní železnici byly napojeny vedlejší tratě: tonkinská trať Hanoj-Lạng Sơn-Hải Phòng, annamská trať Phan Rang-Đà Lạt a kočinčínská trať Saigon-Mỹ Tho a Saigon-Lộc Ninh a spojení s Čínou zajišťovala trať Hải Phòng-Jün-nan provozovaná Francouzskou společností železnic Indočíny a Jün-nanu (Compagnie française des chemins de fer de l’Indochine et du Yunnan).
 V dubnu 1923 generální guvernér zřídil Ústřední vojenskou komisi indočínských železnic (Commission militaire centrale des chemins de fer de l’Indochine), jež měla urychlit organizaci železnic v případě mobilizace. 

Před 1. světovou válkou začala výstavba koloniálních silnic a od 20. let 20. století byla doprava automobily běžná. V Hanoji a Saigonu bylo zavedeno tramvajové spojení v centru i mimo centrum města (Société des tramways du Tonkin a Compagnie française des tramways de l’Indochine).

Podle odhadu Lacama v letech 1888 – 1918 Francouzi investovali do Indočíny celkem 492 miliónů franků:

Průmysl a doly


249 miliónů franků

Doprava



128 miliónů franků

Obchod



  75 miliónů franků

Zemědělství


  40 miliónů franků

Zahraniční obchod

Tento celkový rozvoj Indočíny podnítil i zahraniční obchod. Rýže, kukuřice a kaučuk představovaly 75 % indočínského vývozu.
 Dále Indočína vyvážela uhlí, vosk, pepř, skořici, sušené ryby, arek, hovězí dobytek, kůže, zinek, olovo a cement. Dovážela látky, hedvábí, železné nástroje, stroje, automobily, bicykly, papír, víno atd. Během let 1899 – 1903 Francouzská Indočína vyvezla zboží celkem za 62 miliónů piastrů a  dovezla zboží za 78 miliónů piastrů.
 V roce 1936 Francie do Indočíny vyvezla zboží za 520 miliónů franků (především průmyslové výrobky a látky) a naopak z Indočíny dovezla komodity za 943 miliónů franků, z čehož objem rýže představoval 445 miliónů franků, kukuřice 297 miliónů franků, kaučuk 71 milión franků a olej 26 miliónů franků.

INDOČÍNSKÝ OBCHOD S FRANCIÍ

	
	Dovoz
	Vývoz

	Rok
	Metrické centy
	Milióny franků
	Metrické centy
	Milióny franků

	1936
	1.124.660
	520
	18.071.884
	943

	1937
	1.417.689
	846
	15.464.505
	1.194


INDOČÍNSKÝ OBCHOD S DÁLNÝM VÝCHODEM

	Dovoz z
	1936
	1937

	
	Metrické centy
	Franky
	Metrické centy
	Franky

	Čína
	354.723
	90.245.000
	368.702
	114.699.000

	Hongkong*
	551.379
	71.642.000
	574.659
	138.328.000

	Britská Indie
	148.780
	29.210.000
	118.787
	38.879.000

	Nizozemská východní Indie
	797.341
	58.244.000
	845.220
	74.145.000

	Francouzská Indie
	   8.884
	  7.684.000
	 14.914
	20.952.000

	Japonsko
	368.429
	34.644.000
	507.124
	50.637.000

	Filipíny
	      148
	    131.000
	     1.891
	876.000

	Cejlon
	   5.215
	    743.000
	    5.025
	3.257.000

	Thajsko
	160.644
	15.034.000
	377.613
	33.352.000

	Singapur
	218.348
	38.923.000
	220.399
	57. 973.000

	Kuangčouwan
	252
	36.000
	386
	27.000

	Ostatní asijské země
	249
	122.000
	32
	13.000

	Celkem
	
	346.658.000
	
	533.157.000


* Čínské údaje jsou zavádějící, protože všechno zboží přepravované přes Hongkong bylo zaregistrováno v Hongkongu.

	Vývoz do
	1936
	1937

	
	Metrické centy
	Franky
	Metrické centy
	Franky

	Čína
	3.837.128
	51.087.000
	4.224.658
	139.951.000

	Hongkong
	3.943.565
	145.647.000
	5.313.514
	292.796.000

	Britská Indie
	982.523
	29.893.000
	60.795
	4.333.000

	Nizozemská východní Indie
	260.366
	8.511.000
	332.772
	12.825.000

	Francouzská Indie
	7.968
	  408.000
	697
	133.000

	Japonsko
	11.365.597
	78.296.000
	10.864. 195
	108.567.000

	Filipíny
	667.284
	  28.975.000
	159.072
	875.000

	Cejlon
	60.729
	    3.309.000
	95.915
	7.148.000

	Thajsko
	149.281
	6.127.000
	313.966
	11.962.000

	Singapur
	923.663
	108.862.000
	1.569.134
	195.817.000

	Kuangčouwan
	3.776
	481.000
	6.833
	994.000

	Ostatní asijské země
	115.537
	2.452.000
	439.607
	5.302.000

	Nová Kaledonie
	72.098
	3.193.000
	123.363
	5.042.000

	Nové Hebridy
	8.586
	432.000
	20.654
	1.667.000

	Celkem
	
	467.673.000
	
	787.412.000


1.1.2.3 Dopad kolonizace na domácí obyvatelstvo

Na základě těchto informací by se na první pohled mohlo zdát, že s příchodem Francouzů Vietnam vstoupil na cestu modernizace. Avšak všechny nové vymoženosti byly zavedeny především ve prospěch francouzských kapitalistů a Francie. Plantáže, doly, továrny i obchodní firmy byly v rukou Francouzů, několika Číňanů a hrstky bohatých Vietnamců. Železnice byly využívány jen pro vojenské a státní účely. 

Navíc Francouzi investovali kapitál především do oblastí, jež přinášejí rychlý zisk. To mělo za následek, že nedošlo k zavedení nové zemědělské technologie a nástrojů, ani nových průmyslových odvětví, jež by mohly konkurovat zboží dováženému z Francie. Modernizace byla viditelná pouze ve městech, kde žilo pouhých 6 % obyvatelstva.
 Způsob života převážné většiny obyvatel se nijak nezměnil a vesničané pociťovali francouzskou nadvládu především prostřednictvím daní, jež tvořily důležitý zdroj příjmů koloniálního rozpočtu Indočíny. Vedle přímých a zemědělských daní přinášely 33 % do rozpočtu nepřímé daně, které se vztahovaly na sůl, tabák, alkohol, arek, bavlnu a dřevo, přičemž významnou roli zde hrál francouzský monopol na výrobu a konzumaci soli, opia a alkoholu.

S rozvojem vrstvy vietnamské inteligence západního vzdělání se nespokojenost indočínského obyvatelstva neprojevovala jen protesty proti daňovému zatížení, ale také politickými požadavky na zastoupení všech národů ve vládě.  Vietnamci si uvědomovali, jakého pokroku a ekonomického vývoje Indočína dosáhla, a byli přesvědčeni, že na takovéto úrovni by již měli rozhodovat o svých záležitostech. Generální guvernér Maurice Long (1919 – 1923) jim v tomto ohledu vyhověl a zpřístupnil další úřednické posty Vietnamcům. Avšak Francouzi svolili k zapojení vietnamských úředníků pouze na úrovni místní správy v souladu se společenským vývojem komunity a neměli v úmyslu darovat jednotlivým vietnamským státům autonomii. Francouzská Indočína měla zůstat pod kontrolou Francie.

1.2 Japonsko

1.2.1 Cesta mezi velmoci


Vývoj Japonska v dobách kolonialismu byl zcela jiný než ve Francouzské Indočíně. Geografická izolovanost a chudé přírodní bohatství nečinilo Japonsko příliš přitažlivým pro západní mocnosti. V roce 1853 je sice americké lodě pod velením komodora Perryho přiměly otevřít se světu, avšak na rozdíl od většiny asijských zemí to neznamenalo počátek přechodu pod nadvládu jedné z evropských mocností nebo USA. Restaurace Meidži v roce 1868 nepřinesla pouze návrat moci císaři z rukou šóguna, ale zahájila také kompletní reformu a modernizaci země po stránce politické, ekonomické, kulturní i vědecké, jež měla povznést Japonsko na úroveň srovnatelnou s Velkou Británií, Ruskem, Francií, USA a dalšími světovými velmocemi. 


Mezi ně se Japonsko zařadilo v roce 1895, kdy ve válce o sféru zájmu v Koreji porazilo Čínu (sino-japonská válka 1894 – 1895).
 Tímto odhalilo slabost navenek mocné čínské říše, což odstartovalo boj o koncese na jejím území. Japonsko nezůstalo stát stranou, ačkoliv jej ostatní mocnosti nepokládaly za rovnocenného partnera. Zlom v tomto ohledu představovalo japonské vítězství nad Ruskem v roce 1905. Poprvé v historii národ žluté rasy porazil bílou rasu, což na západě vyvolalo obavy o državy ve východní Asii (tzv. žluté nebezpečí) a u podmaněných asijských národů zase naději na osvobození z koloniálního područí. 

Projevem těchto nadějí u vietnamského národa bylo hnutí Đông du (Cesta na východ) organizované vlastencem Phan Bội Châuem, kdy v letech 1905 – 1908 v Japonsku studovalo přibližně dvě stě Vietnamců včetně člena císařského rodu markýze Cường Để, který se měl stát osvíceným panovníkem Vietnamu po vzoru císaře Meidži. Původně se Phan Bội Châu obrátil na Japonsko se žádostí o zbraně a vojenskou podporu proti Francouzům.
 Avšak v té době Japonsko oslabené válkou nemělo prostředky ani úmysl bojovat s Francií, případně s dalšími velmocemi, aby osvobodilo své „asijské bratry“. Nicméně si alespoň připravovalo půdu pro další působení na asijském kontinentu tím, že se stavělo do pozice učitele, podporovalo studium čínských a jiných studentů v Japonsku, poskytovalo útočiště čínským reformistům (Liang Čchi-čchao a další), již zmíněnému Phan Bội Châuovi i markýzi Cương Đểmu, čínskému revolucináři Sunjatsenovi a dalším.


1.2.2 Nástup japonského imperialismu


Vítězství ve válce s Čínou a Ruskem přineslo Japonsku celosvětové uznání, ale současně narušilo i rovnováhu mezi rozhodujícími mocenskými skupinami v japonské vládě. Od počátku doby Meidži (1869 – 1912) usměrňovali politiku správným směrem tzv. genróové (senioři), císařovi poradci, kteří se podíleli na reformách Meidži a přetváření Japonska v moderní konstituční monarchii. Avšak s jejich rostoucím věkem Japonsko postupně přicházelo o tento katalyzátor, který dokázal urovnat rozpory mezi jednotlivými složkami vlády a ozbrojených sil, a této situace využili militaristé pro své ambciózní plány.


Obě války potvrdily japonské výhradní zájmy v Koreji, k tomu poražená Čína předala Japonsku Formosu (Taiwan) a válka s Ruskem mu přinesla kýžený přístav Port Arthur na čínském poloostrově Liao-tung a také práva na jihomandžuskou železnici. Tím nejenže získalo záchytný bod na asijském kontinentu a koncese podobně jako západní velmoci, ale navíc ještě rozšířilo sféru svého vlivu a získalo tak základnu pro svou budoucí expanzi. Jak se hájí japonští autoři ve svých dílech z počátku 20. století, válka s Čínou a s Ruskem byla vedena kvůli ohrožení samotného Japonska, protože ovládnutí Koreje by jiné velmoci umožnilo bezprostřední útok na Japonsko.


Vítězství nad Ruskem povzbudilo sebevědomí Japonců, avšak japonské veřejné mínění bylo rozhořčeno, že Rusko nevyplatí válečné reparace, protože Japonsko nedobylo Moskvu. Podle ústavy Meidži měl císař moc rozhodovat o zahraniční politice s pomocí svých poradců, avšak ve vojenských záležitostech hráli hlavní roli vojenští poradci, kteří existovali nezávisle na civilních. V prvním desetiletí 20. století kolem japonského císaře prakticky existovaly dvě vládnoucí skupiny určující zahraniční politiku: vojenskou a civilní, přičemž genróové již nedokázali koordinovat jejich působení, a tak postupně začal převládat militaristický proud. 

Rok 1914 znamenal další příležitost. Japonští militaristé nechtěli zůstat stranou při utváření nového pořádku světa a  z 1. světové války si odnesli německé koncese na dalším čínském poloostrově Šan-tung. V této době se již Japonsko ocitlo mezi předními světovými velmocemi, avšak jeho síla se projevovala především v námořnictvu. Pozemní armáda byla zaostalá a po ekonomickém rozkvětu během války následovala krize, k níž se přidal nedostatek nerostných surovin a tlak levicového křídla v politice a průmyslu na vládu. Také kvůli tomu bylo Japonsko až páté v pořadí velmocí Společnosti národů.
 Později však mandžuská krize v roce 1932 ukázala, že se Japonsko cítí natolik silné, že nestojí o spolupráci s ostatními velmocemi. Vystoupilo ze Společnosti národů, a tím ze světové komunity, a uznalo nezávislost  nového státu Mančukuo, který samo vytvořilo. Ministerstvo zahraničí se mohlo jen snažit všemi prostředky zmírnit důsledky incidentů, jimiž jej militantní důstojníci postavili před hotovou věc.

1.2.3 Jižní expanze versus severní expanze

Rozpor nebyl jen mezi civilní a vojenskou skupinou vlády, ale také uvnitř samotných vojenských složek. Už od roku 1908 trvala neustálá rivalita námořnictva a armády v otázce expanze. Námořnictvo hájilo „obranu na severu a postup na jih“, zatímco armáda prosazovala „obranu na jihu a postup na sever“.
 Důvod byl prostý. Jihomandžuské území získané v rusko-japonské válce a následná anexe Koreje v roce 1910 přirozeně rozšířily japonský vliv na sever v oblasti Číny, Mongolska a Sibiře. Nicméně jelikož se jednalo o asijské vnitrozemí, námořnictvo bylo v tomto ohledu odsunuto na vedlejší kolej. Armáda podpírala svou teorii expanze na sever argumentem, že je třeba co nejrychleji rozvinout průmysl v Mandžusku a upevnit si tak své postavení natolik, aby to odradilo SSSR od  expanze na jih do japonské sféry vlivu (ve 30. letech).

Tomu námořnictvo oponovalo, že Japonsko jako ostrovní stát musí mít nutně loďstvo na světové úrovni. Na rozdíl od armády, která za hlavního nepřítele stále považovala Rusko/SSSR, admiralita se obávala rostoucího vlivu USA, jež vstoupily do soutěžení o državy v Tichomoří a v Číně až koncem 19. století. Již na začátku 20. století námořnictvo doporučovalo, aby Japonsko rozšířilo svůj vliv i na jihočínské provincie Fu-ťien a Če-ťiang ležící naproti japonské kolonii Taiwan.
 Současně poukazovalo na to, že by území v Jižních mořích přinesla tolik žádoucí nerostné suroviny a otevřela nové trhy pro japonské výrobky. Získání poloostrova Šan-tung ve východní Číně v 1. světové válce ještě více podnítilo jeho ambice.

Takto měly armáda a námořnictvo naprosto odlišné cíle, a proto nebylo možné dosáhnout jejich spolupráce a utvářet jednotnou zahraniční politiku. Již v roce 1908 genró a zakladatel moderní japonské armády Jamagata Aritomo intervenoval u císaře, aby se obě vojenské složky dohodly na jednotné zahraniční politice do budoucna. Na základě jejich jednání císař schválil „Základní politiku národní obrany Japonského císařství“, avšak ta existenci rozporů jen oficiálně potvrdila.  Za potenciální nepřátele v ní byly označeny Rusko a USA a na třetím místě byla uvedena Francie jakožto spojenec Ruska.
 Tyto vnitřní rozpory zašly tak daleko, že v září 1940 flotila opustila bojující armádu u indočínského pobřeží uprostřed válečných operací.

Když skončila světová hospodářská krize (1929 – 1933), „kolem roku 1933 Japonsko dospělo. ... Západ viděl, jak se pomalu vzdaluje: za prvé od Společnosti národů; za druhé směrem k Německu a Itálii, za třetí ke svobodě námořního zbrojení a za čtvrté proti Číně, kterou chtěly ostatní země spíše podporovat, i když se zdráhaly zaplést se do jejích záležitostí přímo.“ 
 Naopak japonští militaristé se cítili být omezování stanoveným poměrem námořních sil na základě Washingtonské konference 1921 – 1922
 a dotčeni, že mimo Německo a Itálii se ostatní velmoci chovají k Japonsku chladně.

Několik let poté 2. světová válka zanechala západní kolonie v Asii a Timochomoří napospas ambicím rozervanému Japonsku. Ve Francii se bojovalo a Velká Británie se spíše soustředila na dění v Evropě než na obranu svých kolonií. Za těchto okolností byla prosperující Indočína s hojnými přírodním bohatstvím lákavým soustem.

2. Čínský incident a vznik války v Evropě

2.1 Čínský incident a japonský postoj k Německu a SSSR

Jak bylo vysvětleno v kapitolách 1.2.2 a 1.2.3, v Japonsku se stále více vyostřovaly rozpory mezi civilní a vojenskou skupinou vlády a dále mezi pozemní armádou a námořnictvem. Zejména důstojníci pozemní armády volali po další expanzi, proto se japonský premiér Konoe Fumimaró (1937 – 1939 a 1940 – 1941) marně snažil omezit válku v Číně. V roce 1931 japonská vojska vpadla do Mandžuska a 18. února 1932 byl založen „nezávislý“ stát Mančukuo, jenž se díky své hojnosti nerostných surovin a prostřednictvím japonských investic měl stát průmyslovou velmocí.


„Čínský incident“, jak bývá označována neoficiální válka Japonska s Čínou, započal 7. července 1937, kdy japonské vojsko pod fiktivní záminkou napadlo čínské jednotky u mostu Marca Pola jižně od Pekingu. Pravým důvodem útoku byla snaha oslabit nacionalistického vůdce Čankajška a jeho národní stranu (Kuomintang), kteří překáželi japonským militaristům v uskutečnění jejich ambicí v Číně. Premiér Konoe souhlasil s vysláním vojsk do dané oblasti s podmínkou, že tato vojenská akce povede k lokalizaci konfliktu.
 Avšak armáda nejenže nedala na jeho doporučení, ale navíc se ani neobtěžovala vládu informovat o svých plánech. O chaotickém procesu utváření plánů ve vojenských kruzích vypovídá Tógó Šigenori ve svých pamětech: „Po mandžuském incidentu byl špatný sklon k nahodilým návrhům a velkým řečem.“
 


K dalšímu střetnutí s Čankajškem došlo v srpnu 1937 v Šanghaji, což vedlo k dalšímu vyslání dvou jednotek tentokrát na žádost námořnictva. Rozšíření konfliktu na jih potvrdilo bombardování čínských měst. Společnost národů a západní velmoci silně protestovaly, dne 3. listopadu 1937 na toto téma uspořádaly konferenci v Bruselu, avšak žádná z velmocí včetně USA se neodholala k účinné akci proti Japonsku.
 Jejich pomoc vůči oslabené Číně byla především ekonomická v podobě půjček a dále v podobě dodávek vojenského a technického zařízení, zásob atd. Čankajškově armádě.


Japonsko se pokusilo urovnat konflikt prostřednictvím Německa, protože válka v plném rozsahu by rozbila jednotu Číny, podnítila by čínské komunisty a tím by dostaly SSSR příležitost k odvetě za pakt proti Kominterně, který v listopadu předchozího roku uzavřelo Japonsko s Německem. Avšak návrh japonských podmínek vyloučil jakoukoliv možnost dohody s Čankajškem diplomatickou cestou.
 Japonsku se nepodařilo Kuomintang oslabit ani prostřednictvím tlaku pekingské vlády, ani masakrem provázejícím dobývání Nankingu (13. prosince 1937). Čankajškova moc zůstala neotřesena, jen přesunula své sídlo do Čchung-čchingu, kam dále proudila zahraniční pomoc.


Premiér Konoe se snažil ze všech sil mírnit politické důsledky chaotického jednání japonských militaristů a s tímto úmyslem také předložil svůj návrh na „Nový pořádek v východní Asii“, jenž předpokládal, že upevnění japonské pozice ve východní Asii přinese kolaps jednoty devíti velmocí na základě Washingtonské konference (1922) a osvobození Číny i dalších asijských národů od vlivu koloniálních mocností a z feudální zaostalosti. Podle jeho slov „čínský incident otevírá hlavní kapitolu v dějinách asijské rasy.“


I za této napjaté situace si Japonsko udržovalo dobré vztahy s Německem a s Itálií, což se projevilo již německou ochotou urovnat japonsko-čínský konflikt. Tajná doložka  německo-japonského paktu proti Kominterně stanovila, že pokud bude jedna ze stran napadena nebo ohrožena Sovětským svazem, druhá strana neučiní nic, čím by usnadnila pozici SSSR, a ihned se s napadnutou stranou domluví na společných opatřeních. Japonsko ve snaze rychle vyřešit čínský incident hledalo další podporu, a proto nakonec souhlasilo se vstupem Itálie do paktu proti kominterně. Itálie výměnou za to uznala nezávislost Mančukuo. Avšak toto spojenectví existovalo pouze na papíře. Japonsko i Německo si velmi dobře uvědomovaly, že je druhá strana ochotna je obětovat, pokud to bude v jejím zájmu. Německo bylo nespokojeno, že Japonsko je ochotno postavit se pouze Sovětskému svazu, ale nepřeje si konflikt s jinými evropskými zeměmi. 
 To znamená, že před vypuknutím 2. světové války Japonsko nemělo v úmyslu riskovat válku s Francií, přestože z Francouzské Indočíny směřovaly pravidelné dodávky vojenského materiálu a proviantu na pomoc Čankajškově armádě.

Tento rozpor vedl k podpisu dvoustranného „ocelového paktu“ mezi Německem a Itálií v květnu 1939, k němuž se Japonsko z výše zmíněného důvodu nepřipojilo, ačkoliv bylo jeho námořnictvo zcela závislé na dovozu železa a oceli z USA.
 Tyto složité vztahy ještě zkomplikoval debakl japonských vojsk na mandžusko-mongolském pomezí v Nomonhanu. Po několika strážkách se sovětskými vojsky v letech 1937 a 1938 kwantungská armáda
 utrpěla natolik zdrcující porážku během bojů od května do června 1939, že Japonsko v září téhož roku urovnalo situaci diplomatickou cestou a v červnu 1940 se dohodlo se SSSR na vymezení hranice mezi Mančukuem a Mongolskem. Japoncům na radosti nepřidala ani zpráva, že Německo v srpnu se SSSR podepsalo pakt o neútočení. „Toto byla z japonského pohledu dvojí tragédie, protože by po začátku evropské války v září bývalo mohlo těžit z ujištění Německa, že bude tlačit na Velkou Británii v Číně.“
 

Porážka japonské pozemní armády a zabezpečení severní hranice umožnilo japonskému námořnictvu prosadit plány na obsazení čínského ostrova Chaj-nan a tím začalo naplňovat své pojetí japonské expanze směrem na jih.


Avšak bleskový postup Německa ve válce změnil japonský postoj v jeho evropské i asijské politice. Přestože Japonsko mělo oprávněné obavy a respekt před USA, elita armády i veřejné mínění se nechaly strhnout oslňujícími vítězstvími Hitlerových vojsk. Dne 27. září 1940 Německo, Itálie a Japonsko v Berlíně podepsaly třístranný pakt o vzájemné politické, ekonomické spolupráci a vojenské pomoci v případě napadení jedné ze tří stran jinou velmocí.
 Nicméně toto spojenectví nijak nepomohlo Japonsku vyřešit čínskou otázku a zajistit potřebné dodávky nerostných surovin. Japonská vojska obsadila většinu pobřežních a říčních oblastí jižní Číny a neustále narušovala zahraniční dodávky do Čankajškova sídla v Čchung-čchingu. „Japonská propaganda mohla hlásat, že Čchung-čching je pouhopouhý proviční režim ovládající sousední oblasti, ale příjem masivní zahraniční podpory dodal Čankajškovi všeobecnou popularitu a zvýšil jeho odhodlání vzdorovat Japoncům, kteří v žádném případě neměli kontrolu nad oblastmi, jež okupovali. Bylo toho příliš mnoho, co Japonce přesvědčovalo o tom, že vojensky a politicky neuspěli.“

2.2 Obrat japonského zájmu k bezmocné Indočíně


Čím více se protahoval čínský incident, tím více Japonsko hledalo všemožné způsoby, jak jej ukončit. Ihned po vypuknutí války v Evropě vyhlásilo neutralitu, ale rozhodně se nezříkalo výhod, které mu soustředění světové pozornosti v Evropě přinášelo. V květnu 1940, kdy Německo dobylo Nizozemí a Belgii, Japonsko zesílilo svůj tlak na Nizozemskou východní Indii, která představovala ideální zdroj nerostného bohatství. Avšak rozhodný postoj a víra holandského guvernéra v americkou pomoc a protijaponské nepokoje v Batávii přiměly Japonsko hledat řešení jinde.


Za těchto okolností kapitulace Francie 17. června 1940 přinesla Japonsku příležitost, kterou si nemohlo nechat ujít. Nejenže francouzská porážka nechala Indočínu zcela bezbrannou, ale navíc ji oficiálně jako součást francouzské koloniální říše připojila k německému impériu, které bylo Spojencem Japonska. Následující den 18. června Indočína obdržela od vlády v Bordeaux příkaz k odzbrojení, což zde po měsíční přestávce jakýchkoliv zpráv způsobilo všeobecný šok. Zvláště podle generálního guvernéra Indočíny George Catrouxa znamenala kapitulace zahanbující porušení francouzsko-britské dohody o společném odboji z března 1940.
 Spolu s touto zprávou dorazila také výzva generála Charlese de Gaulla, který představoval svobodnou Francii (1940 – 1944). Touto výzvou se obracel k francouzským koloniím, aby s pomocí Velké Británie podpořily Francii v jejím boji.

Generál Catroux v reakci na to poslal do Francie telegram o svém odhodlání dostát alianci s Velkou Británií a nevzdat se, dokud bude v čele Indočíny. Opačný případ by totiž znamenal uzavření moří, zabavení francouzských lodí, zastavení dovozu z Indie a Austrálie a ochromení vývozu z Indočíny, což by mělo vážný dopad na indočínské hospodářství.
  Následující den 19. června mu japonský viceministr zahraničí Tani Masajuki odeslal ultimátum vyžadující pod hrozbou vojenské akce okamžité zastavení transportu paliva a vojenského materiálu do Číny a souhlas s vysláním japonské komise, která zkontroluje, zda  byl tento požadavek skutečně splněn.
 Na důkaz tohoho odhodlání jednotky kantonské armády v Kuang-si napadla a obsadila Lung-čou na čínské straně hranice s Indočínou. Mezitím se jedna divize v Nan-ningu přesunula do oblasti naproti provincii Lạng Sơn a japonská flotila pořádala „přehlídku“ nedaleko přístavu Hải Phòng.
 

Japonsko jako tichomořská námořní velmoc mělo jednu z nejsilnějších flotil na světě: 11 bitevních lodí, 18 těžkých křižníků, 18 lehkých křižníků, 10 letadlových lodí, 113 torpédoborců, 63 ponorek atd. V porovnání s tím působily indočínské námořní síly naprosto zoufale: jeden starý křižník, dvě koloniální signalizační lodě (2.000 t) a dvě malé bojové lodě (575 a 650 t) staré 25 let. Za této situace „se svými 38 tisíci francouzských a indočínských vojáků (z nichž 7.500 byli Francouzi) generální guvernér nemohl doufat, že by mohl bránit území 750 tisíc km2, obydlené 24 milióny obyvatel proti zásahu velmoci, jež je absolutním vládcem na moři a ve vzduchu.“
 

Co se týče vzdušné obrany Indočíny, řečeno slovy A. Gaudela: „Letecké síly v podstatě neexistovaly.“
 Indočína měla k dispozici pouze 20 moderních stíhaček, 6 průzkumných letadel a 4 bombardéry, která byly dostačující pouze pro bombardování vesnic vzbouřených Vietnamců nebo pro boj s Thajskem v letech 1940 – 1941. Celkově byla indočínská armáda zaostalá a nedostatečně vyzbrojená se zásobami munice na pouhých 20 dnů boje.


Ve skutečnosti Japonsko nechtělo získat Indočínu vojenskou silou z obavy, že by tím vyvolalo rázná protiopatření ze strany USA. Catroux prozatím přijal japonské ultimátum, aby získal čas, a ihned se obrátil na Velkou Británii a USA s dotazem na možnosti konkrétní pomoci. Měl v plánu  získat finance na nákup vojenského zařízení prostřednictvím vývozu kaučuku do USA.
 Britská vláda potvrdila svou ochotu pomoci Indočíně, avšak sama mělo plno práce se svou vlastní obranou proti Německu. V Asii se Británii sice podařilo před Japonskem uhájit Hongkong, ale byla přinucena souhlasit s uzavřením barmské cesty dodávek do Číny na tři měsíce (15. července 1940).
 USA se soustředily na zastavení postupu fašismu v Evropě a neměly v úmyslu zaplést se s Japonskem.

Navzdory porážce Francie byla vláda v metropoli pobouřena Catrouxovým ústupkem vůči Japonsku, protože přítomnost cizinců na francouzském území byla pro ni naprosto nepřijatelná. Catroux byl zase „rozhněvaný na vládu v Bordeaux, že jí vadí hrstka Japonců v Indočíně, zatímco ona sama se vzdala Německu.“
 V následujícím telegramu na ministerstvo kolonií (24. června) vysvětlil, že Indočína nemá vůbec žádnou šanci ubránit se útoku japonského vojska, a proto jedinou nadějí Francie je získat čas pro vyhledání pomoci.
  Vláda Henri-Philippe Pétaina (1940 – 1944) však nesouhlasila s jeho přístupem k řešení situace, a tak 25. června do úřadu guvernéra Indočíny místo něj jmenovala admirála Jeana Decoux (1940 – 1945), velitele námořních sil na Dálném východě se základnami v Šanghaji a Saigonu. 

Generál Catroux předal svou funkci o necelý měsíc později, 20. července. Avšak nový generální guvernér nijak situaci Indočíny neulehčil. Decoux byl také nucen podvolovat se jednomu japonskému požadavku za druhým. Jediná změna spočívala v tom, že probritský generál Catroux, zastánce výboru generála de Gaulla v Londýně, který se těšil v Indočíně všeobecné podpoře, byl nahrazen admirálem loajálním vichystické vládě, jenž o tuto funkci příliš nestál.

3. Japonci v Indočíně

3.1 Japonské pronikání do Indočíny


Už od začátku čínského incidentu v roce 1937 japonská vláda protestovala proti dodávkám zbraní, munice, nákladních aut a materiálu na základě čínsko-americké dohody z Hải Phòngu loděmi a železnicí do čínské provincie Jün-nan. Avšak dosud Francie hájila své jednání skutečností, že Japonsko oficiálně nevyhlásilo Číně válku, protože neutralita USA v této válce by znamenala zastavení vývozu zbraní jak do Číny, tak i do Japonska. Navíc na základě čínsko-francouzské smlouvy o jünnanské železnici z roku 1903 železniční společnost nemusela dodržovat pravidla neutrality na čínském území.

Již koncem roku 1939  generální štáb japonské armády vyslal do Hanoje vrchního velitele kantonské armády generálmajora Cušihašiho Júicua, aby osobně prověřil stav dopravy válečného materiálu po jünnanské železnici. Cušihaši generálnímu guvernéru Catrouxovi vysvětlil, že nebýt francouzské pomoci Čchung-čchingu, čínský incident by byl rychle vyřízen a vyjádřil přání podívat se na místa, kudy je přepravováno zboží do Číny. Catroux odmítl, a tak Cušihaši se s hrozbami vrátil do Japonska.

TRASY DODÁVEK PRO NACIONALISTICKOU ČÍNU

	Cesta
	Směr
	Měsíční objem (v tunách)

	
	
	Do září 1939
	Červen 1940
	Celkem v %

	Severozápad Francouzské Indočíny
	SSSR — Sin-ťiang — Chan-su
	     200
	     500
	   2

	
	Hải Phòng --- Kchun-ming (přes tchienjüeskou trasu)
	12.500
	15.000
	 48

	
	Hải Phòng — Lạng Sơn
	— Paise
	
	
	

	
	
	— Nan-ning
	
	
	

	Pobřeží Barmy (otevřena na podzim 1938)
	Rangoon --- Lashio — Kchun-ming
	 2.000
	10.000
	  31

	
	Střední a jižní Čína
	
	  5.000
	  16

	
	Záliv Kuang-čou, Hongkong
	
	  1.000
	   3

	—       silnice

---      železnice
	Celkem
	31.500
	100



Z výše 
uvedené tabulky je zřetelné, že v červnu 1940 se z Indočíny přepravovalo téměř 50 % pomoci určené Čankajškovi. Není tedy divu, že Japonci ihned využili pádu Francie k tomu, aby čínské nacionalisty od této cenné podpory odřízli. Navíc ovládnutí Indočíny by Japonsku otevřelo přístupovou cestu k jejich sídlu v Čchung-čchingu, umožnilo bombardovat barmskou cestu a celkově usnadnilo expanzi do Nizozemské východní Indie, Malajsie, Filipín, Thajska a Barmy. K této otázce Legrand podává pikantní informaci: „Ve skutečnosti právě Německo bylo zapsáno na čelním místě v mezi dodavateli Číňanům. V Čchung-čchingu nám Číňané z vlády potvrdili, že japonské firmy prostřednictvím spoluúčasti, jež přesahuje naše západní chápání, nechávají válečný materiál projít k nacionalistické Číně.“

Dne 20. července, den po doručení ultimáta, Catroux svolil k vyslání japonské mise na tonkinskou hranici, aby zde zkontrolovala, zda byly dodávky do Číny opravdu zastaveny. Francouzský velvyslanec v Tokiu Arsène-Henry informoval japonské ministerstvo zahraničí, že Indočína 17. června zastavila přepravu benzínu, nákladních aut apod. do Číny, avšak toto ujištění Japonce nijak neuspokojilo. Dne 25. června Francie podepsala s Německem dohodu o odzbrojení a  Catroux oznámil do Japonska, že veškerý export do Číny ustal.
 Nicméně v Japonsku válečná horečka stále sílila. Dne 19. června japonský velvyslanec v Londýně Šigemicu Mamoru naléhal na ministra zahraničí Aritu Hačiróa (leden – červenec 1940), aby  využil evropskou válku k posílení japonské pozice v Asii. Na státní konferenci o stávajících otázkách dne 23. června Japonci schválili požadavek, aby se nerostné zdroje v Asii vrátily do rukou Asiatů a z Asie byli vyhnáni všichni zástupci Západu. Také všechny politické strany byly fascinovány rychlým postupem německé armády, vyžadovaly aktivnější přístup k zahraniční politice a vypracování časového plánu pro jižní expanzi.
 

Základní představu o atmosféře ve vládních kruzích si můžeme učinit na základě ještě relativně umírněných požadavků Socialistické strany lidových mas (Šakai taišútó):

1. sympatie k alianci osy pro vytvoření nového pořádku v Asii i v celém světě;

2. okamžité přerušení veškerých probíhajících jednání s USA a Velkou Británií;

3. okamžité zrušení cizineckých osad v Číně prostřednictvím příkazu nové     čínské vlády (Wang Čching-wej);

4. odříznutí dodávek Čankajškovi přes Indočínu a zajištění postoje úřadů Francouzské Indočíny, aby se zdržely všech nepřátelských aktivit vůči Japonsku.

Není tedy divu, že koncem června 1940 do Hanoje dorazila japonská mise 35 důstojníků armády a námořnictva vedená generálem Nišiharou Issakuem a plukovníkem Satóem Kenrjóem. Počátkem července tato mise založila kontrolní stanice v klíčových bodech železnice a silnice vedoucí do Číny: Hanoj, Hải Phòng, Lao Kay, Moncay, Lạng Sơn, Liang-šan, Cao Bằng a Hà Giang. Při této akci bylo podle japonských odhadů zajištěno celkem 150 tisíc tun vojenského materiálu a 2.200 nákladních aut.
 Při této příležitosti 9. července generál Nišihara nabídl Catrouxovi jménem japonského generálného štábu obrannou alianci. Francie by si zachovala všechno stávající území včetně ostrovů a Japonsko by mělo v Indočíně volný průchod pro svá vojska, k dispozici zásobování a některá letiště a potřebná zařízení. Catroux odmítl o této věci jednat s tím, že takovéto problémy obecné politiky by měly se měly projednat na úrovni vlád Francie a Japonska.

3.2 První vojenské dohody

Nástup admirála Decouxa do úřadu generálního guvernéra Indočíny umožnil Japoncům znovu zesílit tlak. K personálním změnám došlo i na japonské straně. 2. srpna Nišiharu nahradil nesmlouvavý  Macuoka Jósuke (1880 – 1946), který hodlal použít nové heslo „Sféry společného rozkvětu Velké východní Asie“ pro připojení Francouzské Indočíny a Nizozemské východní Indie k Japonsku. V tomto duchu Macuoka vypracoval memorandum s upřesněnými požadavky, jež navíc zahrnovaly úplné napojení indočínského hospodářství na japonskou ekonomiku. Pétainova vláda, která se mezitím přestěhovala do Vichy, odmítla, protože si byla vědoma, že by tím z Indočíny učinila nové Mančukuo, a vyzvala admirála Decouxa, aby japonskému útoku zabránil silou.
 Toto rozhodnutí ukazuje, že navzdory Catrouxovým telegramům podrobně líčícím žalostný stav indočínské armády si vichystická vláda stále nebyla vědoma, v jaké pozici se nachází. Japonsko každým dnem čekalo zprávy o blížícím se pádu Anglie, a proto guvernér Indočíny Decoux zvolil taktiku zdvořilého, ale pevného odmítnutí. 

Koncem července 1940 americký prezident Franklin Delano Roosevelt (1882 – 1945) vydal několik opatření omezující vývoz některých druhů paliva, železného šrotu atd., avšak to se příliš nedotklo japonské objednávky na rekordních 300 tisíc tun surovin.
 Dne 7. srpna se americký velvyslanec v Tokiu Joseph C. Grew vyptával na vývoj jednání s Francouzskou Indočínou, která se pokusila prosadit platbu v amerických dolarech na všechny výrobky exportované do Číny a Japonska a základní komodity exportované do Hongkongu a Singapuru (rýže, uhlí, železná ruda, kovy, kaučuk).
 Ale k jiným rozhodnějším činům nedošlo.

Japonci v Lung-čou neustále čelili nájezdům čínských partyzánů. V Indočíně je vylekala zpráva vichystické vlády o vzpouře vedené bývalým generálním guvernérem Catrouxem. Moc nad jinými francouzskými koloniemi jako Nová Kaledonie a Nové Hebridy již převzali stoupenci svobodné Francie. Kapitulace Francie přirozeně zkomplikovala  vztahy s dosavadními spojenci, především s Velkou Británií. Kolaborace Pétainovy vlády vyvolala u Britů logické obavy, že se francouzské zbraně obrátí proti nim, a tudíž vichystický postoj indočínského guvernéra vylučoval jakoukoliv britskou nebo americkou pomoc.
 

Nakonec Pétainova vláda nabídla Japonsku jednání a dne 30. srpna 1940 japonský ministr zahraničí Macuoka a francouzský velvyslanec Henry podepsali v Tokiu dohodu o poskytnutí „vojenských privilegií“ Japonsku. Dne 1. září byl s jejím obsahem seznámen admirál Decoux, jenž 30. srpna takticky odmítl Nišiharovo ultimátum tím, že navrhl okamžité zahájení jednání. Japonská vláda se zavázala respektovat územní celistvost Indočíny a suverenitu Francie v Indočíně, výměnou za to Francie uznala zvláštní zájmy Japonska na Dálném východě. Indočína měla dát japonské armádě tonkinská zařízení potřebná pro rychlé ukončení čínského incidentu.
 Další vojenské a ekonomické detaily byly upřesněny ve vojenské konvenci (= dohoda Martin-Nišihara), kterou podepsali japonští a francouzští generálové 22. září v Saigonu. 
 Touto dohodou Japonsko získalo tři letiště v Tonkinu,  právo projít Tonkinem pro boje v Jün-nanu. Francouzská vláda neměla mít žádné výdaje v důsledku pobytu japonských vojsk, který neměl přesáhnout oblast jihozápadně od Rudé řeky s přísným zákazem vstupu do Hanoje. Celkový počet japonských vojáků v Tonkinu neměl přesáhnout 6 tisíc mužů a celkový počet v Indočíně neměl nikdy přesáhnout 25 tisíc japonských vojáků. Japonské jednotky v Kuang-tungu na čínsko-tonkinské hranici získaly povolení projít tonkinskou deltou a  nalodit se na cestu domů na dohodnutých plavidlech, přičemž se nesměly přiblížit na vzdálenost kratší než 6 mil od pobřeží mezi bateriemi Đồ Sơn a Appowan.
 

Jak bylo dohodnuto, japonská jednotka čítající tisíc mužů se 23. září vylodila v Hải Phòngu, odkud se pak měly všechny japonské jednotky vrátit do Japonska. Avšak Japonsko porušilo vojenskou konvenci ještě téže noci, v den jejího podpisu 22. září, kdy kantonská armáda překročila indočínskou hranici, a nečekaně zaútočila na francouzské pozice Nam Quan v oblasti Lạng Sơn. Dva dny trvající boje (23. a 24. 9.) zastavil až příkaz samotného japonského císaře Hirohita. Francouzské ztráty činily 800 mrtvých a zraněných. Dne 5. října japonské vojsko vrátilo Francii dobyté pozice v Lạng Sơn a propustilo francouzské zajatce.

Ještě 15. září vichystická vláda žádala admirála Decouxa, aby se pokusil uzavřenou dohodu převést na jinou nevojenskou formu spolupráce, protože vojenské spojenectví s Japonskem znamenalo riskovat nepřátelství sousedních států, tzn. především čínskou a thajskou invazi. Dne 12. září totiž čínský vojenský výbor vyhlásil největší ofenzívu čítajících více než 300 tisíc partyzánů.
 USA se nechaly slyšet, že pokud se Indočína nevzdá své vazby na vichystickou vládu, žádné zbraně do Indočíny neprodají, protože by mohly padnout do německých rukou. Po porážce v Lạng Sơn si Pétainova vláda jasně uvědomila, že Indočína je vydána na milost Japoncům.

3.3 Smlouva s Thajskem

Oslabení Francouzské Indočíny ihned využilo sousední Thajsko. Poloostrov Zadní Indie, jehož součást tvořila Indočína, byl rozdělen na sféru francouzského a britského vlivu. Svým spojením s fašistickou vládou ve Vichy se Indočína ocitla v nepřátelské pozici vůči Thajsku, za nímž stála Velká Británie. Indočína se začala obávat rozmachu Thajska od roku 1937, kdy Luang Pibul Songgram vyhlásil program sjednocení všech thajských národů v jeden stát, jehož název změnil ze Siamu na Thajsko. Thajci si velmi dobře pamatovali, že Francie v letech 1893, 1904 a 1907 připojila k Indočíně území, jež jim předtím patřila.

Těsně před pádem Paříže Francie a Velká Británie podepsaly 12. června 1940 s Thajskem pakt o neútočení. Tentýž den uzavřelo Thajsko s Japonskem tutéž dohodu s dodatkem o pomoci v případě napadení třetí stranou. Avšak kvůli kapitulaci Francie nedošlo k formální výměně ratifikací, a proto thajsko-francouzský pakt o neútočení oficiálně nenabyl platnosti.
 Od července 1940 Thajsko soustředilo svá vojska na kambodžské hranici, kde pak docházelo k neustálým incidentům. 19. srpna na konferenci 14 pohraničních okresů Luang Pibul Songgram prohlásil, že po své kapitulaci Francie nemá dostatek sil na zlepšení situace v Indočíně, a proto Thajsko vezme pod ochranu Thajce žijící na území Indočíny, zejména pravý břeh Mekongu a 33 ostrovů v řece.
 Thajci si byli velmi dobře vědomi zvýšené japonské  potřeby rýže, zinku, kaučuku a teaku, proto bylo v zájmu Thajska, aby s Japonskem spolupracovalo. Takto musela Indočína čelit dvojímu tlaku.

Koncem září a počátkem října Pétainova vláda i indočínský guvernér admirál Decoux opakovaně odmítli thajské požadavky na změnu hranic a přitom projevili ochotu jednat o pohraničních incidentech. Dne 28. září thajská letadla bombardovala francouzské vojenské ležení. Této situace využili Vietnamci v Kočinčíně k povstání ve dnech 21. – 23. listopadu, jež bylo krutě potlačeno.  Dne 4. října Pétainova vláda protestovala proti opakovanému porušování vzdušného prostoru Indočíny dvaceti až čtyřiceti thajskými letadly. Dne 23. září zasáhl americký státní tajemník Hull, když odsoudil japonskou invazi do Indočíny a slíbil prověřit neobvykle velkou dodávku letadel do Thajska. Krátce nato začátkem října bylo dalších deset letadel určených Thajsku zablokováno v Manile. Avšak zástupce thajského ministra zahraničí Nai Direck Jayanama popřel, že by Thajsko spolupracovalo se zeměmi osy.
 

Dne 15. října vláda ve Vichy oficiálně oznámila, že odmítla thajské požadavky. V reakci na to thajský deník Thai Radrs Daily News požadoval okamžité vyhlášení války Indočíně.
 O bojové náladě Thajska svědčí i napadení Francouzů pobývajících na jeho území. Mj. dne 24. prosince 1940 thajská policie zatkla R. P. Duranda, 6. 1. 1941 byl vojenský atašé Pichon napaden na nádraží v Petchaburi.
 Následující den thajská vojska vpadla do severní Kambodže a od 9. ledna byly francouzsko-thajské boje v plném ohni. S odvoláním na smlouvy uzavřené s Indočínou a Thajskem Japonsko nabídlo zprostředkování mírového urovnání konfliktu. Britská vláda se snažila ze všech sil odradit Luanga Pibula od přijetí této nabídky. Avšak ten počítal s tím, že Indočína s největší pravděpodobností skončí v rukou Japonska, proto je výhodnější dojednat akvizici území s jeho pomocí. Výměnou zato Thajsko přislíbilo volný průchod japonských vojsk svým územím, spolupráci při budování nového pořádku v Asii, uznání Mančukua atd. 

Podle odhadů mělo Thajsko k dispozici 200 letadel a 80 až 100 tisíc mužů, zatímco francouzské síly v Laosu a Battambangu činily jen 20 tisíc mužů.
 Zpočátku bojů se zdálo, že Thajsko má převahu, ale 16. ledna francouzská flotila u ostrova Koh-chang v Siamském zálivu zcela rozprášila thajské loďstvo. Pokud by Francie odmítla japonskou nabídku, Japonsko by mohlo odstoupit od dohody Macuoka-Henry nebo zvýšit tlak prostřednictvím Thajska.
 Avšak generální guvernér Decoux žádal, aby konflikt s Thajskem pomohla urovnat Velká Británie. Japonsko se snažilo za každou cenu vyhnout se anglo-americkému vměšování, a proto japonský ministr zahraničí Macuoka sdělil francouzskému velvyslanci Henrymu, že britská arbitráž by znamenala porušení jejich dohody ze dne 30. srpna 1940. Vláda ve Vichy nakonec 22. ledna přistoupila na japonský návrh s tím, že nehodlá činit žádné územní ústupky vůči Thajsku a velvyslanec Henry měl Macuokovi připomenout, že japonský císař slíbil zachovat územní integritu Indočíny.

Příměří bylo podepsáno 31. ledna v Saigonu na palubě lodi, čehož Japonci využili k tomu, aby navzdory protestům generálního guvernéra Indočíny vpluli do saigonského přístavu. Japonská vláda nevěděla o německém plánu zaútočit na SSSR a očekávala útok na Velkou Británii, proto se snažila co nejvíce upevnit svou pozici v Indočíně, aby mohla co nejrychleji využít oslabení anglo-amerického vlivu v Asii a dobýt Singapur.
 

Z pohledu Francouzů „Japonsko nejednalo jako prostředník, ale spíše jako arbitr, proti jehož rozhodnutí není odvolání.“
 Dne 11. května byla uzavřena smlouva, v níž Indočína předala Thajsku celkem 467.500 km2  laoského a kambodžského území Luangprabang, Pakse včetně bohatých provincií Siemreap, Kampobthon, Sisophon a  Battambang.
 Výsledek jednání zarmoutil především krále jednotlivých zemí. Kambodžského krále Sisowath Monivonga Thajsko připravilo o historicky nejcennější území Battambang s původním khmerským obyvatelstvem a část rodových hrobek laoského krále z Luang Prabangu se ocitla na thajském území.

3.4 Vláda ve Vichy a dohoda o společné obraně Indočíny


3.4.1 Mezinárodní pozadí

Čínský incident se stále nevyvíjel ke kýženému konci podle japonských představ. V únoru 1941 Macuoka dostal svolení jednat s Německem, Itálií a SSSR o upravení vztahů se Sovětským svazem. Avšak německý ministr zahraničí Joachim von Ribbentrop (1893 – 1946) bral Macuokovu zmínku o japonsko-sovětském porozumění na lehkou váhu, stejně jako Macuoka nepřikládal význam Ribbentropově informaci o koncentraci německého vojska na východní pruské hranici. Sovětský prezident Josef Stalin (1879 – 1953) vysvětlil Macuokovi, že SSSR si přeje uzavřít s Japonskem pakt neutrality. Následující den 13. dubna 1941 byla podepsána dohoda o neútočení.
 Japonský ministr zahraničí totiž nevěřil, že mezi Německem a SSSR vypukne válka.
 O dva a půl měsíce později Německo napadlo SSSR. 

Na tomto příkladě vidíme, že v žádném případě nelze  hovořit o koordinované a plánované japonsko-německé spolupráci. Japonsko a Německo měly pouze společnou touhu dobýt svět, který si ve svých představách rozdělily: japonská armáda se měla setkat s německou poté, co projde Indií.

Německé úspěchy v evropské válce a napadení Sovětského svazu (22. června 1941) povzbudily Japonce v jejich expanzivních plánech. Japonské námořnictvo se obávalo, že se vrchní velitelství pozemní armády vrátí ke svým plánům útoku na sever, a proto požadovalo získání základen v jižní Indočíně a Thajsku a zahájení okupaci Kočinčíny. Severní frakce armády totiž navrhovala využít oslabení SSSR a napadnout Sibiř. 
 Navíc se námořnictvo snažilo omezit jižní expanzi na Francouzskou Indočínu a Thajsko v zájmu urychleného vyřešení čínského incidentu.
 Nicméně 30. června německý velvyslanec v Japonsku Ott oficiálně požádal, aby Japonsko napadlo SSSR, jak vyplývá z trojstranného paktu.
 Tentýž den proběhla konference diskutující dvě možnosti: 1. Japonsko se postaví na stranu Německa a útokem na SSSR se zapojí do evropské války, nebo 2. bude pokračovat jižním směrem, kde si v Indočíně získalo pevnou pozici.

Japonský ministr zahraničí Macuoka Jósuke se překvapivě vyslovil pro severní expanzi, protože na vyslání dalších vojsk do Indočíny by podle jeho názoru USA a Velká Británie reagovaly embargem, což by Japonsku ztížilo přístup k ropě, kaučuku, zinku, rýži atd.
 Nicméně „ať už to bylo z jakéhokoliv důvodu…Nástin politiky císařské vlády v souladu se současným vývojem byl schválen císařem na císařské konferenci 2. července. Tímto se vyslání vojsk do jižní Indočíny stalo neodvolatelnou národní politikou.“

3.4.2 Protokol o společné francouzsko-japonské obraně Indočíny

Princ Konoe pověřil japonského velvyslance ve Francii Katóa Sotomacua, aby Pétainově vládě vysvětlil, že vzhledem k posilování britsko-amerických vztahů je Japonsko nuceno posílit svou strategickou pozici a že vyžaduje odpověď nejpozději do 20. července, aby předešlo vměšování USA nebo Velké Británie. V polovině července Kató zahájil  jednání s francouzským vicepremiérem a ministrem zahraničí admirálem Françoisem Darlanem o přání tokijské  vlády podílet se na obraně Indočíny. Za společného nepřítele nepřímo označil Velkou Británii, která soustředila svá vojska v Malajsii a opevnila Singapur. Navíc vyjádřil obavy premiéra Konoeho Fumimaróa, že Velká Británie a USA přislíbily pomoc Sovětskému svazu.
 Podle japonského tisku generál de Gaulle byl pouhou loutkou v britských rukou, jejímž úkolem bylo připojit francouzské kolonie k britskému impériu. Toto podezření dementoval britský ministr zahraničí Anthony Eden (1897 – 1977) prohlášením, že Velká Británie nemá v úmyslu napadnout Francouzskou Indočínu.

Darlan namítal, že Japonsko nenabízí vůbec nic výměnou a že přijetí požadavků by mohlo vést k angloamerickému zájmu o francouzské kolonie obecně. Darlan dokonce doufal, že americká flotila z Manily připluje na pomoc do Saigonu a zabrání dalšímu japonskému tlaku, avšak maršál Pétain reagoval velice vstřícně.
 Dne 16. července se o japonských požadavcích dověděly USA, avšak státní tajemník Hull nejprve požádal amerického velvyslance v Japonsku Grewa, aby zjistil záměry japonské vlády. Ta mezititím rezignovala a Kató na dalším jednání Darlanovi prozradil, že v případě odmítnutí si  nová Konoeho vláda vynutí splnění svých požadavků silou.
 Darlan se tedy obrátil o pomoc na Německo, protože vstup USA do války proti Japonsku by znamenal automaticky i jejich vstup do války v Evropě, tj. proti Německu. Současně si Německo nemohlo dovolit pohněvat Pétainovu vládu, dokud bojovalo se SSSR.

Nový japonský ministr zahraničí admirál Tojoda Soemu informoval Katóa, že Japonsko je připraveno vyslat vojsko do Kočinčíny 24. července, a Kató následující den 20. července předložil Darlanovi ultimátum. Za stávající situace Pétainova vláda nenalezla jinou možnost, než Japoncům vyhovět.
 Dne 29. července Darlan s Katóem  ve Vichy podepsali „Protokol mezi Francií a Japonskem o společné obraně Francouzské Indočíny“. Tato politická konvence o třech stručných bodech Japonsku zaručila kontrolu nad Indočínou až do srpna 1945. K nim byly dojednány podrobnosti, jež umožnily Japonsku vyslat do jižní Indočíny libovolný počet vojáků; užívat osm leteckých základen (Siem Réap, Phnompenh, Đà Nẵng, Nha Trang, Biên Hoà, Saigon, Sóc Trăng a Kompong Trach) a přístavy Saigon a Cam Ranh; volnost pohybu a užívání potřebných zařízení. Navíc se francouzská vláda  zavázala poskytnout japonským vojákům devizy ve výši 23 miliónů indočínských piastrů ročně, za něž měla japonská vláda platit v převoditelných jenech, v amerických dolarech, nebo ve zlatě. Vojenské otázky měly být opět stanoveny vojenskými zástupci obou stran ve zvláštní dohodě (viz Příloha 2).
 

Již Francouzsko-japonská konvence o podnikání a namořní dopravě ve Francouzské Indočíně z května 1941 (viz Příloha 1) byla pro Francii značně ponižující, protože stavěla Japonce na stejnou úroveň s Francouzi. Navzdory tomu, že indočínský tisk hovořil o všeobecně přátelské a srdečné atmosféře francouzsko-japonských jednání, obyvatelé Indočíny bez rozdílu trpěli svévolným a bezostyšným chováním japonských vojáků: „Každý den tu byly ztráty tváře: zabírání domů pro japonské diplomaty, srovnávání mezi japonskou moderní výzbrojí a naším muzeálním vybavením. Zaslechl jsem také šílený smích jednoho z mladých japonských pilotů, když objevil dvě stará letadla, kterými byly Potez 25!“

Generální guvernér Indočíny admirál Decoux se o celé záležitosti dověděl až 21. července z telegramu od vlády ve Vichy, dva dny poté dojednal podrobnosti o společné obraně s generálem Sumitou a večer byla smlouva podepsána. Dne 25. a 27. července se u mysu Saint-Jacques objevila japonská flotila tvořená čtyřmi bitevními loděmi a dvanácti křižníky. Dne 28. července tyto lodě přistály v saigonském přístavu.
 Mimo to tentýž den do Nha Trangu připlul na obchodních lodích kontingent 30 tisíc japonských vojáků z Chaj-nanu a z Japonska. „Francouzi a Vietnamci, kteří přihlíželi jejich přistání, mohli konstatovat ubohost ‘lidského materiálu’: důstojníci a vojáci byli špatně oděni, chudě vybaveni, často obuti do sandálů, špatně udržovaní, opotřebovaní a unavení ‘čínským incidentem’...“
 Také to byla jedna z věcí, která zpochybňovala jejich oficiální poslání chránit Indočínu.

3.5 Útok na Pearl Harbor a začátek války v Tichomoří

Současně se Japonsku nedařilo vyjednávání s USA, které se domnívaly, že Japonsko výměnou za své zprostředkovatelské služby od Indočíny získalo základnu v přístavu Cam Ranh, což byl strategický bod pro útok na Singapur a dále na Nizozemskou východní Indii, za jejíž obsazení aktivně bojoval japonský tisk.Také německý ministr zahraničí Ribbentrop vybízel Macuoku k útoku na britský Singapur s tvrzením, že nejpozději na podzim 1941 Anglie padne. Později však Ribbentrop přiznal, že Německu se nedařilo Velkou Británii přimět ke kapitulaci a japonská asistence v podobě útoku na britské državy v jihovýchodní Asii by pozici německou vyjednávací pozici posílila.

Neoficiální mise dvou amerických duchovních Walshe a Droughta, kteří se pokusili získat Japonce protibritsky a protikomunisticky, neučinila na japonskou vládu žádný velký dojem. Do jednání s knězi se zapojil i přes Macuokovo varování japonský velvyslanec v USA Nomura Kičisaburó, dokonce byl vypracován návrh „Porozumění mezi USA a Japonskem“. Nicméně japonská vláda se nehodlala vzdát účasti v ose a tím cenného spojenectví s dosud vítězícím Německem.
 K tomu americký tajemník státu Hull trval na tom, aby se Japonsko zavázalo k zachování statu quo v Asii, což bylo v rozporu s japonskou expanzivní politikou. Japonští zastupitelé a vojenští poradci ve Washingtonu však argumentovali, že pokud by Německo válku prohrálo, zůstalo by Japonsko na Dálném východě izolováno, a i v případě, že by Německo dobylo Anglii, by se USA postavily proti japonskému postupu v Asii a dlouhá válka s USA by Japonsku uškodila víc než cokoliv jiného, zvlášť kdyby se na stranu USA postavila ještě jiná země.
 Nicméně Macuoka odmítl s Nomurou o této otázce diskutovat. Zprávy o pokusu sblížit se s USA pobouřily japonskou veřejnost, která kritizovala jeho rozpor s obecným zbrojením a vysokými výdaji na loďstvo. Tato kritika také přiměla námořnictvo změnit dosud opatrný postoj k USA.

Kapitulace Francie a oficiální napojení Indočíny na fašistický blok znamenalo hrozbu americkým Filipínám a britskému Malajsku, proto americký prezident Franklin D. Roosevelt a britský premiér Winston Spencer Churchill (1874 – 1965) vypracovali na jaře 1941 plán společných vojenských operací „Rainbow“. Tento plán měl těžiště spíše v Atlantiku, ale jeho součástí bylo upevnění pozice amerického námořnictva v Pearl Harboru na Hawaii na obranu Malajska a Nizozemské východní Indie před japonským útokem (tj. společná americko-britsko-holandská obrana).

Celý svět věděl o jednání mezi vládami ve Vichy a Tokiu. Zástupci Japonska, Francie i Indočíny sice zveřejnili prohlášení, že dohoda o společné obraně Indočíny je jen dočasná a založená na přátelských vztazích, ale nikdo včetně Francie nepochyboval o tom, že přístavy a letiště jižní Indočíny mají sloužit jako výchozí základna pro  japonský útok na Singapur a další území pod správou západních velmocí. Reakce USA následovaly okamžitě. Dne 21. července president Roosevelt zakázal japonským lodím užívat Panamský průplav. O pět dní později byly zablokovány japonské účty v USA o celkové výši 31 milión dolarů, byly zablokovány japonské lodě v amerických přístavech. USA zmrazily všechny obchodní a finanční transakce s Japonskem. Velká Británie také zmrazila veškeré japonské účty a zrušila všechny obchodní smlouvy mezi Japonskem a Velkou Británií včetně jejích kolonií jako Indie, Barma apod. Důsledkem toho byl nejprve propad prodejů na tokijské burze. Když 28. července Holandsko zastavilo transakce s Japonskem a Banque de Java zrušila dohodu s Tokiem, japonský jen přestal být kotován.
 To následně zpochybnilo solventnost Japonska při plnění smluv s Indočínou, protože japonský jen přestal být převoditelný a japonské zásoby deviz a zlata byly jistě omezené.

Počátkem srpna prezident Roosevelt vydal další embargo na letecké suroviny. Do Číny přijela americká vojenská mise a bojová letka, která začala ihned válčit s Japonci v Číně. Navíc USA koncem roku 1940 rozluštily kód japonských depeší „Magic“, a tak měly přehled o každém japonském kroku v Indočíně.
 Japonský velvyslanec ve Washingtonu Nomura se pokoušel ospravedlnit okupaci Indočíny jako jedinou cestu pro Japonsko, jak si opatřit rýži a jiné suroviny potřebné pro válku a jak odradit čínské nacionalisty a gaullisty od napadení Indočíny.
 USA ovšem nepovažovaly tento důvod za dostačující a stejně tak hloubaly nad tím, co mimo nátlak tokijské vlády vedlo Francii k přijetí japonského ultimáta. USA měly eminentní zájem na zachování míru v Tichomoří, avšak Japonsko bylo pevně rozhodnuto pokračovat ve své politice jižní expanze.

Francouzsko-japonský protokol o společné obraně Indočíny definitivně izoloval Japonsko v Tichomoří. Spojenci ihned posílili své pozice v těchto oblastech, nejvíce válečného materiálu poslali do Singapuru a do Nizozemské východní Indie. „V srpnu 1941 už byly Spojené státy duševně i ekonomicky ve válce s Japonskem a už si oddechovaly, jak snadno uspěly.“
 Bylo jasné, že skutečné započetí válečných operací je jen otázkou času.

V říjnu 1941, kdy byl Sovětský svaz navenek blízko zhroucení, se Tódžó Hideki (1884 – 1948), propagátor totální války, stal premiérem a současně řídil Ministerstvo války a Ministerstvo výchovy, obchodu a průmyslu. Dne 1. prosince tokijská vláda schválila válku proti USA, Velké Británii a Holandsku a následující den vrchní velitelství japonské armády stanovilo den započetí válečných operací na 8. prosince japonského času, kdy japonská letadla napadla americkou základnu v Pearl Harboru.

Dne 7. prosince singapurský rozhlas, jehož vysílání šlo zachytit také v Indočíně, oznámil, že britská letadla zachytila japonský konvoj 35 vojenských transportérů na 8 křižnících a 20 torpédoborcích směřujících do Siamského zálivu. Francouzská posádka  na Poulo Conder jej zpozorovala, ale do Saigonu to nenahlásila. V noci ze 7. na 8. prosince byla zadržena japonskými vojáky, kteří se zde náhle vylodili. Tutéž noc japonské jednotky obsadily křižovatky a obklíčily budovy úřadů, elektrárny, banky atd. v Saigonu a v Hanoji včetně guvernérova paláce. Ráno 8. prosince saigonský rozhlas nevysílal, ale většina Francouzů s výjimkou admirála Decoux se dověděla o útoku na Pearl Harbor z opakovaného vysílání amerických a britských stanic.

Generální guvernér Indočíny admirál Decoux se o všem dověděl z úst japonského generála Čóa, který mu se vším ceremoniálem přeložil k okamžitému podpisu ultimátum o převzetí vojenské kontroly nad Indočínou. Japonské požadavky byly následující:

l. V souladu s existujícími francouzsko-japonskými dohodami vojenské síly Francouzské Indočíny učiní veškeré možné kroky ke spolupráci s japonskou armádou na obraně Francouzské Indočíny.

2. Zatímco bude japonská armáda vést své operace, armáda Francouzské Indočíny se ujme teritoriální bezpečnosti Francouzské Indočíny a tím zajistí týl japonské armády. Za tímto účelem bude v případě potřeby japonská armáda spolupracovat s armádou Francouzské Indočíny.

3. Armáda Francouzské Indočíny poskytne všechna zařízení pro operace, udržování a zakládání vojenských zařízení japonské armády na území Francouzské Indočíny .

4. Rozmístění japonské a indočínské armády na území Francouzské Indočíny  bude následující: 

a) Japonská armáda: Jižní Francouzská Indočína a případně další místa, kde se může japonská armáda usadit v budoucnu.

b) Indočínská armáda: Severní Francouzská Indočína a další místa, kde má posádky.

c) Místa, kde budou jak japonská tak i indočínská armáda pro společnou obranu, budou diskutována později. 

5. Další stránky spolupráce jako vzdušná obrana, pobřežní obrana, pohyb lodí a letadel, doprava, komunikace, hygiena, užívání materiálu a pracovní síly, kontrarozvědka a propaganda budou diskutovány později.

Decoux si vyžádal čas do večera, kdy nakonec japonské požadavky v principu přijal s tím, že konkrétní detaily je nutno dále projednat. Dohoda z  9. prosince 1941 formálně potvrdila suverenitu Francie v Indočíně, indočínská armáda zůstala vyzbrojená a měla volný pohyb po boku japonských vojsk.
 Následující den v poledne japonská vojska uvolnila strategické body v obou metropolích a francouzská posádka se vrátila na svá stanoviště. Admirál Decoux byl potěšen, že novou smlouvou o společné dohodě Indočína získala neutralitu ve válce v Tichomoří. Ještě více se však ulevilo Japoncům, kteří právě vyhlásili válku několika velmocem a měli válečné zásoby na pouhé dva roky.

4. Indočínské hospodářství pod japonskou správou

Hlavním důvodem, proč Japonci obsadili Indočínu, bylo obrovské bohatství  Indočíny a její oslabená obranyschopnost. Japonsko koncem 30. let 20. století řešilo problém zásobování svých vojsk v jižní Číně, kde si několik měsíců před vypuknutím 2. světové války si upevnilo své postavení, ale z ekonomického hlediska zde nemohlo nic získat. „Především Kuang-tungu chyběla rýže, kterou vyvážely Siam, Indočína a dokonce Kuang-si. Navíc žádná z těchto oblastí neprodukovala ropu a kaučuk, jež jsou nezbytné pro válečnou ekonomiku. Proto japonští imperalisté obrátili svou pozornost nejprve k Nizozemské východní Indii, pak teprve k Indočíně a doplňkově k Nové Kaledonii kvůli zinku.“

4.1  Zemědělství

Na základě předchozího citátu je tedy zjevné, že Japonsko mělo zájem především o indočínskou rýži. Její význam pro japonskou armádu se přirozeně promítl i do japonských požadavků na úřad generálního guvernéra Indočíny a následně ve smlouvách, které byla Francie nucena s Japonskem uzavřít. Rýže se stala předmětem prozatímní smlouvy z 20. ledna 1941, jejíž platnost byla omezena na jeden rok. Na jejím základě si Japonci vyhrazovali právo  na jeden milión tun rýže určené na vývoz ze Saigonu (s teoretickou možností, že 100 tisíc tun půjde na francouzská území). Jediným nákupčím a představitelem japonské vlády byla určena firma Micui bussan kaiša.
 

V ekonomické oblasti japonské námořnictvo spolupracovalo s koncernem Micubiši, zatímco pozemní síly s koncernem Micui,
 což samo o sobě ukazuje na to, že rýže byla určena na zásobování japonské armády. Především se jednalo o kantonské vojsko, které zůstalo izolováno po taženích proti Čankajškově vojsku na Nan-ning a Kchun-ming.
 V červenci 1940 při jednání s generálem Nišiharou a plukovníkem Satóem generální guvernér Catroux slíbil vybudovat systém pravidelných dodávek potravin pro japonské síly bojující s Čínou v Nan-ningu.

Indočína byla pro Japonsko třetím největším obchodním patnerem v roce 1941 (za Čínou a Thajskem), v letech 1942 a 1943 postoupila na druhé místo za Čínu a v roce 1944 byla na třetím místě za Čínou a Indonésií. Vývoj vývozu indočínské rýže do Japonska je znázorněn v následující tabulce:

	
	Objem vyvezené rýže (v t)

	Podíl na celkovém objemu japonského dovozu (v %)


	1940
	----
	25,9

	1941
	700.000
	25,2

	1942
	1.050.000
	37

	1943
	950.000
	56,3

	1944
	900.000
	---


Protokol mezi Francií a japonským císařstvím o společné obraně Francouzské Indočíny z konce července 1941 (protokol Darlan-Kató, viz Příloha 2)
 se stal podkladem pro další smlouvy o vojenských, politických a ekonomických záležitostech.
 Od této chvíle bylo indočínské hospodářství napojeno na japonskou válečnou ekonomiku, což mělo na Indočínu devastující účinky. Příčinou byl japonský systém skupování rýže za velmi nízkou cenu (za polovinu tržní hodnoty). K tomu se v roce 1944 připojila inflace, v jejímž důsledku nákupní cena nakonec činila pouze osminu její tržní hodnoty.
 U podzimní sklizně v roce 1944 Francie nakoupila v severním Vietnamu 120 500 tun rýže, přičemž asi 50 tisíc tun připadlo městskému obyvatelstvu a 75 tisíc tun bylo rozděleno mezi Francouze a Japonce. Tento systém měl za následek, že vesnické obyvatelstvo stále více chudlo a neexistovaly žádné zásoby pro případ hladu.


Vedle toho Japonci nutili rolníky, aby místo rýže pěstovali průmyslové plodiny: jutu, bavlnu, podzemnici olejnou, seznam, opium atd. Tak i v severním Vietnamu se část rolníků musela přeorientovat na pěstování bavlny, juty, podzemnice olejné, sezamu atd. Zatímco se před válkou pěstovaly průmyslové plodiny jen na pěti tisících hektarů, v roce 1944 se jejich plocha rozšířila  na 45 tisíc hektarech, což mělo za následek výrazný pokles produkce potravin.

S prohlubováním války se k tomu připojilo snížení dovozu rýže do Tonkinu, neboť bombardování amerických letadel, které započalo v roce 1943, zcela odřízlo komunikaci mezi severní a jižní částí Vietnamu. V roce 1941 bylo z jihu Vietnamu na sever vyvezeno asi 180 560 tun rýže. Ale od roku 1944, kdy se japonský systém zpřísnil a rýže byla určena především pro Francii a Japonsko, se vývoz rýže do severního Vietnamu drasticky snížil na pouhých 6 830 tun.
 Mimo to, že rýži zabavovala japonská armáda,  sklizeň konfiskovaly i francouzské úřady, aby předstihly vylodění spojeneckých vojsk. Takto cena rýže vzrostla ze 150 piastrů za cent
 v říjnu 1944 na 500 piastrů v prosinci 1944 a začátkem února v době Tếtu dosáhla výše 800 piastrů za cent.
 

Následkem toho v letech 1944 – 1945 lidé Tonkinu strádali hladem, proto není náhoda, že hnutí Việt Minh zde bylo nejsilnější. Podle vietnamských pramenů zde od podzimu 1944 do jara 1945 zemřely 2 milióny lidí hlady nebo kvůli odporu proti japonským úřadům.
 Zoufalost situace je zdůrazněna v Lịch sử Việt Nam giản yếu (Nástin dějin Vietnamu): „Především na vesnici neměli lidé co jíst, a oni [Japonci] z rýže vyráběli líh jako náhražku benzínu [kterého se jim nedostávalo], topili s ní namísto uhlí, aby udrželi kočinčínskou elektrárnu v provozu.“
 Výzkum ukázal, že hladomor byl pro mnoho vesnic největší tragédií v dějinách 20. století.

Pham Cao Duong dokládá hrůzu tohoto hladomoru v několika citátech: 

„Počátkem prosince 1944 do měst Hanoj, Hải Phòng a Nam Đinh vtrhly zástupy vyhladovělých rolníků. Nikdy nebylo k vidění tolik žebráků. Chodníky byly posety mrtvými těly. V Nam Đinh a Thái Bình, v nejvíce postižených provinciích, byly vesnice téměř opuštěny. Jejich obyvatelé prodali veškerý svůj nábytek, dokonce i střešní tašky, cihly ze stěn domů, dlaždice z podlahy. Nikdo neváhal udělat cokoliv, aby oddálil strašlivý konec, i kdyby to bylo jen dočasně.“

„Koncem druhého lunárního měsíce byla márnice tak plná, že město Hải Phòng pověřilo dodavatele, aby sesbírali všechna těla do dlouhých, předem vykopaných děr podél provinční silnice. Aby se zabránilo podvodu, zdravotní úřad povolil, aby se obětem uřezaly uši a spojily se provázkem. Tyto uši pak pozdě odpoledne spočítal zdravotní personál, aby stanovil výši odměny jejich dodavatelům; poté byly uši spáleny.“

4.2  Průmysl


Indočínský průmysl stejně jako zemědělství byl také podřízen japonským požadavkům. Francouzsko-japonská konvence o podnikání a námořní dopravě ve Francouzské Indočíně (viz Příloha 1),
 kterou dne 6. 5. 1941 v Tokiu podepsali francouzský velvyslanec v Tokiu Arsène-Henry a čestný generální guvernér kolonií René Robin za francouzskou stranu a ministr zahraničí Macuoka Jósuke a zvláštní velvyslanec Macumija Hadžime, představovala dva kompromisy: 1. v oblasti podnikání a námořní navigace bylo Japoncům povoleno působit v několika odvětvím, přičemž jim bude zaručen volný přístup k dolům pro zahájení těžby, k půdě pro založení polností, volnost pohybu v indočínských vodách, přičemž všechny japonské lodě v indočínských přístavech budou požívat nejvyšších výhod (most favoured nation). 2. Byl zaveden nový celní systém a systém obchodu a plateb, jež pro dovezené japonské zboží stanovil celní tarify nejvyšších výhod, některé zboží mělo snížené clo nebo vůbec žádné.


To v praxi znamenalo, že klíčové průmyslové podniky se ocitly v japonských rukou. V důsledku protěžování japonských společností mnohé vietnamské i francouzské firmy zkrachovaly nebo utrpěly velkou ztrátu. Pracovní doba dělníků vzrostla z deseti na dvanáct hodin denně.
 Kvůli omezenému dovozu a zátěži japonské armády byl na trhu nedostatek zboží, Indočína nesměla dovážet látky, parafin, benzín a pneumatiky.
 Mimo rýži Japonci dále vyžadovali také uhlí, železnou rudu, mangan, zinek, průmyslovou sůl a kaučuk. Dostatečné množství surovin důležitých pro vedení války (uhlí, kaučuku a zinku) získalo po dobytí Nizozemské východní Indie a Malajsie.

4.3  Zahraniční obchod

V roce 1938  celkový vývoz Japonska do Indočíny dosáhl 57.000.000 franků a celkový vývoz Indočíny do Japonska 87.000.000 franků. Japonsko dováželo velké množství ropy a kaučuku a mělo zájem o zvýšení dovozu železa. Avšak na podzim 1938 francouzská vláda zakázala vývoz železa, aby měla pro své nové plány industrializace Indočíny dostatečné zásoby pro případné vytvoření muničního průmyslu. V září byl vydán dekret zakazující vývoz železné rudy a manganu z Indočíny.
 

INDOČÍNSKÝ VÝVOZ ŽELEZA V ROCE 1937 (v tunách)

Železné tyče




     303

Železné a ocelové kolejnice


     306 

Železbý šrot, ocelový a železná odpad

13.039 

Celkový export do Japonska


  9.983

INDOČÍNSKÝ OBCHOD S JAPONSKEM V ROCE 1937 (ve francích)

	Komodita
	Dovoz
	Komodita
	Vývoz

	Čistěná bavlna
	8.292.000
	Kaučuk
	50.273.000

	Surové hedvábí
	5.687.000
	Olej
	40.547.000

	Dřevěné výrobky
	4.297.000
	Lak
	7.109.000

	Uhelný dehet a asfalt
	3.358.000
	Železný šrot
	2.704.000

	Čaj
	2.582.000
	Chlorid sodný (sůl)
	1.959.000

	Porcelán
	1.975.000
	Písek
	1.580.000

	Bitumen
	1.889.000
	Rýže
	1.053.000

	Hnojiva
	1.637.000
	Chrom
	411.000

	Brambory
	1.294.000
	Železná ruda
	321.000

	
	
	Mangan
	213.000

	Celkem
	48.261.000
	Celkem
	108.600.000


Výrazné změny v zahraničním obchodě Francouzské Indočíny však přinesla japonská okupace. Na základě dohod ze dne 6. května 1941 byl pro rok 1941 stanoven objem indočínského exportu do Japonska na 1.925.000 tun a importu z Japonska na 90.000 tun. Avšak těchto kvót nebylo dosaženo (skutečný export činil 1.395.000 tun, skutečný import 30.017 tun). 
 Další dohody byly uzavřeny 18. července 1942, podle nichž měl japonský dovoz 48.395 tun uspokojit alespoň minimální potřeby Indočíny a současně byl vývoz rýže do Japonska zvýšen o 10 %. Objem celkového vývozu Indočíny byl stanoven na 1.629.081 tun.

Japonské požadavky na indočínské hospodářství vyvrcholily v podobě roční dohody o obchodních směnách z 19. srpna 1943, jež nahradila prozatímní smlouvu z 25. ledna 1943. V této nové smlouvě se indočínská vláda zavázala, že Japonsku předá celý přebytek rýže a kukuřice ze sklizně 1942 – 1943, což znamená minimálně 1.050.000 tun prvotřídní bílé rýže v ceně 134,10 za tunu a minimálně 250.000 tun kukuřice v ceně 85 za tunu. K dohodě byl mj. přiložen seznam především průmyslových výrobků, které se Japonsko zavázalo dodat Indočíně.
 

Od roku 1943 vývoz z Indočíny klesal, ačkoliv sklizeň byla od roku 1940 víceméně stejná a japonské úřady vyžadovaly stále více rýže. Příčiny byly následující: 1. místní obyvatelstvo odmítalo spolupracovat s japonskými úřady, 2. špatná organizace vývozů do Japonska, neúroda v některých oblastech, zvýšení spotřeby rýže v Indočíně a narušení trhu v důsledku inflace.
 Pokud porovnáme vývoj celkové hodnoty japonského dovozu a objemu rýže dovezené z Indočíny, zjistímě, že je téměř shodný. „Toto opět ukazuje, že rýže byla základnou vztahů mezi Japonskem a Indočínou.“

JAPONSKÉ VÝHODY V OBCHODNÍ SMLOUVĚ (v miliónech jenů)

	Rok
	Celkový vývoz (A)
	Celkový  dovoz (B)
	Dovoz rýže

(C)
	B - C

(D)
	D - A
	A - B
	E
	Hlavní vývoj

	1941
	45
	161
	80

(49,7)
	81
	36
	-116
	80
	Přijetí systému zúčtování směny 5. 7. 1941

	1942
	144
	224
	118

(52,7)
	106
	- 38
	-80
	83
	Přechod na pevný směnný kurz 28. 12. 1941

	1943
	97
	132
	86

(65,2)
	46
	- 51
	- 35 
	47
	Přijetí systému zvláštního jenu 1. 1. 1943


A, B: Hodnota vývozů do a dovozů z Indočíny.

C: Údaje v závorkách označují podíl rýže na celkovém dovozu Japonska (v %)

E:  Výše penež Indočínské banky, které poskytla na vývoz rýže do Japonska. 

Podobné dohody byly podepsány v roce 1944: o vývozu celé nadprodukce rýže ze dne 5. ledna  a o vývozu celé nadprodukce kukuřice ze dne 27. března. K druhé z těchto smluv byl připojen dokument o dovozu kinematografických filmů, knih a periodik vytištěných v Japonsku, jež podléhali indočínské cenzuře.

Avšak v roce 1943 bylo Japonsko poraženo na mnoha frontách a nemělo dostatek lodí pro přepravu nakoupeného zboží. „Lze potvrdit, že od června 1943 většina obilnin vyvezená z Indočíny nedorazila do Japonska...a byla použita... na zásobování obyvatel jižních zemí, kteří se ve „Sféře společné prosperity Velké východní Asie“ nakonec ocitli v naprosté bídě.“
 Takto v roce 1944 Japonsko dovezlo z původně stanovené kvóty 202.000 tun rýže, kukuřice a jiných produktů  jen 8.268 tun, z čehož 8.000 tun tvořil písek (k exportu písku viz tabulka „Indočínský obchod s Japonskem v roce 1937“ na str. 51). Následkem toho poklesl celkový vývoz Indočíny v roce 1944 na pouhých 14 % celkového vývozu roku 1939, 30 % celkového vývozu v roce 1943 a 60 % roku 1941. V době státního převratu 9. března 1945 bylo v saigonských docích ještě 100.000 tun rýže, kterou Japonci nakoupili, ale nemohli odvést.

Pokles dovozu z Japonska byl ještě výraznější. Celkový indočínský dovoz v roce 1942 představoval 11 % celkového dovozu roku 1939 a dále poklesl na pouhých 2 % v roce 1944, kdy z celkového objemu 26.000 tun jen 5.000 tun pocházelo z Japonska.

PODÍL INDOČÍNY NA CELKOVÉ HODNOTĚ JAPONSKÉHO DOVOZU V LETECH 1930 – 1945 (v miliónech jenů)

	Rok
	Celkový dovoz Japonska
	Dovoz z Indočíny
	Podíl v %

	1930
	1.546
	8
	0,5

	1931
	1.236
	6
	0,5

	1932
	1.431
	6
	0,4

	1933
	1.917
	10
	0,5

	1934
	2.283
	11
	0,5

	1935
	2.472
	15
	0,6

	1936
	2.764
	20
	0,7

	1937
	3.783
	27
	0,7

	1938
	2.663
	20
	0,8

	1939
	2.918
	27
	0,9

	1940
	3.453
	98
	2,8

	1941
	2.889
	161
	5,6

	1942
	1.752
	224
	12,8

	1943
	1.924
	132
	6,9

	1944
	1.947
	22
	1,1

	1945
	957
	0
	0,0


Japonsko, podobně jako Francie v polovině 19. století, obsadilo Indočínu s cílem využít její ekonomický potenciál, avšak situace byla odlišná v tom, že Francie investovala prostředky i na rozvoj Indočíny. V říjnu 1941 japonská vláda dokonce vyslala odborníky, aby prostudovali možnosti ekonomického rozvoje Indočíny, avšak s útokem na Pearl Harbor  začala válka v Tichomoří, která vedla Japonsko k bezprostředně pragmatickému pohledu na Indočínu.
 V porovnáním s japonskými investicemi do ostatních kolonií jihovýchodní Asie 2,3 bilióny jenů do Indočíny představovaly relativně malou sumu.
 Obecně řečeno během války Japonsko z Indočíny pouze těžilo, aniž by se snažilo obnovit získané bohatství. Proto Němci pobývající v té době na Dálném východě nazývali Japonce „termity“.
 Indočína rovněž platila veškeré náklady na pobyt japonských vojsk.
5. Vztahy Francouzů, Japonců a Vietnamců v Indočíně

5.1 Postavení Francouzské Indočíny v Tichomoří a vláda ve Vichy

V třetí kapitole jsem se zabývala okolnostmi, za jakých se Francouzská Indočína dostala pod japonskou nadvládu. André Gaudel a zejména J. Legrand ve svých dílech
 kritizují francouzskou vládu, která kolaborovala s fašistickým Německem, a generálního guvernéra admirála Decouxa, že vydali Indočínu bez boje, bez silnějšího odporu. Legrand neustále opakuje, že kdyby se Indočína od počátku bránila japonským požadavkům s takovým odhodláním jako Nizozemská východní Indie nebo francouzská Nová Kaledonie, Japonci by se jí jen tak snadno nezmocnili.
 V podkapitolách 3.4 a 3.5 jsme viděli, že Japonsko zcela ovládlo Indočínu téměř půl roku před vypuknutím války v Tichomoří 8. prosince 1941. Ostatní kolonie západních velmocí Japonsko dobylo vojenskou silou v průběhu následujícího roku.

Jak již bylo několikrát řečeno, proces pronikání Japonska do Indočíny byl neoddělitelně spjat s kapitulací Francie a nástupem proněmecké Pétainovy vlády ve Vichy. Legrand zdůrazňuje fakt, že se Japonsko nezmocnilo Nové Kaledonie podobným způsobem jako Indočíny právě proto, že francouzští rezidenti na Nové Kaledonii přerušili kontakty s vládou ve Vichy a tím se dostali pod ochranu Spojenců.
 V období bezprostředně po porážce Francie byl generálním guvernérem Indočíny Catroux, který byl s pomocí USA a Velké Británie odhodlán Japoncům vzdorovat, avšak v nejkritičtější situaci byl odvolán a nahrazen admirálem Decouxem, který měl pevné spojení s Pétainovou vládou. Catroux, jenž měl podporu všech Francouzů v Indočíně, nakonec neposlechl příkaz vlády vrátit se do Vichy a připojil se ke gaullistům.

Francouzská Indočína tedy měla možnost zřeknout se spojení s fašistickou vládou ve Vichy podobně jako Nová Kaledonie, avšak její situace byla mnohem složitější vzhledem ke své zeměpisné poloze. Zatímco Nová Kaledonie je ostrov v Korálovém moři, Indočína se nacházela na křižovatce cest mezi Indií a Čínou s čínským incidentem v bezprostředním sousedství. V roce 1940 Nová Kaledonie byla pro Japonsko pouze vzdálený ostrov v jižním Tichomoří, zajímavý svou strategickou polohou a zásobami zinku. Avšak Indočína nabízela Japonsku vyřešení několika problémů současně: skoncování s Čankajškem a čínským incidentem obecně, zajištění zásob rýže a jiných základních surovin, zajištění strategické pozice proti Spojencům a pro další expanzi jižním směrem.
 Z tohoto hlediska je postavení Indočíny s ostatními koloniemi nesrovnatelné.

Francouzská Indočína tedy byla na dosah japonské armády a zcela bezbranná. Vzhledem k nejednotě japonské vlády a japonských vojenských sil je diskutabilní, zda by se Japonsko v případě rozhodného odporu zmocnilo Indočíny silou, do jaké míry by je odradila obava z války s USA a z odříznutí cenných zásob nerostných surovin. Útok na Pearl Harbor ukázal, že by to byla pravděpodobně jen otázka času. Avšak zde je třeba si uvědomit, že právě Indočína posloužila Japoncům jako výchozí základna pro válku v Tichomoří a takto to od počátku japonského zájmu o Indočínu vnímaly také USA, Velká Británie a Holandsko. Je možné, že kdyby se Japonsku nepodařilo získat tuto strategickou pozici, vydalo by se druhou cestou severní expanze a pomohlo by Německu v jeho boji se SSSR. To by znamenalo zásadní změnu ve vývoji 2. světové války. Avšak mocenské vakuum v Tichomoří oplývajícím vším, po čem Japonsko toužilo, bylo příliš lákavou příležitostí.

Na obhajobu Pétainovy vlády a jejího generálního guvernéra Indočíny Decoux lze uvést následující argument: Jejich cílem bylo zachovat Indočínu Francii. Když tak nemohli učinit vojenskou silou, přistoupili na dohody s Japonskem, které se opakovaně zavázalo, že bude dodržovat územní integritu Indočíny a uznává suverenitu Francie ve Francouzské Indočíně. Skutečné události ukázaly, že tyto sliby byly čistě formální, nicméně Indočína si jako jediná ze všech kolonií uchovala původní koloniální správu až do japonského státního převratu v březnu 1945. 

V určitém slova smyslu tedy Pétainova vláda uspěla. Navíc Francouzská Indočína neměla reálné prostředky na obranu, a tak v roce 1940 bylo jasné, že proti námořní velmoci jako Japonsko nemá šanci, zvláště když ji spolupráce s Německem připravila o potenciální, ačkoliv velmi nejistou pomoc USA a Velké Británie. Kapitulace Francie učinila z Francouzské Indočíny nepřítele Spojenců, což povrzují i slova amerického velvyslance ve Vichy Leahyho v červenci 1941, kdy Japonsko předložilo Pétainově vládě ultimátum o společné vojenské obraně Indočíny: „Když vyhraje Japonsko, zmocní se Indočíny. Když zvítězí Spojenci, zmocní se Indočíny USA.“
 Příliš přátelské vztahy s USA neměla ani svobodná Francie. V roce 1943 president Roosevelt vysvětlil de Gaullovi, že „od roku 1940 Francouzi nejsou v pozici prosadit si svou suverenitu a Francie je tedy v pozici malého dítěte, které není schopno postarat se o sebe a ubránit se...“
 

Stručně řečeno Francouzi ve své pozici poraženého neměli příznivé podmínky pro osvobození své vlasti a znovuzískání své koloniální říše bez ohledu na svou politickou orientaci.

5.2 Charles de Gaulle a francouzský odboj

Jak již bylo zmíněno výše, Svobodnou Francii zastupoval generál Charles de Gaulle (1890-1970), který po jmenování maršála Pétaina francouzským premiérem v červnu 1940 odjel do Londýna, odkud ve spolupráci s britskou vládou vedl francouzský odboj. De Gaullova „Výzva“ 18. června 1940 dorazila i do Indočíny, kde až do odchodu odvolaného generálního guvernéra Catrouxa mezi Francouzi vládlo odhodlání nevydat se Japoncům, ačkoliv již Paříž kapitulovala. De Gaulle chápal porážku Francie za dočasný stav, že Francie prohrála bitvu, ale se základnou ve své koloniální říši a s pomocí Velké Británie a USA válku vyhraje: „Francie není sama. Ona není sama! Ona není sama! Má za sebou rozsáhlou říši. Může vytvořit blok s britskou říší, která ovládá moře a zůstává ve válce. Může jako Anglie využít neomezené zdroje USA. Tato válka není omezena bitvou Francie. Je to světová válka“.

Na adresu Indočíny de Gaulle prohlásil: „Ať jsou podmínky indočínského odboje jakékoliv, je zásadní, aby se držel a aby bojoval.  V tom tkví do značné míry rychlé a úplné vítězství Spojených národů na Dálném východě. V tom tkví čest Francie. V tom tkví budoucnost Indočíny.“
 V roce 1940 gaullisté stejně jako proněmecká Francie vyzývali Indočínu k boji, ačkoliv indočínská armáda neměla šanci na úspěch a kvůli složité situaci v Evropě se jí nepodařilo získat zahraniční pomoc. Indočína sice měla bohaté přírodní zdroje, strategickou polohu i 24 miliónů obyvatel, avšak ti rozhodně neměli vlastenecké cítění vůči Francii, jež byla v jejich očích agresorem a utlačovatelem národů Indočíny. Zejména americký president Roosevelt nemohl zapomenout, že vydání Indočíny Japoncům umožnilo útok na Pearl Harbor, a neustále vytýkal Francouzům jejich kolonialistické metody: „...vezměte si Indočínu. Proč bylo pro Japonce hračkou dobýt tuto zemi? Rodilí Indočíňané byla tak ohavně utlačováni, že si pomysleli: cokoliv musí být lepší, než žít pod francouzskou koloniální vládou!“
 

Generál de Gaulle měl za cíl získat na svou stranu co možná nejvíce Francouzů z kolonií, které byly dosud neporaženy. To znamenalo, že jeho politika během prvních tří let měla podobu taktické a propagační kampaně, aby na základě loajality Francouzů a francouzských území získal legitimitu jako autentický zástupce francouzského národa. Avšak za takovéto mezinárodní situace není divu, že se po de Gaullově výzvě k Svobodné Francii přihlásily jen Indické osady, Nová Kaledonie, Oceánie a Francouzská rovníková Afrika a v srpnu 1940 ještě Čad. 
 Převážná většina francouzských kolonií dala přednost „jistotě“ nové vlády ve Vichy podporované vítězícím Německem. Zajímavé je, že v této době gaullisté ještě nevnímali Japonsko jako nepřítele. V září 1940 Francouzi na Nové Kaledonii nijak nebránili japonským lodím v novokaledonských přístavech, aby odpluly do domů do Japonska,
 což je v protikladu s chováním Velké Británie, která po kapitulaci Francie ihned zablokovala všechny francouzské lodě ve svých přístavech. Důvodem pravděpodobně bylo, že Japonsko ještě otevřeně neprojevovalo nepřátelství vůči západním velmocem. De Gaulle chtěl vyhlásit válku Japonsku až po útoku na Pearl Harbor.

Z dosud neporažených velmocí de Gaulle získal podporu Velké Británie, kde měl svou operační základnu až do července 1943, kdy se přesunulo velení svobodné Francie do Alžíru. Francouzský odboj komplikovala také vnitřní nejednota. Jeho druhým představitelem byl generál Henri Honoré Giraud (1979 – 1949), kterého podporovala americká vláda. Obecně v otázce Indočíny však USA spolupracovaly spíše s Čankajškem, který disponoval reálnými prostředky pro boj s Japonci.
 Také svobodná Francie si uvědomovala význam Číňanů pro Indočínu, především se obávala, že by Čankajškem využil případné japonské porážky k okupaci Tonkinu nebo i celé Francouzské Indočíny.
 Proto de Gaulle v březnu 1941 vyslal k čchungčchingské vládě Béchampa, který byl však zatčen vichystickými úřady na území francouzské koncese v Kuangčouwan. Další gaullistický vyslanec Escarra dorazil do Čchung-čchingu tři dny před vypuknutím války v Tichomoří, avšak nebyl dobře přijat. 

Situace gaullistů ve východní Asii byla celkově nepříznivá. Měli jen několik málo základen rozvědky a informačních služeb v Singapuru, Hongkongu, v Šanghaji, Manile a Malajsku, avšak postupující japonská agrese znemožnila jejich fungování.
 Práce francouzské rozvědky v Jün-nanu byla zablokována čínskými vojenskými autoritami již koncem roku 1941. Zde je třeba podoktnout, že v Číně se spíše než gaullistům dařilo giraudistickým agentům, zejména Meynierově misi (od srpna 1943), jejímuž vyslání de Gaulle nedokázal zabránit. Dobré podmínky jim pro to připravila zřejmě čínsko-americká spolupráce, při níž se Američané podřídili Čankajškovým požadavkům a svolili k tomu, aby agenti americké rozvědky podléhali velení čínského generála Tay Li.

Na podzim 1942 došlo ve světové válce k obratu. SSSR zahájil ofenzívu a západní Spojenci postupně osvobodili severní Afriku. V souladu s tímto vývojem se březnu 1943 generál de Gaulle a s ním i základna francouzského odboje přesunuli do Alžíru, kde spolu s generálem Giraudem 3. června založil Francouzský výbor národního osvobození (Comité Français de libération nationale, CFLN). Koncem července de Gaulle získal převahu a sjednotil francouzský odboj pod svým velením. Tím došlo také ke spojení jednotlivých misí svobodné Francie v Číně a podnítilo to spolupráci francouzských důstojníků v Indočíně s agenty v Čchung-čchingu. Zesílená gaullistická propaganda po spojenecké ofenzívě vedla v letech 1942 - 1943 na tonkinsko-čínské hranici k dezercím francouzských vojáků.
 

Avšak rozpory mezi jednotlivými členy rozvědky se nevyřešily. Přestože Meynier měl aktivní zdroje informací v Indočíně, byl v červnu 1944 odvolán pro neustálý konflikt se svým nadřízeným podplukovníkem Emblancem, šéfem Informační služby Dálného východu (Service de renseignement d’Extrême-Orient), jenž Meyniera podezříval, že pracuje pro Američany, Číňany nebo vichystickou Francii.

V dubnu 1944 byl z Čchung-čchingu odvolán také podplukovník Roger Coudrais, protože byl příliš aktivní v navazování vztahů s francouzskými vichystickými úřady v Indočíně. Zcela v rozporu s pokyny z Alžíru pověřil generála Mordanta, vrchního velitele indočínská armády, vnitřním odbojem.
 Třenice mezi proamerickými giraudisty a probritskými gaullisty a výsledná převaha gaullistů vyvolaly podezření Čankajškovy vlády, která nakonec zablokovala veškerou činnost francouzské rozvědky. V době vylodění Spojenců v Normandii v červnu 1944 byli francouzští agenti zcela odříznuti bez jakékoliv čínské podpory.

5.3 Francouzský odboj v Indočíně
Poté, co se bývalý generální guvernér Francouzské Indočíny generál Catroux připojil ke gaullistům, Charles de Gaulle jej v Londýně jmenoval do čela sekce Indočíny. V předchozí podkapitole jsme viděli, že vliv svobodné Francie ve východní Asii nebyl nijak výrazný. O to slabší byla její pozice v Indočíně pod kontrolou vlády ve Vichy.

Před druhou světovou válkou generál Raoul Salan, velitel Interkoloniální informační služby v generálním štábu Ministerstva kolonií nechal v Číně a Indočíně instalovat antény a radiostanice. Jeho pokračovatelé v čele s plukovníkem Maupinem založili Kancelář vojenských statistik (Bureau des statistique militaires), jež od října 1940 pracovala v Huế a po podepsání dohody o společné francouzsko-japonské obraně Indočíny se v srpnu 1941 přesunula do Hanoje. Maupin udržoval spojení s Námořní zpravodajskou službou v Singapuru prostřednictvím kapitána Graille v Saigonu. Kapitán malého parníku Charlot zprostředkovával pravidelné spojení s Hongkongem, kde předával depeše generálnímu zástupci Tonkinských uhelných dolů.
 Na odboji se podíleli také pěstitelé kaučuku, protože vichystická politika je připravila o největší trh, tj. USA, a tím jim způsobila ztráty. Velký vliv mezi politickými skupinami proti Decouxovi měli také svobodní zednáři.

 Počátkem roku 1941 se podařilo gaullistickému agentu Baronovi v Singapuru navázat kontakty v Indočíně s poddůstojníkem Reynèsem a obchodníkem Hutchetem, kteří poskytovali informace o japonském vojsku.
 Avšak v listopadu je nechal generální guvernér Decoux zatknout a do Vichy podal hlášení o posledních případech disidentsví.
 Admirál Decoux stíhal jakékoliv projevy neloajality vůči vládě ve Vichy. Nechal repatriovat velitele kočinčínské a kambodžské jednotky armády generála Rendingera, protože trval na spojenectví s USA a na organizaci indočínského odboje.

V polovině roku 1941 admirál Decoux založil v rámci indočínské legie Legii bojovníků a dobrovolníků za národní revoluci (Légion des combattants et des volontaires de la révolution nationale), jejíž členové dohlíželi na úředníky v koloniální správě, šířili vichystickou propagandu a nenávist vůči Velké Británii.
 Od podzimu 1942, kdy začali mít Spojenci převahu, motem Tonkinské legie bylo „Mlčet a umlčet“ a „Mlčet je sloužit“. Tato kampaň mlčenlivosti měla zabránit úniku informací prostřednictvím skrytých odbojářů v řadách francouzského úřednictva.
 Ve francouzské správě každoročně kolovaly oběžníky Decouxovy vlády s pokyny ke správnému chování francouzského úředníka a s varováním všem, kteří si dovolují kritizovat zahraniční politiku Francie.
 

Ze zrady byl obviněn dokonce i generální inspektor kolonií a ministr financí Francouzské Indočíny Cazeaux, protože navázal spojení s britským konzulem v Saigonu Brucem Hendersonem. V březnu 1941 byl spolu se svými třemi spolupracovníky postaven před vojenský soud, ale nakonec byl osvobozen. Nicméně byl pod neustálým dohledem až do svého zatčení gestapem.
 Legrand podrobně líčí utrpení zatčeného gaullistického agenta doktora Béchampa, který byl odsouzen k 15 letům nucených prací za zradu a nakonec zemřel na následky nelidského zacházení v indočínském vězení.
 Inženýr veřejných prací v Laosu Auvray byl odvolán koncem roku 1942 z funkce a následně internován v táboře Long Xuyên, protože odmítl jednat se svými podřízenými podle toho, zda jsou či nejsou členy Legie.
 

Následovalo mnoho dalších případů Francouzů obviněných z protivládní činnosti, z nepřátelství k politice japonsko-francouzské spolupráce, ze zrady a poté odsouzených k internaci a nuceným pracem. K 1. říjnu 1942 bylo kvůli disidentství z funkce odvoláno celkem 352 francouzských a vietnamských úředníků.
 Generální guvernér Decoux nařídil nejtvrdší zacházení s vietnamskými revolucionáři a podmínky zatčených francouzských odbojářů nebyly o mnoho lepší: malé dusné cely beze světla. V Ústředním vězení Saigonu na příkaz admirála Decouxa vzali z cel politických vězňů ložní prádlo...
 

Lze tedy říci, že až do roku 1944 vnitřní odboj v Indočíně existoval jen jako izolované skupinky jednotlivých Francouzů, kteří ve spolupráci především s Brity, méně pak s Číňany a Američany prováděli špionáž. Avšak vítězný postup Spojenců v Evropě i v Tichomoří podnítily protijaponské aktivity v Indočíně. V červnu 1944 se Charles de Gaulle stal prezidentem nově vytvořené prozatímní vlády francouzské republiky (le Gouvernement provisoire de la République française, GPRF), která se přesunulu do Paříže koncem srpna po jejím osvobození. V říjnu USA, Velká Británie a SSSR uznaly de Gaullovu vládu za legitimní. 

Když už byl ústup fašismu v Evropě zjevný, generální guvernér Indočíny Decoux v únoru 1943 přerušil veškeré oficiální kontakty s vládou ve Vichy, aby si uchoval svou moc.
 Nicméně byl natolik odvážný, že si dovolil informovat Japonce o uspořádání oslav u příležitosti osvobození Paříže. 
 Koncem srpna po osvobození Francie však odmítal respektovat autoritu prozatímní vlády a zesílil propagandu na podporu maršála Pétaina, který byl převezen do Německa.
 Novými hesly Decouxovy legie se stala slova: „Jediný vůdce = Pétain“, „Jediná povinnost = poslušnost“, „Jediný nástroj = služba“. Tento francouzský nacionalismus však způsobil nelibost a obavy Japonců, avšak ti vzhledem k neutěšené situaci Japonska začátkem října 1944 vyjádřili admirálu Decouxovi svou spokojenost s polo-nezávislým postavením Francouzské Indočíny.

V polovině listopadu ministr kolonií svobodné Francie René Pleven (1907 – 1988) nařídil generálnímu guvernérovi Indočíny Decouxovi, aby vykonával dále svůj úřad.
 Koncem února následujícího roku gaullisté navázali kontakty s vrchním velitelem indočínské armády generálem Mordantem, který toužil po Decouxově úřadu, a v srpnu 1944 akční výbor v Alžíru jmenoval Mordanta velitelem indočínského odboje. Počátkem července François de Langlade seskočil padákem v oblasti Lạng Sơn, aby mu předal pokyny z Paříže. Následně 23. července admirál Decoux přijal  Mordantovu žádost o propuštění do důchodu a do úřadu vrchního velitele sil Francouzské Indočíny jmenoval generála Aymé, velitele tonkinské armády, který nepodnikl nic bez Mordantova svolení.
 

Poté 19. listopadu admirál Decoux v Hanoji tajně přijal Langladeho a vysvětlil mu svou politiku vůči Japonsku. Podle jeho mínění Japonsko nebylo nepřítelem Francie jako Německo a je možné se s ním domluvit na postupném stažení japonských vojsk.
  Oproti tomu de Gaulle vzhledem k hrozícímu americkému a čínskému nebezpečí trval na aktivním podílu Francouzů v boji proti Japoncům. V každém případě generální guvernér Indočíny si byl vědom neodvratnosti japonské porážky, a proto přistoupil na tajnou spolupráci s prozatímní vládou. Generál de Gaulle mu přidělil předsednictví v Radě Indočíny, přičemž Rada Indočíny měla rozhodující slovo. Tímto se stal Decoux v podstatě pouze nominálním vládcem Francouzské Indočíny.

Prostřednictvím Mordanta jako viceprezidenta Rady Indočíny byla indočínská armáda (cca 50 tisíc vojáků) teoreticky pod kontrolou svobodné Francie, avšak prakticky to platilo pouze o informační službě.
 Langlade sbíral informace o místních politických skupinách a jejich spojení se zahraničím až do listopadu 1944. Celkové oživení indočínského odboje vedlo k velmi dobré informovanosti Spojenců o pohybu japonských lodí, vojenských zařízení, vězení atd. prostřednictvím zpráv z Čchung-čchingu, Kchung-mingu a Kalkaty. Tyto informace často umožnily americkým letadlům přesné a účinné zásahy proti japonskému loďstvu.
 Mezi samotnými odbojáři však Mordantovo jmenování vyvolalo zmatek a nedůvěru, protože bylo obecně známo, že se na stranu gaullistů postavil teprve nedávno a náhodou.
 

S postupující ofenzívou Spojenců v Tichomoří byla situace okolo Indočíny stále zmatenější a komplikovanější. De Gaullova prozatímní vláda si byla vědoma, že bez boje si Francie Indočínu neuchová, protože USA i Čína mají silnou záminku obsadit ji a vypořádat se současně s Japonci i Francouzi. Od konce roku 1944 po celém území Indočíny tajně přistávaly padáky s agenty, zbraněmi a proviantem pro jednotku Aktivní služby (Service d’Activité), jejichž přepravu a distribuci zajišťovala Kancelář vojenských statistik. Avšak spolupráci s nimi odmítala francouzská skupina okolo Gordona v Lạng Sơn, jež dodávala informace především Američanům. Navíc se velitel tonkinského odboje plukovník Sabatier, jenž se zabýval obranou v případě náhlého japonského převratu, se potýkal s neochotou Decouxových stoupenců v civilní správě ke společné spolupráci.
 Admirál Decoux si stěžoval na neoprávněnou Mordantovu kritiku. Koncem ledna 1945 pařížská vláda schválila Mordantův plán pro vojenské operace proti Japoncům, který spočíval ve stažení všech sil do horských oblastí, odkud měli partyzáni na Japonce útočit. Ve skutečnosti to znamenalo stažení indočínské armády ze všech důležitých měst a tím vydání Indočíny Japoncům.
 

Lze tedy konstatovat, že ačkoliv Francie již byla osvobozená a podařilo se jí do určité míry ovládnout indočínskou vládu a armádu, počátkem roku 1945 neměli Francouzi dostatečně pevnou pozici na to, aby sami zpět získali Indočínu.

5.4 Francouzská a japonská politika vůči Vietnamcům

Francouzi, ať vichysté nebo odbojáři, a Japonci se přirozeně snažili získat podporu indočínského obyvatelstva pro své plány. Vzhledem k tomu, že to mělo do značné míry špatné zkušenosti s francouzskou kolonizací, by se dalo říci, že Japonci byli ve velké výhodě, zvláště když přišli jako osvoboditelé a učitelé asijských národů, které chtěli pod svým vedením sjednotit ve Sféře společného rozkvětu Velké východní Asie. Společná japonsko-francouzská správa však jejich úmysly poněkud zpochybňovala. Co tedy mohli Francouzi Indočíně nabídnout, když jí na rozdíl od Japonců nechtěli slíbit nezávislost?


Na území Francouzské Indočíny žilo mnoho národností, avšak mimo Vietnamců (národnost Kinh) žádný národ neměl organizované hnutí za nezávislost. Hlavní příčinou bylo to, že v Kambodži ani Laosu téměř neexistovala vrstva inteligence s moderním (tj. francouzským) vzděláním, což znamenalo, že zde nebyly podmínky pro vznik nacionalistického hnutí.
 Jak již bylo několikrát řečeno v 1. kapitole, z indočínského obyvatelstva byl nejdůležitější vietnamský národ a proto se budu v této podkapitole zabývat postojem Francouzů a Japonců vůči Vietnamcům.

5.4.1 Politika generálního guvernéra Decoux 
Jakkoliv oficiální politika vlády ve Vichy hlásala, že si Francie udržela suverenitu v Indočíně, přítomnost japonských vojsk a jejich svévolné jednání svědčily o opaku. Francouzi v Indočíně si do určité míry uvědomovali, že nedostáli své roli „ochránce“, protože nedokázali Indočínu uchránit před Japonci. Ve svých spisech Ho Či Min, vůdce nejsilnějšího osvobozeneckého hnutí, poukázal na to, že kvůli francouzské porážce museli Vietnamci trpět více: „Když na podzim 1940 přišli japonští fašisté a zaútočili na Indočínu,..... francouzští kolonialisté padli na kolena  a vzdali se, naši zemi vydali Japoncům. Od té doby náš národ nesl dvojí okovy: francouzské a japonské.“

Generální guvernér Decoux se snažil tuto skutečnost alespoň trochu kompenzovat reformami a pozitivním přístupem k indočínskému obyvatelstvu. Nechal založit nové vysoké školy, školy technického zaměření, nechal postavit nové cesty, vybudovat nová zavlažovací zařízení atd. Podporoval vietnamský jazyk a kulturu... Díky tomu základní školu v roce 1944 navštěvovalo 707 tisíc obyvatel oproti 450 tisícům v roce 1939. Počet studentů odborných škol v letech 1941 – 1944 vzrostl o 240 % z 553 studentů na 1.329.
 V roce 1944 na Univerzitě v Hanoji studovalo celkem 1.109 Vietnamců, přičemž 681 jich bylo z Tonkinu, 216 z Annamu a 212 z Kočinčíny.
 Dále Decoux v září 1943 založil Úřad pro mládež a tělovýchovu, který podporoval kulturní a sportovní aktivity vietnamské mládeže.
 Toto sportovní hnutí dosáhlo jisté popularity. Při různých shromážděních francouzské úřady upevňovaly a vyzdvihovaly přátelství mezi francouzským a vietnamským národem. 

Francie vládla celé Indočíně, avšak přitom nezasahovala do vnitřní politiky jednotlivých zemí (s výjimkou Kočinčíny). Generální guvernér zvýšil platy úředníkům, do správy jmenoval více Vietnamců a vietnamské úředníky postavil na stejnou úroveň s francouzskými. Poprvé začal užívat slovo Việt Nam a především změnil oficiální název země z Francouzské Indočíny (Indochine Française, Đông Dương thuộc Pháp)  na Indočínskou federaci (Fédération Indochinoise, Liên bang Đông Dương). Ve Federální radě v roce 1943 měli domorodí zástupci převahu: 32 Vietnamců oproti 23 Francouzům.
 Francie nechtěla dávat prázdné sliby o nezávislosti, tak generální guvernér Indočíny alespoň vytvořil iluzi, že snad jednou bude Indočína samostatná.

Avšak proti Japoncům neměla Francie šanci: „Téměř všechny indočínské strany činily tu chybu, že se nechaly obelstít cizí propagandou a propůjčily se k manévrům japonských agentů.“
 Decoux v mnohém předčil koloniální politiku svobodné Francie, avšak intenzivně pronásledoval jakékoliv aktivity proti svému úřadu, tj. proti vládě ve Vichy a její politice spolupráce s Japonskem. Tvrdě trestal nacionalisty, komunisty a gaullisty. Každoročně z pěti tisíc Vietnamců na galejích v Poulo Conder jich umíralo okolo sto padesáti.

Když se v roce 1940 Vietnamci pokusili využít útoku japonských vojsk u tonkinské hranice a thajsko-francouzských bojů, admirál Decoux ihned tvrdě zakročil. V Bắc Sơn se 600 povstalců zmocnilo zbraní ustupujících Francouzů, 27. září založili revoluční vládu a pustili se do boje proti Francouzům. Avšak ihned po podpisu dohody s Japonci francouzské vojsko vzbouřence pobilo, zkonfiskovalo jejich majetek a zapálilo jejich domy.
 O necelé dva měsíce později vypuklo povstání v Kočinčíně, na němž se podílelo šest tisíc Vietnamců především z provincií Gia Định, Mỹ Tho, Cần Thơ a Long Xuyên. Povstání bylo do pětí dnů potlačeno s výsledkem 116 mrtvých Vietnamců oproti 33 vojákům indočínské armády. Část vzbouřenců byla deportována na Poulo Conder nebo do internačního tábora.
 „Francouzští kolonialisté použili mnoho barbarských prostředků k potlačení povstání. Jejich letadla bombardovala lid v místech povstání, mnoho lidí svázali dráty dohromady a nechali je smažit na slunci, dokud nezemřeli, nebo je topili v moři.“
 

Udržení moci navzdory všem okolnostem bylo pro generálního guvernéra Decoux jednoznačně hlavním cílem.

5.4.2 Koloniální politika gaullistů
Charles de Gaulle  zakládal svou politiku osvobození Francie na myšlence její jednoty s koloniemi, a proto se snažil na svou stranu získat jednotlivá území francouzské koloniální říše. Na začátku druhé světové války ve svém úsilí nebyl úspěšný, protože se zdálo, že v Evropě zvítězí německý fašismus a v Asii japonský imperialismus. Avšak  díky úspěchům britských nebo anglo-amerických vojenských akcí měli gaullisté k 14. červenci 1943  na své straně celou francouzskou koloniální říši – s výjimkou Indočíny.
 Přitom si francouzský výbor v Alžíru uvědomoval, že Indočína je ze všech francouzských území nejzranitelnější a že se USA netají svými plány osvobodit ji ze jha kolonialismu. Proto dne 8. prosince 1943 vydal Prohlášení o Indočíně, jež chválilo loajalitu indočínského lidu a jejich vládců a pokrokovými slovy slibovalo reformy. Současně se tímto prohlášením snažil upoutat pozornost čínských nacionalistů, kteří těžili více z podpory amerického prezidenta Roosevelta.


Konkrétní podoba indočínské politiky byla diskutována v lednu a únoru 1944 v rámci Francouzské africké konference v Brazzaville (hlavní město Konga). Základní otázkou bylo, jak zachovat francouzskou suverenitu a přitom podporovat kolonie, aby se postupně chopily politické zodpovědnosti, což znamenalo vývoj národní identity odlišné od identity s Francií. Tento problém měla vyřešit myšlenka federativního systému, který zavedl admirál Decoux v Indočíně. Navzdory autoritářské vládě indočínského guvernéra, některé aspekty jeho politiky zejména v hospodářství byly velmi pokrokové.
 Toto si uvědomoval i Léon Pignon, který byl v červenci 1944 jmenován do čela indočínské divize na Komisariátu kolonií ještě v Alžíru: „Naše politické služby nesmí vyvolat dojem, že domorodcům vezmeme vše pozitivní, co pro ně vichystická vláda udělala.“


Pro formulování podrobné politiky Pignon postrádal informace o současných politických tendencích v Indočíně, své dosavadní myšlenky stavěl na informacích z roku 1939. Proto bylo na podzim a v zimě roku 1944 – 1945 do Indočíny vysláno několik misí, jež měly za úkol zjistit zájmy jednotlivých stran, jejich vliv a sílu a jejich kontakty se zahraničím. Celkově gaullisté v letech 1943 – 1945 k Indočíně přistupovali ze dvou hledisek: 1. již zmíněná otázka suverenity a 2. otázka, jak převzít moc Decouxovy správy při porážce Japonska. V tomto duchu bylo také formulováno Prohlášení o Indočíně vydané dne 24. března 1945, v němž se Francouzi zavázali respektovat demokratické svobody a národní identitu ve všeobjímajícím Francouzském federativním společenství.
 Toto prohlášení mělo být vydáno v rámci prvního výročí konání konference v Brazzaville, ale kvůli složitému jednání o jeho obsahu mezi ministerstvem kolonií, ministerstvem zahraničí a sekcí pro Oceánii nebylo zveřejněno ani v den japonského převratu. Koloniální zpráva tuto nedostatečnou spolupráci mezi jednotlivými institucemi značně kritizovala, že tento dokument představující kompromis různých tendencí zpochybňuje důvěryhodnost indočínské politiky Francie.


Skutečnou politiku Francie vůči Indočíně nejlépe vyjadřují Pignonova slova: „Naše úmysly vůči Indočíně jsou samozřejmě upřímně liberální, ale hlavním cílem naší politiky je především si udržet Indočínu pro Francii.“
 Hlavní prioritou gaullistů stejně jako vichystů bylo nalézt rovnováhu mezi požadavky nacionalismu a udržením suverenity.

5.4.3 Japonská politika vůči jihovýchodní Asii a Indočíně
Politika Sféry společného rozkvětu Velké východní Asie (Khối Thịnh Vượng Chung Đại Đông Á) se pro Japonsko stala nástrojem, jak připojit Francouzskou Indočínu a Nizozemskou východní Indii ke své říši, aniž by tím na sebe přivolala bezprostřední zásah USA.
 Tato ideologie byla spojena s politikou Nového pořádku, jejíž výsledkem mělo být vyhnání západních národů z Asie a sjednocení asijských národů pod japoským vedením na cestě ke „společnému rozkvětu“. 

Toto poslání bylo prvním bodem „Základů národní politiky“ schválených v roce 1936: „Japonsko musí usilovat o vymýcení agresivní politiky velmocí ve východní Asii a sdílet s tamním lidem srdečné vztahy založené na principech společné existence a společného rozkvětu. Toto bude projev ducha Císařské cesty a světlem, kterým se musíme nechat vést při tvoření naší zahraniční politiky.“
 V tomto smyslu také japonský ministr zahraničí Macuoka ubezpečil v Tokiu francouzskou delegaci, že Japonsko nehodlá těžit z oslabené situace a jeho cílem je realizovat společnou existenci a rozkvět celého lidstva. Avšak vzhledem k průběhu japonského prostřednictví v thajsko-francouzském sporu vláda ve Vichy o upřímnosti jeho slov značně pochybovala.

Premiér Konoe zamýšlel politikou společného rozkvětu zmírnit jednání militaristů, avšak tím jim naopak poskytl zbraň pro ospravedlnění jižní expanze. Po rezignaci jeho vlády v polovině listopadu 1941 veškerá politická moc oficiálně přešla do rukou militantní kliky v čele s premiérem a ministrem války Tódžóem Hidekim. Takto Japonsko ve svém vyhlášení války 8. prosince obvinilo západní velmoce, že nepochopily pravé úmysly a úsilí Japonska a svými ambicemi narušují mír ve východní Asii, což jej přimělo chopit se zbraní.
 Pro správu dobytých území japonská vláda zřídila Radu pro velkou východní Asii (Dai Tóa šingikai), v níž civilní úředníci diskutovali o otázkách nezávislosti a správy dobytých území, politiky vůči nim atd. Na obsazená území měli být vysláni civilní komisaři jmenovaní ve spolupráci s ministerstvem zahraničí. V listopadu 1942 generál Tódžó založil ministerstvo Velké východní Asie, jež v mnohých záležitostech převzalo funkci ministerstva zahraničí a šířilo ideu společného rozkvětu. Ve skutečnosti to znamenalo spojení všech dobytých území východní Asie pod japonskou správou a  mimo dosah Ministerstva zahraničí Japonska.
 V roce 1943 bylo založeno velitelství jihovýchodní Asie (Tónan Adžia šireibu), což znamenalo první použití pojmu „jihovýchodní Asie“ ve světové politice.

Jakmile se japonské vojsko usadilo v Indočíně, v každém větším městě Japonci založili stanici informační služby. Pro šíření politiky Velké východní Asie a ideje “Asie Asiatům” (Á Châu của người Á châu) začali vydávat různé časopisy v hiraganě i ve vietnamštině, např. časopis Nová Asie (Tân Á),  a otevřeli třídy pro výuku japonštiny v nejméně šesti městech,
 jak jim umožňoval 9. bod prvního článku francouzsko-japonské konvence z května 1941 (viz Příloha 1), jež japonským občanům zaručoval náboženskou svobodu a právo praktikovat svou kulturu a zvyky na území Francouzské Indočíny, a tím je šířit mezi indočínské obyvatelstvo.
 V listopadu 1943 japonský konzul Jokohama Macujuki v Hanoji otevřel Ústav japonské kultury v Indočíně, jež měl řídit kulturní výměnu s Japonskem a šířit myšlenku “Velké Asie”.

Od 18. listopadu 1941 stál v čele japonské mise zvláštní vyslanec pro Francouzskou Indočínu Jošizawa Kenkiči, jehož pravomoc ve skutečnosti přesahovala moc generálního guvernéra Indočíny. Jošizawa dokonce přistoupil na Decouxovu žádost snížit počet japonských jednotek, avšak japonské úspěchy ve válce v Tichomoří zcela změnily vyjednávací pozici Francie.
 V červenci 1943 generál Macui, předseda Společnosti Velké východní Asie  a člen militantní skupiny Společnost zlatého draka přijel do Saigonu a pronesl k vietnamským novinářům prohlášení o rozhodnutí Japonska osvobodit asijské národy z područí bělochů.
 Japonsko hlásalo „osvobození Velké východní Asie“ a slibovalo všem zemím jihovýchodní Asie „nezávislost“. Avšak mimo tato formální gesta nemělo žádný program na systematickou spolupráci s obyvatelstvem jihovýchodní Asie, proto si nezajistilo jeho podporu. 

5.5 Vietnamské osvobozenecké hnutí

Průzkumná Langladeho mise v Tonkinu na podzim roku 1944  podala gaullistům dobrý přehled o jednotlivých politických skupinách. Předválečné strany - socialistická a komunistická strana byly oficiálně zrušeny, ale komunistické hnutí úspěšně přešlo do ilegality. Dále gaullisté počítali s podporou vietnamských úředníků koloniální správy, kteří by jim mohli pomoci proti každé opozici s výjimkou komunistů. Totéž platilo i o vietnamském císaři Bảo Đạiovi, jelikož mu francouzská suverenita zaručovala nástupnické právo, avšak vzhledem k čistě nominální povaze jeho vlády byly tyto předpoklady sporné.

Japonská armáda a policie (Kempeitai) tajně napomáhala protifrancouzsky smýšlejícím Vietnamcům. Jako příklad André Gaudel uvádí vzpouru v Tonkinu, kdy v den podpisu japonsko-francouzské vojenské dohody v noci 22. září 1940 pátá divize 22. armády v Nan-ningu pod vedením generála Nakamury překročila tonkinskou hranici a napadla francouzské pozice v Đồng Đăng a poté Lạng Sơn.
 Toho využila nacionalistická skupina Společnosti obnovy Vietnamu (Việt Nam Phục quốc hội)  okolo markýze Cường Để, který spolu s Phan Bội Châuem v době japonského vítězství ve válce s Ruskem žádal Japonsko o vojenskou pomoc (viz 1.2.1 Cesta mezi velmoce). Trần Trung Lập a Đoàn Kiểm Điểm, Vietnamci žijící v exilu, jimž se dostalo vojenského vzdělání při studiích v Japonsku, vytvořili armádu čtyř až pěti tisíc mužů, která se postupně zmocnila celé provincie Lạng Sơn.  Po porážce přibližně tisíc nacionalistů uprchlo do Kuang-si pod ochranu čínských úřadů. Markýz Cường Để byl z Taiwanu Japonci převezen namísto do Vietnamu zpět do Tokia.
 O úzké spolupráci vietnamských nacionalistů svědčí také skutečnost, že adoptivní syn markýze Cường Đểho plukovník Koike Rjódži byl od 2. července 1940 v Hanoji jako člen průzkumné mise.

Japonci neoficiálně, ale otevřeně podporovali protifrancouzské aktivity Vietnamců, avšak na druhou stranu na žádost francouzské tajné policie (Sûreté) vždy poskytli konkrétní informace o připravovaných akcích vietnamských nacionalistů. Vysocí důstojníci a zastupitelé Japonska v Indočíně neustále potvrzovali upřímnost své spolupráce s Francií v Indočíně, avšak níže postavení Japonci ve Vietnamcích naopak vzbuzovali naděje na pomoc proti Francouzům. Pod japonskou ochranou v Hanoji vznikla Občanská strana Velkého Việtu (đảng Đại Việt dân chính), již tvořili především studenti a vietnamská inteligence obecně. Avšak poté, co Japonsko získalo od Francie další koncese, nechalo indočínské úřady, aby ji potlačily. Také Národní strana Velkého Việtu (đảng Đại Việt quốc dân) založená v 1941 byla po nějaké době Francouzi potlačena a zanikla.

Japonci šířili svůj vliv také pomocí podpory různých náboženských hnutí a organizací. Využívali rozporů mezi jednotlivými buddhistickými sektami pro politické účely. Dne 4. června 1943 se osm zástupců Indočíny zúčastnilo Sjezdu mladých buddhistů všech zemí Velké východní Asie, který se konal v Tokiu. V září pak do Saigonu dorazila na „pozvání“ Vietnamské buddhistické asociace japonská buddhistická mise v čele s rektorem Tačibanou, který pak po několik měsíců v Indočíně přednášel o jednotě buddhismu ve Velké východní Asii. Spíše než buddhistická církev měla vliv politicko-náboženská uskupení a tajné společnosti čínské tradice, které v sobě mísily různé magické obřady a okultní praktiky často spojené s uctíváním místního božstva. Mezi ně patřily například Společnost nebe a země, Společnost osvíceného mistra, Myslitelé, Společnost čisté pravdy, Společnost čistého srdce, Společnost čarodějových učňů atd. 

5.5.1 Projaponské náboženské skupiny: Cao Đài a Hoà Hảo
Největší japonské podpoře se těšila politicko-náboženská sekta Cao Đài, jež v sobě mísí buddhismus, taoismus a konfucianismus s křesťanstvím a dalšími náboženskými a filozofickými prvky. Cao Đài založil již na začátku našeho století vietnamský úředník koloniální správy Ngô Văn Chiêu a počátkem roku 1926 ji obnovil saigonský mnich Giác-Hải. Jejím centrem se stala provincie Tây-Ninh, Cao Đài si vytvořila vlastní náboženskou hierarchii, administrativu, tribunály a semináře, pořádala sjezdy a udělovala náboženské hodnosti, mj. i vůdcům zločineckých band. Takto měla brzy sto arcibiskupů a biskupů a na tisíc knězů. V roce 1932 navštěvovalo jejích 128 kazatelen okolo sto tisíc věřících. V roce 1935 se sekta rozpadla na čtyři navzájem soupeřící centra, mezi nimiž měla převahu větev v Tây Ninh. Zde počet caodaistů v roce 1938 dosahoval 300 tisíc. Cao Đài  v Tây Ninh  sice praktikovala veřejný kult, ale chovala se jako tajná společnost. Její vůdce prorokoval válku, příchod Japonců a návrat markýze Cường Đểho, následníka vietnamského trůnu.
 

V létě 1940 francouzské úřady zakročily proti Cao Đài, v červnu nechaly zavřít její hlavní chrám v Tây-Ninh a o rok později nechal generální guvernér deportovat caodaistického papeže Phạm Công Tắc a dalších pět hodnostářů na Madagaskar. Francouzi začali stíhat i další vysoce postavené caodaisty, ale Japonci je před nimi bránili. Představený caodaistického chrámu v Phnompenhu Trần Quang Vinh si získal pevnou pozici právě díky svým kontaktům s Kempeitai  a japonskými obchodníky. Od roku 1943 existovala mezi Japonci a caodaisty dobře organizovaná spolupráce. Japonští důstojníci je chránili před francouzskými úřady a caodaisté jim výměnou za to poskytovali informace a tisíce dělníků pro japonská vojenská zařízení. Japonská armáda tuto spolupráci ocenila zejména od poloviny roku 1944, kdy gaullisté zesílili svou špionážní činnost v Indočíně. O dodávání pracovní síly Trần Quang Vinh podepsal s Japonci smlouvy, přičemž nižší hodnostáři Cao Đài udržovali disciplínu a Japonci dělníkům zajistili dvě jídla denně jako mzdu.
 Caodaisté však požadovali především zbraně a vojenský výcvik, čemuž se Japonci zdráhali vyhovět. Nakonec v roce 1944 přistoupili na kompromis a v japonských loděnicích vedli výcvik tří tisíc caodaistických dělníků. Pro další cvičení Cao Đài naverbovala přibližně 20 tisíc mladíků.


Další kočinčínskou sektou podporovanou Japonci byla Hoà Hảo, kterou v roce 1939 založil buddhistický mnich Huỳnh Phú Sổ. Francouzské úřady byly znepokojeny jeho rychle rostoucí popularitou, a proto jej neprve zavřely do domácího vězení, poté do psychiatrické léčebny a v květnu 1941 jej převezli do Bạc Liêu. Když měl být vypovězen do Laosu, vyžádala si jej japonská policie, protože s jeho pomocí chtěla získat podporu vietnamského obyvatelstva. Poté Huỳnh Phú Sổ kázal v saigonském úřadě Kempeitai o zatracení nevěřících a o nezávislosti. Francouzi jej hanlivě nazývali „bláznivým mnichem“, ale proti japonské ochraně nic nezmohli a museli se spokojit pouze se zatýkáním bezvýznamných stoupenců Hoà Hảo.


Na rozdíl od Cao Đài Hoà Hảo stavěla na osobním kultu Huỳnh Phú Sổa, neměla propracovanou hierarchii náboženských hodností a administrativu na organizaci mas, což Japoncům znesnadnilo její využití a Francouzům zase její stíhání. Na důkaz prapodivních magických rituálů André Gaudel uvádí příklad, kdy v noci z 2. na 3. prosince 1941 nedaleko Cần Thơ skupina padesáti věřících Hoà Hảo zabila starého žebráka, aby jím uctila duchy vyžadující lidskou oběť. V únoru 1940 jiný buddhistický mnich ze sekty Myslitelů za přítomnosti třiceti Vietnamců setnul hlavu jednomu stařešinovi vesnice a jeho ženě, vypil jejich krev a prohlásil se se svými adepty za nezranitelného.


Když se koncem listopadu 1944 americká vojska vylodila na Filipínách a  jednotka vojáků generála de Gaulla připlula do Kalkatty, aby leteckým útokem podpořila indočínský odboj, obě sekty zesílily svou propagandu. V Indočíně kolovala pověst, že Japonci povolili známému historikovi a filozofovi Trần Trọng Kimovi, aby z Japonska přivedl markýze Cường Đểho, aby se postavil do čela nové vlády, jak to hlásali caodaisté. V Tonkinu se osm projaponských politických stran v únoru 1945 sjednotilo ve stranu Národní federace Đại Việt s úmyslem dosáhnout nezávislosti Indočíny ve spolupráci s Japonci. Dokonce i ministr vnitra císaře Bảo Đạie prohlásil, že Vietnam potřebuje pro dosažení nezávislosti vedení jiného národa.

Japonci sice národům jihovýchodní Asie slibovali společný rozkvět a nezávislost, avšak jejich prohry ve válce spíše přinášely nouzi, vykořisťování a všeobecný úpadek. Hlavním poznáním francouzské průzkumné mise v roce 1944 bylo, že obyčejný lid především touží po rýži, šatech, soli a dalších věcech základní potřeby. Velitel mise Langlade konstatoval, že nejsilnější z protifrancouzských skupin a současně nejdůležitější a nejlépe organizovanou indočínskou stranou je Liga za nezávislost Vietnamu (Việt Nam Độc lập Đồng minh hội, zkráceně Việt Minh), vedená Ho Či Minem, kterou v principu tvoří vietnamští nacionalisté. Avšak zdůraznil, že ve skutečnosti se jedná o komunistické hnutí, jež chce svou nacionalistickou politikou získat co nejvíce příznivců.

5.5.2 Komunistické hnutí a Việt Minh

Ho Či Min se v roce 1911 vydal ještě pod jménem Nguyễn Ái Quốc do světa hledat způsob, jak osvobodit Vietnam od francouzské nadvlády. Nejprve se ve Francii seznámil s komunismem a poté odjel do Moskvy, kde se podílel na činnosti kominterny. V roce 1924 odjel ze SSSR do čínské provincie Kuang-tung, kde následující rok založil Organizaci vietnamské revoluční mládeže (Việt Nam Kách Mệnh Thanh Niên), která měla za cíl uskutečnit národní revoluci (dân tộc cách mệnh), tj. svrhnout Francouze a osvobodit svou vlast, a poté provést světovou revoluci, tj. osvobodit pracující lid v celém světě. V souladu se stávající politikou kominterny Ho Či Min zamýšlel napojit vietnamské nacionalistické hnutí na komunismus. Tak v roce 1929 prokomunistické křídlo Organizace vietnamské revoluční mládeže založilo Komunistickou stranu Indočíny (Đảng cộng sản Đông Dương).
 

Počátkem 30. let se v Saigonu zorganizovala také skupina trockistů a skupina kominterny, avšak nástup fašismu v Evropě ovlivnil také politické dění v Indočíně. Ve Francii pro boj s fašismem sociální demokraté, komunisté a liberálové v roce 1936 vytvořili jednotnou lidovou frontu. V Indočíně patriotické, demokratické a komunistické skupiny založily v březnu 1938 Jednotnou demokratickou frontu Indočíny (Mặt trận thống nhất dân chủ Đông Dương) s cílem bojovat za indočínský lid. V letech 1937 – 1938 komunisté využívali možnosti účastnit se voleb do místního zastupitelstva v Kočinčíně, do lidového zastupitelstva v Tonkinu a Annamu, do hospodářské a finanční komory Indočíny. Když se však ukázalo, že pařížská vláda lidové fronty nerozšíří své sociální reformy na francouzské kolonie, vietnamští trockisté získali nad komunistickým hnutím převahu. Nicméně období francouzské lidové fronty mělo v dějinách Indočíny ojedinělý význam, protože pouze v této fázi francouzské koloniální vlády nebylo demokratické hnutí vietnamského národa považováno za protizákonné. Začátek 2. světové války v roce 1939 s sebou přinesl zánik lidové fronty ve Francii i Indočíně a rozmach vietnamského komunistického hnutí.
 

Ho Či Min, který byl v roce 1935 zvolen do čela Komunistické strany Indočíny, se v roce 1940 usadil v Jün-nanu. Vietnamští vlastenci, komunisté i nacionalisté stejně jako později agenti svobodné Francie hledali pomoc u čínských úřadů v jižních provinciích na hranici s Tonkinem - v Jün-nanu, Kuang-tungu a Kuang-si. „Pobývali tam členové stran Obnovy (Quang phục), Obnovy vlasti (Phục quốc), Vietnamské národní strany (Việt Nam quốc dân đảng), Občanské strany Velkého Việtu (đảng Đại Việt dân chính) ... Kromě nich tam byli také členové Komunistické strany Indočíny  vedené Nguyễnem Ái Quốcem. Čínské úřady je tolerovaly, povolily jim studovat na vojenských školách, působit v armádě, někdy je také finančně podporovaly. Bylo to proto, že si Číňané mysleli, že by jim tito Vietnamci mohli být prospěšní při jednání s francouzskou vládou a při řešení vietnamské otázky.“

Během let 1939 – 1941 dochází k výrazné proměně politiky Komunistické strany Indočíny. Jejím hlavním cílem nebylo pouze osvobození lidu jako společenské vrstvy pracujících, ale osvobození vietnamského národa jako takového.  Na 8. sjezdu ústředního výboru Komunistické strany Indočíny, který se konal v květnu 1941 v Pắc Bó (provincie Cao Bằng) pod Ho Či Minovým vedením, bylo rozhodnuto, že za stávající situace je nejdůležitější osvobození národa a že národnostní a třídní otázky se budou řešit později. Cao Bằng  se od té doby stal základnou vietnamského komunistického hnutí,  odkud komunisté začali mezi horskými národnostními menšinami budovat základní jednotku národní fronty  Việt Minh zvanou Rota armády pro záchranu vlasti (Trung đội Cứu quốc quân).
 
Việt Minh neboli Liga za nezávislost Vietnamu (Việt Nam Độc lập Đồng minh hội) vznikla 19. května 1941 jako sjednocená fronta různých politických proudů vietnamského vlasteneckého hnutí. Mimo Việt Minh proti Japoncům a Francouzům bojovala také  Vietnamská národní strana (Việt Nam quốc dân đảng),  jejíž vůdce Vũ Hồng Khanh jako brigádní generál čínské armády v Jün-nanu  pomáhal při výcviku Vietnamců, Thajců a Barmánců pro válečné operace proti Japoncům. Jeho aktivita ve spolupráci spolu s vietnamskými nacionalisty okolo generála Čang Fa-kchuej vedla počátkem října 1942 ke sjezdu všech vietnamských nacionalistických skupin v Liao-čou (Kuang-tung), na němž se přítomní dohodli na založení jediné fronty Vietnamské revoluční ligy (Việt Nam cách mạng đồng minh hội). Avšak Komunistická strana Indočíny nebyla na tento sjezd pozvána. Prezidentem revoluční fronty byl jmenován Nguyễn Hải Thần, ale na dalších osobách jejího vedení se nemohly zúčastněné strany dohodnout.
 

V roce 1942 se Ho Či Min tajně vydal do Číny vyhledat generála Čang Fa-kchuej, velitele 4. válečné zóny Kuomintangu, který podporoval vojenský výcvik vietnamských nacionalistů. Nicméně čínské úřady jej podezřívaly a nechaly jej uvěznit až do září 1943. Poté byl téměř rok pod jejich dohledem.
 Některé francouzské prameny uvádějí, že Ho Či Min v letech 1942 – 1944 nechal likvidovat protikomunisticky smýšlející nacionalisty, což by vysvětlovalo nepřátelství čínských úřadů.
 Phan Khoang tvrdí, že Ho Či Min byl z vězení propuštěn díky intervenci Nguyễn Hải Thầna u generála Čang Fa-kchueje.
 
Během svého pobytu v Číně Ho Či Min rozvíjel vztahy i s nekomunistickými skupinami, s levicovými důstojníky Kuomintangu, s vietnamskými nacionalisty a také se Spojenci, protože od nich mohl získat konkrétní podporu ve Vietnamu a nebyl by tak vázaný na jihočínské úřady. V průběhu roku 1943 Việt Minh díky čínské pomoci rozšířil svůj vliv v severovietnamských provinciích Cao Bằng, Bắc Sơn, Lạng Sơn, Bắc Cạn a Thái Nguyên. Tato sino-vietnamská spolupráce opravňovala Francouze ke zmíněným obavám z čínské invaze. Proto Francouzská vojenská mise informovala čchung-čchinskou vládu, že Ho Či Min a Nguyễn Ái Quốc jsou jedna a tatáž osoba a že Việt Minh hodlá využít čínskou pomoc pro vlastní cíle, avšak Čankajšek na to nereagoval.

V březnu 1944 čínští nacionalisté zorganizovali v Liao-čou druhý sjezd představitelů všech vietnamských nacionalistů. Ti se tentokrát dohodli na vytvoření jediné protifrancouzské a protijaponské fronty „Vietnamská revoluční liga“ a prozatímní vlády Vietnamské republiky, jejímž prezidentem byl jmenován Trương Bội Công,  a členy prozatímní vlády byli jmenováni Nguyễn Hải Thần, Hồ Chí Minh, Vũ Hồng Khanh, Tùng Sơn, Bồ Xuân Luật a Nghiêm Kế Tổ. Podle Phan Khoanga právě toto mezinárodní začlěnění komunistů do jednotné vietnamské fronty ve spolupráci s Kuomintangem umožnilo v srpnu 1944 Ho Či Minovi návrat do vlasti.

Ho Či Min se vrátil do Vietnamu v září, kdy Việt Minh připravoval povstání. Ve svém oběžníku 6. srpna hlásal Việt Minh postupné zničení nepřátel Vietnamu: „... musíme se vypořádat s gaullisty a s Číňany. gaullisté porazí francouzské fašisty, Číňané povstanou proti Japoncům a Francouzům, jakmile čínská armáda vstoupí do Indočíny...“
 Během roku 1944 komunisté udržovali tajné kontakty s gaullisty prostřednictvím zbylých členů Komunistické strany Francie v Hanoji a při hladomoru v listopadu 1944 je žádali, aby se pokusili zastavit konfiskace rýže koloniální správou.

Komunistická strana Indočíny navázala také styky s Američany. Počátkem roku 1945 Ho Či Min nechal odvézt amerického pilota, který havaroval v Indočíně, do Kchun-mingu. Díky tomu se 29. března setkal s generálem Chennaultem, velitelem 14. letky amerického letectva a vypracoval s ním konkrétní plán spolupráce s Úřadem strategických služeb (Office of Strategic Services).
 V druhé polovině roku 1944 znamenali partyzáni Việt Minh již vážnou hrozbu pro francouzskou správu. Díky podpoře z různých stran a sovětským vítězstvím a v důsledku tonkinského hladomoru se počet příznivců Việt Minh stále rozrůstal. V rámci Việt Minh pak vznikla Propagační jednotka vietnamské osvobozenecké armády (Đội Việt Nam tuyên truyền giải phóng quan), kterou na základě pověření ústředního výboru Komunistické strany Indočíny a Ho Či Mina založil Võ Nguyên Giáp 22. prosince 1944 v provincii Cao Bằng. Jednalo se o zárodečnou vojenskou jednotku, jejíž posláním byla politická propaganda mezi vietnamským obyvatelstvem. Tyto partyzánské jednotky se později staly základnou vietnamské lidové armády.
 

Celkově tedy v Indočíně existovaly různě orientované politické skupiny vietnamských vlastenců: 1. projaponsky a protifrancouzsky orientovaní nacionalisté a politicko-náboženská uskupení (Občanská strana Velkého Việtu, Společnost obnovy Vietnamu a markýz Cường Để, Cao Đài, Hoà Hảo), 2. reformisté hlásající dosažení nezávislosti prostřednictvím spolupráce s Francií (císař Bảo Đại a jeho ministr Pham Quỳnh),
 3. protijaponsky i protifrancouzsky orientovaní nacionalisté a komunisté (Việt Minh, Komunistická strana Indočíny, Vietnamská národní strana). Nicméně z mnoha severovietnamských pramenů bychom mohli získat mylný dojem, že hlavní vietnamský odboj se od počátku utvářel pouze kolem Komunistické strany Indočíny a osoby Ho Či Mina a že vietnamská národní fronta Việt Minh byla veskrze komunistická.

Za povšimnutí stojí především skutečnost, že Ho Či Min stejně jako ostatní vietnamští vlastenci hledal podporu snad na všech stranách s výjimkou Japonců, nejen komunistů v souladu se svou ideologií, ale také na straně Spojenců u čínského Kuomintangu, gaullistů a americké armády v jihovýchodní Asii, protože zahraniční podpora znamenala větší šanci na úspěch a mezinárodní uznání. Získání co největší možné podpory na domácí půdě bylo naprostou samozřejmostí. V tomto nejlépe uspěla Propagační jednotka vietnamské osvobozenecké armády, která získala na svou stranu také národnostní menšiny v severním Tonkinu, který se stal základnou Việt Minh. 

Čistě projaponsky orientovaní vietnamští nacionalisté neměli naději na úspěch již v důsledku neodvratitelné porážky Japonska. Navíc zde hrála důležitou roli japonsko-francouzská spolupráce, která znemožnila rozmach tohoto vietnamského nacionalistického hnutí. Z mezinárodního hlediska byla spolupráce francouzských úřadů pro japonskou válku natolik důležitá, že si Japonci nemohli dovolit dát přednost oblastním skupinkám nacionalistů.

Nicméně od druhé poloviny roku 1944 hladomor v Tonkinu, neustálé bombardování spojeneckými letadly
 a blížící se porážka Japonska napomohly Ho Či Minovi a komunistům upevnit svou pozici jak v rámci Việt Minh, tak i ve Vietnamu obecně s podpůrnými buňkami v dalších zemích Indočíny a Thajsku. Také na straně Francouzů v Indočíně došlo k jistému sjednocení v boji proti Japoncům a dokonce k relativní spolupráci s vietnamskými vlastenci v oblasti výměny informací. Generální guvernér Indočíny sice oficiálně dále zastával svůj úřad ve spolupráci s japonskými představiteli, avšak politicky byla celá francouzská koloniální správa v rukou gaullistů a Decouxova výkonná moc byla téměř paralyzována. Vietnamci i Francouzi čekali na svou příležitost, která by jim umožnila vyhnat Japonce z Indočíny a přitom se zmocnit vlády.

6. Převrat v březnu 1945 a konec 2. světové války

6.1 Francouzi a připravovaný převrat

V reakci na rychlý postup Spojenců v Tichomoří a dobytí Filipín americkou armádou Japonsko bleskově obsadilo důležitá letiště v Kuang-si, Kuej-linu a Nan-ningu a propojilo své jednotky v Číně a Indočíně přes tonkinskou provincii Lạng Sơn a reorganizovalo svou armádu na indočínském území. Koncem listopadu 1944 byl na místo umírněného velvyslance Jošizawy jmenován ambiciózní náměstek ministra zahraničních věcí Macumoto.
 V prosinci Macumoto dorazil do Indočíny s pokyny získat od úřadu generálního guvernéra Indočíny souhlas kontrolovat francouzskou armádu, nebo ji v případě odmítnutí neutralizovat.
  

V polovině ledna byl admirál Decoux informován, že 37. jednotka japonské pěchoty z Kuang-si se přesune do vysočiny Trần Ninh, kde dosud žádné japonské vojsko nebylo. Decoux jen marně protestoval s odvoláním na dohodu s Nišiharou z 22. září 1940. Koncem ledna 12 tisíc nových vojáků vstoupilo do Indočíny, a pak překročilo hranici Laosu. Část původních jednotek byla přesunuta do Annamu a japonští vojáci v Kočinčíně se začali přesouvat směrem k Thajsku. Informace z různých míst Indočíny vyvolaly u Francouzů podezření, že japonská armáda něco plánuje: „Všeobecně nové přerozdělování japonských sil se jevilo méně významné než plán, jež měl za cíl soustředit v sousedství našich vojenských posádek síly dostatečně velké nato, aby získaly početní převahu.“ Dne 4. března 1945 byl nejvyšší rezident Annamu (Résident supérieur) informován, že podle informací Vietnamců okolo velitelství v Đà Nẵngu (Tourane) by měli Japonci zaútočit v první dekádě března.

Koncem února nejvyšší rezident Tonkinu v reakci na zprávy o japonských přesunech sil ve spolupráci s velitelem tonkinského odboje generálem Sabattierem vydal pokyny všem provinciím, jak čelit vojenskému převratu. Podle tonkinské bezpečnosti (Sûreté du Tonkin) k němu mělo dojít 9. nebo 10. března. Generál Sabattier vybídl k pohotovosti všechny tonkinské i severolaoské posádky a sám 8. března opustil Hanoj, aby se připojil k operacím. Dne 9. března saigonská bezpečnost rozeslala do všech tonkinských provincií telegram, aby se připravily k odboji. Podobný telegram obdržely také annamské provincie. Téhož dne v 11 h nejvyšší rezident Tonkinu navštívil generála Mordanta, aby jej přesvědčil o bezprostředním útoku Japonců na francouzskou koloniální zprávu. Zprávy z vojenských kruhů toto sice potvrzovaly, ale od 7. března se na francouzské straně nic nedělo.

Zatímco gaullisté připravovali plány na útok proti Japoncům i na obranu proti eventuálnímu japonském převratu, generální guvernér Indočíny Decoux usiloval o udržení stávající francouzko-japonské spolupráce v Indočíně až do konečné porážky Japonska. V Hanoji i v Saigonu všichni Francouzi věděli o Mordantově jmenování do čela indočínského odboje, což je dělilo na dva tábory. Staří odbojáři a jejich příznivci nesli s nelibostí, že generál de Gaulle svěřil velení bývalému vrchnímu veliteli indočínské armády. Proto bylo velmi obtížné přesvědčit je, aby se podvolili Mordantovu vedení a nekomunikovali již přímo s Američany v Kchun-mingu.

Japonci si uvědomovali, že obsazení Barmy a Filipín Spojenci vystavuje Indočínu hrozbě jejich bezprotředního útoku. Tuto teorii potvrdil také útok americké flotily, která dne 11. ledna 1945 v Jihočínském moři potopila skoro všechny dopravní lodě Japonska. Z tohoto hlediska tedy „nebyl japonský převrat 9. března ofenzivní operací vůči francouzské armádě jako spíš defenzivní operací vůči spojeneckému protiútoku v Indickém oceánu. Ve skutečnosti to byla labutí píseň kdysi nepřemožitelné japonské císařské armády.“
 Admirál Decoux však tvrdil, že japonský převrat vyprovokoval právě francouzský odboj v Indočíně, s čímž Shipway nesouhlasí, protože podobnou hrozbu pro Japonce představovali také vietnamští nacionalisté.

Sám generální guvernér a koloniální správa si museli být vědomi japonského oslabení, protože v jednáních od počátku roku 1944 vyhověli japonským požadavkům jen z poloviny.
 Avšak o přípravách japonského převratu indočínská vláda nic nevěděla. Odpoledne 9. března se velvyslanec Macumoto a konzul generál Kono spolu s dalšími japonskými diplomaty setkali s generálním guvernérem admirálem Decoux na jednání o dodávkách rýže pro rok 1945, jež skončilo tentýž den po vzájemné dohodě podpisem smlouvy. Navzdory napjaté situaci ve francouzské armádě byly tedy diplomatické vztahy relativně uvolněné. Admirála Decoux znepokojovalo pouze protahování výměny ratifikací. Za této situace Macumoto požádal o urgentní audienci. Generální guvernér je přijal v podvečer v 19 hodin a japonský velvyslanec mu jménem tokijské vlády předložil ultimátum, kterým vyžadoval do dvou hodin guvernérův souhlas s tím, aby francouzská armáda přešla pod japonské velení a veškerá vojenská zařízení pod japonskou kontrolu. Decoux toto okamžitě odmítl, že by to bylo porušením francouzské suverenity, kterou japonský císař zaručil Francii v Indočíně.

Následující ráno vrchní velitel japonských sil v jižní Indočíně generál Kawamura požádal o setkání s admirálem Decouxem, vysvětlil mu, že provedená opatření jsou bohužel strategickou nutností a také důsledkem japonské nedůvěry v ochotu indočínských Francouzů spolupracovat. Tentýž den Japonci v rozhlasovém vysílání učinili prohlášení, jimiž ospravedlnili převrat, oznámili nastávající změny vůči francouzským úřadům a vyhlásili nezávislost národů Indočíny s prozatímním zachováním systému politické a administrativní organizace.
 Generální guvernér Indočíny, guvernér Kočinčíny a velitelé francouzské armády v Kočinčíně a francouzského námořnictva na Dálném východě byli internováni v Decouxově oficiální rezidenci.

Ve Francii generál de Gaulle 14. března prohlásil: „Již šest dní se v Indočíně odehrávají těžké boje mezi francouzským a japonským vojskem...“ Dokonce hovořil o „nové fázi války na Dálném východě.“
 Avšak navzdory organizaci francouzského odboje v Indočíně od poloviny roku 1944 a zprávám o chystaném převratu, francouzští odbojáři nebyli vůbec připraveni. Je pravda, že se nevzdali bez boje.  Pátá rota 10. pluku smíšené koloniální pěchoty bojovala až do 5. července, dokud nepřišla o polovinu svých mužů a nevyčerpala své zásoby munice. V Huế byl odvolán plukovník Kawai, protože utrpěl příliš velké ztráty (250 mrtvých).
 Většina francouzských posádek však byla poražena ještě v noci 9. března a na několika místech japonský boj spíše připomínal jatka. Japonci sťali generála Lemonniera a rezidenta Auphelle v pevnosti Brière de l’Isle, protože odmítli kapitulaci. „...naopak posádka v Lạng Sơn se vzdala, všichni francouzští vojáci a důstojníci byli jeden po druhém podříznuti, sťati a ubiti k smrti. V Hà Giang   Japonci porušili všechny válečné zákony a použili francouzské ženy a děti jako štíty proti našim vojskům...“

Každopádně Japonci v Indočíně byli v nezáviděníhodné pozici. Za nepříznivých podmínek, kdy většina železnic, silnic a mostů byla v dezolátním stavu, vrchní velitelství pro neutralizaci 90 tisíc indočínských sil (z toho 20 tisíc Francouzů) vyčlenilo 38. armádu čítající necelých 40 tisíc mužů, jež neměli zkušenosti s odzbrojováním nepřítele. Nicméně velitel operace „Mei“ generál Cušihaši byl rozhodnut uspět.
 Výsledkem toho byly francouzské ztráty 200 mrtvých důstojníků, 900 mrtvých poddůstojníků a vojáků, zbytek byl zajat nebo unikl na čínské území jako dvě jednotky vedené generálem Sabattierem a generálem Alessandrim.
 Také francouzští civilisté, kteří se podíleli na odboji, byli zatčeni. Avšak mnoho úředníků, obchodníků, majitelů firem atd. si uchovali své postavení, byli přesunuti do speciálních čtvrtí, kde se na ně nevztahovala všechna omezení jako pro ostatní obyvatelstvo.

Neúspěch francouzského odboje proti japonskému převratu způsobil také chladný postoj Spojenců. Na Jaltské konferenci 8. února 1945 americký president Roosevelt sdělil maršálu Stalinovi, že Velká Británie si nepřeje vrátit Indočínu Francii, protože kvůli Indočíně ztratila Barmu, a kritizoval Francouze za jejich koloniální politiku: „Indočíňani jsou lidé malého vzrůstu, jako Jávanci a Barmánci, a nejsou bojechtiví... Francie neudělala nic pro domorodce od té doby, co má tuto kolonii...“ Dále Roosevelt řekl, že jej generál de Gaulle požádal o lodě pro dopravu francouzského vojska do Indočíny.
 Stručně řečeno, ani po osvobození Francie de Gaulle neměl prostředky na to, aby svépomocí vyhnal Japonce z Indočíny.
Bývalý velvyslanec v Indočíně Jošizawa převrat kritizoval kvůli špatnému načasování. Podle jeho názoru by jej Japonsko před světem obhájilo po pádu vlády ve Vichy a slibem nezávislosti by si zajistilo spolupráci domorodců.
 

6.2 Vietnamské hnutí za nezávislost v době japonského převratu

Během zimy roku 1944 – 1945 Việt Minh využil hladomoru v severním Tonkinu a rozšířil svou moc do provincií Bắc Cạn, Tuyên Quang, Bắc Giang včetně Lạng Sơn, Cao Bằng a Hà Giang, které měly z hlediska vojenské strategie největší význam.
 Japonská armáda v Indočíně však tomu nepřikládala velký význam. Pouze počátkem roku 1945 vyslala k Việt Minh agenty, aby zjistili, jakým způsobem hodlá Việt Minh bojovat proti francouzským vojskům. Việt Minh znamenal pro francouzskou suverenitu vážnější hrozbu než Japonci, s nimiž bylo možné jednat. Proto nejvyšší rezident Tonkinu rozhodl o vyslání vojska do Lạng Sơn dne 12. března s cílem udělat v dané oblasti pořádek.

V noci 9. března, kdy došlo k převratu, ústřední výbor Komunistické strany Indočíny vydal pokyny pro přípravu protijaponského povstání, aby se co nejvíce Vietnamců účastnilo revoluce. V několika tonkinských provinciích se Propagační jednotka vietnamské osvobozenecké armády a Rota armády pro záchrany vlasti (tj. Việt Minh) spojily s místním lidem. Partyzáni zkonfliskovali půdu kolonialistů, rozdělili ji mezi rolníky, vyplenili několik stovek japonských a francouzských sýpek a na sta tisíce tun rýže rozdali hladovějícím. K povstání se připojili uvěznění vlastenci po celé zemi: V koncentračním táboře Ba Tơ v Quảng Ngãi se vězňové zmocnili zbraní a založili partyzánský oddíl Ba Tơ, což byla první komunistická akce v Annamu, jež podnítila povstání v Quảng Ngãi a ostatních provinciích jižního Annamu. K národnímu povstání se připojili další uvěznění Vietnamci v Nghĩa Lộ, Sơn La, Hoả Lò (Hà Nội), Buôn Ma Thuột, Hội An (Quảng Nam). Celkem povstalo několik desítek tisíc lidí po celé zemi.
 Japonská armáda poslala Việt Minh výhružný dopis, aby se podvolili, jinak budou všichni pobyti a útočila na vietnamské revoluční základny.

Ráno 10. března 1945 Japonci převzali všechny vojenské i civilní úřady. Funkci generálního guvernéra Indočíny nahradil japonský nejvyšší poradce. Velvyslanec Jokohama prohlásil, že vrací Vietnamu samostatnost, a Bảo Đạie dosadil jako nezávislého vládce do paláce Kiến Trung. Nazítří císař Bảo Đại oficiálně vyhlásil nezávislost a budoucnost Vietnamu v rámci sféry Velké východní Asie a anuloval všechny smlouvy s Francií.
 Také mladý kambodžský král Norodom Sihanouk za japonské podpory vyhlásil v Phnompenhu nezávislost, o měsíc později jej následoval král v Luang Prabangu.  V Hanoji Japonci vytvořili loutkovou vládu v čele s premiérem Trần Trọng Kimem.
 

Těmito formalitami si Japonsko získalo ještě více příznivců mezi vietnamským obyvatelstvem. Vznikly další projaponsky orientované politické strany jako Nacionálně socialistická strana Velkého Việtu (Đại Việt quốc xã), Strana národní služby (Phụng sự quốc gia), Strana národní nezávislosti Vietnamu (Việt Nam quốc gia độc lập), Organizace japonsko-vietnamské obrany (Nhật-Việt phòng vệ đoàn).
 Dne 16. března caodaisté a Strana národní nezávislosti Vietnamu dokonce vyzývaly saigonské občany k hromadné demonstraci jako projev díků japonským osvoboditelům, avšak Cušihaši ji zakázal, protože japonská armáda ještě neměla kontrolu nad místními úřady hlavních komunikací, musela potlačit zbytky francouzského odboje a nebezpečně se rozrůstající Việt Minh.

Mezi vietnamskými učenci panovalo zklamání. Mnozí byli roztrpčeni, že Japonci zachovali stávající systém a dosadili na trůn nepopulárního Bảo Đạie. Již v únoru 1945 stoupenci Cường Đểho požádali generála Cušihašiho, aby zařídil markýzův návrat do vlasti. Koncem února bylo vrchní velitelství v Tokiu připraveno Cường Đểho vyslat, avšak Cušihaši reagoval na tuto zprávu velmi rozhněvaně: „Jen je nechte, ať mi ho pošlou. Já ho hned strčím na ostrov Poulo Conder!“
 

Protijaponský odboj již netvořili jen komunisté v horských oblastech, ale k Việt Minh se připojila i inteligence ve velkých městech. V Huế se jim podařilo v červenci a začátkem srpna 1945 získat stoupence i mezi civilní gardou a palácovou gardou, až se premiér Trần Trọng Kim začal obávat o život císaře Bảo Đại a vybídl ho k abdikaci. Dvorští úředníci ze strachu před Việt Minhem odmítli japonskou nabídku k ochraně císařského paláce a nakonec opustili město.
 Nejmenší odezvu nalezl Việt Minh v Kočinčíně, protože francouzské úřady prakticky zničily všechny jeho základny při potlačení povstání v roce 1940 a navíc zde převažoval vliv projaponských nacionalistů a náboženských skupin Cao Đài a Hoà Hảo.

6.3 Vítězství Việt Minh a konec 2. světové války 
Japonský převrat v březnu 1945 nepřinesl Vietnamu kýženou nezávislost, ani nevytvořil dostatek podmínek pro úspěšné národně osvobozenecké hnutí. Neodvratně se blížící japonská kapitulace však byla veskrze jedinečnou příležitostí, kterou Việt Minh nemohl propásnout. Od 13. do 15. srpna se v Tân Trào konal sjezd Komunistické strany Indočíny a Việt Minh, kde bylo  rozhodnuto o všeobecném povstání srpnové revoluce dříve, než se Spojenci vylodí, aby odzbrojili japonskou armádu. Po jeho skončení Việt Minh ve dnech 16. – 17. 8. 1945 zorganizoval Lidový sjezd, jehož se účastnilo přes šedesát zástupců všech politických stran a zahraničních představitelů. Na něm byl schválen program všeobecného povstání komunistické strany, národně osvobozenecký výbor jmenoval Ho Či Mina vietnamským prezidentem a určil státní vlajku a hymnu.

Dne 6. a 9. srpna USA svrhly atomovou bombu na Hirošimu a Nagasaki. Dne 8. srpna SSSR svaz vyhlásil Japonsku válku a poté rozprášil kwantungskou armádu v Mandžusku. Dne 14. srpna japonský císař Hirohito oznámil kapitulaci Japonska. Následující den kapitulovala japonská armáda v Indočíně. Začátkem září do Tonkinu z Číny vstoupila Čankajškova armáda (10. září v Hanoji), zatímco na jihu se 13. září vylodili Britové, aby společně odzbrojili japonskou armádu. De Gaulle jmenoval admirála Georges Thierry d'Argenlieua (1889-1964) nejvyšším zmocněncem pro obnovu francouzské suverenity v Indočíně a velitelem francouzského námořnictva a letectva pro Indočínu.


Avšak Việt Minh Spojence předstihl a v průběhu srpna postupně ovládl celou zemi prostřednictvím celonárodního povstání nazývaného Srpnová revoluce (Cách mạng tháng tám). Dne 19. srpna obsadili Hanoj, kam  Ho Či Min přijel 25. srpna. Pět dní poté odstoupil císař Bảo Đại. Dne 2. září Ho Či Min vyhlásil nezávislost a vznik Vietnamské demokratické republiky (Việt Nam dân chủ cộng hoà).

Phan Khoang ve své knize vydané v roce 1961 v Saigonu (tedy ještě za režimu Ngô Đình Diệma) hodnotí Ho Či Minovo jednání jako zradu nacionalistů: „Ho Či Min a Việt Minh věděli, že osud Vietnamu bude určen na vietnamské půdě a že ten, kdo se dřív ukáže, dostane porci jídla. Proto vykročil rychle, bez váhání, aniž by počkal na domluvu a souhlas ostatních členů prozatímní vlády. Události v srpnu 1945 ukázaly, že to věděl velmi dobře.“
 Na toto obvinění je odpovědí Ho Či Minův dopis, který adresoval svým krajanům v říjnu 1944: „Už se blíží den, kdy budou agresoři zničeni.... Příležitost pro náš národ nastane už za rok nebo rok a půl. Čas nečeká, musíme jednat rychle.“

Závěr


Viděli jsme tedy, že japonská okupace Vietnamu, nejvýznamnější části Francouzské Indočíny, hrála klíčovou roli ve válce v Tichomoří. Vietnam byl ekonomickou i vojenskou základnou Japonska pro jeho jižní expanzi a tak ji také chápaly západní velmoci, když Francie a Japonsko v červenci 1941 podepsaly dohodu o společné obraně Indočíny. Právě proto USA a Velká Británie odmítaly Francii přiznat její nárok na suverenitu v Indočíně, protože její zklamání v této oblasti umožnilo Japonsku zahájit válku útokem na Pearl Harbor a postupně je připravit o jejich asijské državy. 

Nicméně přesto nebyla japonská nadvláda v Indočíně výsledkem dlouhodobého a pečlivého plánování. V roce 1905 po rusko-japonské válce Francii zachvátila vlna „žlutého nebezpečí“ a s ní se objevila aféra Kodama, kdy Japonsko údajně plánovalo napadení Indočíny ze své kolonie Formosa (Taiwan). Avšak vleklé rozpory mezi jednotlivými skupinami japonské vlády zejména od 30. let 20. století znemožňovaly tvoření jednotné cílevědomé politiky. V podstatě i v okamžiku, kdy se japonská armáda zachytila v Tonkinu v létě 1940 po kapitulaci Francie, Japonsko váhalo mezi dvěma variantami postupu na sever proti SSSR nebo na jih za ekonomickým bohatstvím proti Velké Británii, USA a Holandsku. Stejně tvrdý postoj jako k indočínskému guvernéru zaujala tokijská vláda také proti Nizozemské východní Indii, která se proti jejímu tlaku bránila s větší rozhodností. Francouzská vláda v Indočíně si však stejně jako v období aféry Kodama uvědomovala nedostatečnou obranu své kolonie proti Japonsku, které už tehdy bylo uznávanou námořní velmocí po boku Velké Británie. Za následujících 35 let tedy Francie neučinila téměř nic pro posílení Indočíny v jihovýchodní Asii, přestože o možnostech japonské hrozby diskutovala už na začátku 20. století. Již z tohoto pohledu byly tedy Rooseveltovy námitky proti francouzské suverenitě oprávněné.

K okupaci Indočíny Japonsko přivedly dvě zásadní události: táhnoucí se boj proti čínským nacionalistům (čínský incident) a válka v Evropě. Neoficiální válku s Čínou vyvolali sami Japonci, válka v Evropě jim poskytla větší volnost jednání, protože všechny západní velmoci včetně USA soustředily své síly v Evropě. Ve fázi 2. světové války, kdy Německo bleskově dobývalo jedno území za druhým, mohly velmoci pouze protestovat proti agresivní politice Japonska na Dálném východě. Pravidelné dodávky vojenského materiálu dopravovaného přes území Indočíny Čankajškově armádě v Čchung-čchingu se staly první záminkou pro vyslání japonské vojenské mise. Jejich zastavení by skutečně Japoncům usnadnilo řešení čínského incidentu, ale militaristé se nechtěli spokojit jen tímto malým dílem. Věděli, že válka v Evropě znamená změnu v rozložení sil a také budování nového pořádku ve světě, na němž se chtěli také podílet.

Přestože jižní expanzi prosazovalo námořnictvo, proces okupace Indočíny a tím ve skutečnosti válku v Tichomoří zahájila pozemní armáda, aby tak odřízla Kuomintang od západní podpory a současně sama získala zásobování pro kantonskou armádu, která se ocitla v jižní Číně bez potravin a munice. Na Francii si Japonsko vynutilo smlouvy na pravidelné dodávky rýže a volnost používání vojenských zařízení v Indočíně. Fašistická vláda ve Vichy se zpočátku bránila, ale k odrazení Japonců neměla vůbec žádné prostředky. Tím, že se postavila na stranu fašistického Německa, přišla i o možnou pomoc USA a Velké Británie (ač to bylo v té době nereálné) a navíc Japonsko mohlo na základě spojenectví s Německem vyžadovat spolupráci indočínské koloniální správy. Výsledkem toho bylo nakonec odříznutí Indočíny od sítě západních velmocí a jejich asijských držav a její napojení na japonské impérium nazývané Velkou východní Asií po stránce politické, vojenské i ekonomické. Formálně Japonci zachovali francouzskou správu a uznali suverenitu Francie v Indočíně, avšak jen proto, že jim to umožňovalo efektivněji využít indočínské zdroje. Ostatní kolonie západních velmocí byly dobyty vojenskou silou. Jak bývá často zdůrazňováno, Francouzská Indočína byla jedinou asijskou kolonií, která si po dobu války v Tichomoří zachovala původní správu (až do března 1945).

A jaký byl postoj indočínského obyvatelstva vůči Japonsku? Logicky myšleno by měl být víceméně negativní jako vůči Francouzům, protože Japonci přišli jako osvoboditelé, ale ve skutečnosti Indočíně ještě přitížili. Nicméně Japonsko svou expanzi podepřelo propagandou o „sféře společného rozkvětu“ všech asijských národů a slibovalo Vietnamcům stejně jako ostatním nezávislost. Již od počátku 20. století existovala skupina nacionalistů, kteří chtěli s japonskou pomocí osvobodit Vietnam. Avšak dokud trvala válka, tokijská vláda si nepřála žádné velké změny a nepokoje v Indočíně. Musela si tedy udržovat přátelské vztahy s francouzskou koloniální vládou a současně se na neoficiální úrovni snažila získat přízeň místního obyvatelstva. To se jí podařilo zejména v Kočinčíně, kde politicko-náboženská organizace Cao Đài fungovala jako informační služba a zdroj pracovní síly pro japonskou armádu.

Avšak lidové masy vnímaly Japonce i Francouze spíše jako vykořisťovatele, zejména vesnické obyvatelstvo pocítilo dopad připojení indočínského hospodářství na japonskou válečnou ekonomiku. Proto vietnamský národ hrál důležitou roli pro získání převahy v boji o moc v Indočíně. Dokud Japonsko vedlo válku, nemělo šanci si jej získat a s francouzskou vládou měli Vietnamci téměř staletou zkušenost, a tak příliš nevěřili, že by v budoucnu došlo k výrazným změnám. Proto indočínské obyvatelstvo nepovstalo proti japonské invazi. Vidělo v ní spíše šanci na vlastní nezávislost, která je lepší než stávající situace. Vzhledem k tomu, že západní velmoci byly zaneprázdněny válkou v Evropě a ani Francie, ani Japonsko si nebyly schopny zajistit upřímnou spolupráci indočínského obyvatelstva, bylo zjevné, že o vlastní nezávislost se musí Vietnamci postarat sami. Jiných aktérů na poli nebylo.

Vietnamský odpor proti Francii se datuje od samých začátků kolonizace v druhé polovině 19. stolení, avšak o skutečném národním hnutí lze hovořit až ve 20. letech 20. století, kdy si Vietnamci uvědomili dosažený pokrok Indočíny a začali vyžadovat účast na utváření politiky ve vládě. Koncem dvacátých let se od tohoto nacionalistického hnutí odpojilo komunistické hnutí vedené Nguyễn Ái Quốcem (Ho Či Min), který chápal osvobození vietnamského národa v rámci třídní a světové revoluce. Během války v Tichomoří pak Komunistická strana Indočíny tvořila jednu z hlavních sil jednotné fronty Liga za nezávislost Vietnamu (Việt Minh).

Pro boj proti Francii a Japonsku hledal Việt Minh spolupráci na všech možných stranách. Zejména nacionalistické skupiny vietnamské fronty využívaly podporu Kuomintangu v jihočínských provinciích při hranici s Tonkinem. Agenti Việt Minh dodávali informace Číňanům, ale také britské a americké rozvědce, a vietnamští komunisté také navázali kontakty s hanojskými členy Komunistické strany Francie. De Gaullova vláda, která se těšila především podpoře Velké Británie, postupně získala ztracené pozice Francie díky vítězství Spojenců v Evropě i v Asii a měla také zájem na dobrých vztazích s Čínou, protože vydání Indočíny Japoncům byl v podstatě nepřátelský akt ze strany Francie a Čankajškem měl tedy o to větší důvod k invazi do Vietnamu. A čínská invaze nebyla ve vietnamských dějinách ojedinělý jev.

Od poloviny roku 1944 po osvobození Francie se podařilo gaullistům zachytit se také v Indočíně. Právě proto, že Indočína byla japonskou základnou pro válku v Tichomoří, francouzský odboj v ní započal nejpozději. Generálu de Gaullovi se podařilo paralyzovat moc generálního guvernéra Indočíny Decoux a získat kontrolu nad indočínskou armádou, ale přesto Francie nebyla schopna čelit japonskému převratu 9. března 1945. Việt Minh se pokusil využít této příležitosti k povstání v několika vietnamských provinciích, avšak vítězství se mu podařilo dosáhnout až po kapitulaci Japonska v celonárodním povstání Srpnové revoluce.

Ani to nezajistilo Vietnamu definitivní nezávislost, nicméně to znamenalo nový začátek vietnamské vlády. Francie stále toužila po své kolonii a USA brojily proti šíření komunismu ve světě. Na jednání s generálem Salanem v únoru 1946 vietnamský prezident Ho Či Min řekl: „Nezáleží mi na pojmu ‘nezávislost’, nelpím na ní. My nechceme žít jako otroci. Nezáleží mi na pojmu ‘nezávislost’, to, na čem mi záleží, je jeho obsah. Chceme žít svobodně. Jistě chceme velmi častý ekonomický obchod, širší kulturní vztahy, francouzské kádry, techniky ve všech oblastech, ale chceme být doma svými pány.“

Přílohy

Příloha 1

Francouzsko-japonskÁ konvence o PODNIKÁNÍ A NÁMOŘNÍ DOPRAVĚ ve Francouzské Indočíně


Hlava francouzského státu a Jeho veličenstvo císař Japonska vedeni přáním upevnit dobré sousedské vztahy a rozvíjet ekonomické vztahy mezi Indočínou a Japonskem, jsou přesvědčeni, že jasné a přesné stanovení pravidel týkajících se podnikatelských a navigačních vztahů mezi Indočínou přispěje k realizaci těchto vysoce žádoucích výsledků,

rozhodli se k tomuto účelu uzavřít Konvenci o podnikání a námořní dopravě a za své zplnomocněnce jmenovali:

Hlava francouzského státu:

p. Arsène Henryho, zvláštního a zplnomocněného velvyslance Francie v Japonsku;


p. René Robina, čestného generálního guvernéra kolonií;


a


Jeho veličenstvo císař Japonska:


p. Macuoku Jósukeho, ministra zahraničních věcí;


p. Macumiju Hadžimeho, zvláštního a zplnomocněného velvyslance,

kteří, poté co jim byly sděleny jejich plné moci a byly shledány v dobré a patřičné formě, se dohodli na následujících článcích:

Článek první

Státní příslušníci obou zemí mají plnou svobodu se svými rodinami vstoupit a pobývat po celém rozsahu území druhé země. Pod podmínkou, že se podřídí zákonům té země, budou požívat níže uvedených práv:

1. Při cestování  a pobytu k nim bude ve všech ohledech přistupováno jako k místním občanům;

2. Budou mít, stejně jako místní občané, právo věnovat se obchodu a výrobnímu průmyslu a přepravovat všechny artikly povoleného obchodu, ať už osobně, nebo prostřednictvím zástupců, ať už sami, nebo ve spojení s cizinci či místními občany;

3. Při vykonávání jejich oboru, povolání nebo profese, jejich studií nebo vědeckého bádání k nim bude přistupováno jako k příslušníkům národa těšícího se doložce nejvyšších výhod;

4. Budou moci vlastnit, pronajímat a obývat domy, rukodílny, obchody, prodejny a lokace, které mohou být pro ně nezbytné, a pronajmout pozemky za účelem pobytu nebo s cílem povoleného obchodu, průmyslu, zemědělství aj.;

5. Pod podmínkou vzájemnosti budou moci svobodně nabývat a vlastnit všechny druhy movitého či nemovitého majetku, které zákon té které země dovoluje nebo dovolí získat či vlastnit příslušníkům národa nejvyšších výhod.

Budou moci jimi disponovat prostřednictvím prodeje, směny, daru, sňatku, závěti a všemi ostatními způsoby za stejných podmínek, které jsou stanoveny vůči samotným místním občanům. Budou moci také svobodně vyvážet produkt prodeje ze svého vlastnictví a vše, co k němu obecně patří, aniž by mohli býti podrobeni stejně jako cizinci jiným a vyšším zákonům než ty, kterým podléhají místní občané za stejných okolností;

6. Budou požívat trvalé a úplné ochrany a bezpečnosti pro své osoby a majetky; budou mít svobodný a snadný přístup k soudním institucím a tribunálům pro uplatnění a ochranu svých práv, a budou si moci stejně jako samotní místní občané svobodně vybrat a zaměstnat advokáty, svědky a jiné lidi zákona, aby je reprezentovali před soudními dvory a tribunály, a obecně budou mít stejná práva a privilegia jako místní občasné ve všem, co se týče soudní správy;

7. Budou osvobozeni od povinné vojenské služby, ať už v pozemní armádě, námořnictvu, či letectvu, ať už v národní gardě nebo milicích, stejně jako ze všech poplatků zavedených na místo osobní služby. Budou osvobozeni v době míru stejně jako v době války ze všech nucených půjček, ze všech rekvizicí nebo vojenských příspěvků, s výjimkou těch, kterým budou podléhat stejně jako samotní místní občasné ve své povaze vlastníků, nájemníků nebo obyvatelů nemovitého majetku. Ve výše uvedených věcech nebude k příslušníkům každé z obou zemí přistupováno na území druhé země méně dobře, než je nebo bude přistupováno k příslušníkům národa nejvyšších výhod;

8. Nebudou nuceni podléhat jiným a vyšším poplatkům či platit daně, taxy či příspěvky, ať už jsou jakékoliv povahy, než ty, které se vztahují nebo mohou vztahovat na místní občany. Tato ustanovení nebudou překážkou v případě splatnosti, při vybírání poplatků spojených s dokončením policejních formalit, ať už poplatků za pobyt, jelikož bylo dohodnuto, že příslušníci obou zemí budou ve věcech daní odvozených poplatků požívat práv národa nejvyšších výhod;

9. Budou užívat úplné svobody vzdělání. Budou moci stavět a vlastnit kulturní budovy, praktikovat soukromě nebo veřejně své kulty, založit, vlastnit a provozovat hřbitovy podle svých náboženských zvyků, stejně jako zakládat vzdělávací instituce a náboženská, zdravotní a charitativní zařízení;

10. Budou respektovány obydlí, obchody, rukodílny a prodejny příslušníků každé z obou zemí na území druhé země, stejně jako všechny lokace na nich závislé, zřízené za povoleným účelem. Nebude povoleno tam vstoupit na domovní návštěvu nebo prohlídku, ani pátrat nebo prověřovat knihy, doklady nebo účty kromě podmínek a forem předepsaných zákonem vůči samotným místním občanům.

Článek druhý

Akciové a jiné společnosti a obchodní, průmyslové nebo finanční sdružení, zřízené legálně podle francouzského zákona, založené v Indočíně a zde vykonávající aktivitu, jsou Japonskem uznány za řádně existující s výhradou, že nic v jejich ustanovení nebo jejich předmět nebude v rozporu s veřejným pořádkem na území Japonska. Japonské akciové či jiné společnosti a obchodní, průmyslové nebo finanční sdružení jsou Indočínou uznány za řádně existující s výhradou, že nic v jejich ustanovení nebo jejich předmět nebude v rozporu s veřejným pořádkem na území Indočíny.

Požívají zacházení národa nejvyšších výhod pro vykonávání svých aktivit na území druhé země v souladu se zákony této země.

Tyto společnosti a sdružení stejně jako jejich pobočky a kanceláře nebudou podléhat na území druhé země jiným nebo vyšším právům, poplatkům, daním a příspěvkům, ať jsou jakéhokoliv původu, než těm, které jsou uvaleny na  společnosti a sdružení národa nejvyšších výhod. Co se týče daní vypočítaných na základě kapitálu, příjmů nebo zisků, tyto společnosti a sdružení budou zdaněny v této zemi podle povahy daní jen s přihlédnutím k aktivnímu podílu, který do ní investovala, k majetku, který vlastní, cenných papírů, které v ní kolují, k ziskům, které v ní realizuje nebo záležitostí, které v ní provádí.

Článek třetí

V případě úmrtí příslušníka jedné z obou zemí na území druhé země, pokud zesnulý nezanechá v zemi, kde zemřel ani známého dědice ani vykonavatele závěti, příslušné místní úřady musí okamžitě podat zprávu o tomto úmrtí konzulárnímu úředníku té země, jejíž je zesnulý příslušníkem, o okolnostech, za nichž došlo k tomuto úmrtí.

Na žádost konzulárního úředníka  příslušný místní úřad doplní uvedenou zprávu o doručení šetření v náležité formě a bez nákladů na úmrtní list.

V případě nepřítomnosti nebo neschopnosti osob mající dědické právo či některých z nich, nebo v případě nepřítomnosti vykonavatelů závěti bude mít konzulární úředník právo přijmout ze strany příslušných úřadů opatření potřebná k uznání a zachování práv dědiců.

Předchozí ustanovení se rovněž vztahují na případ, kdy příslušník jedné ze dvou zemí vlastnící majetek na území země druhé zemřel na území mimo řečená území.

Článek čtvrtý

Obchodníci a průmyslníci se státní příslušností k jedné ze dvou zemí budou moci na území druhé země, ať už osobně či prostřednictvím agentů, provádět nákup či přijímat objednávky, se vzorky a modely nebo bez nich. Tito obchodníci, průmyslníci a jejich agenti při provádění takovýchto nákupů či přijímání objednávek budou požívat v každé formě zacházení národa nejvyšších výhod.


Dovážené zboží jako vzorky a modely za výše uvedenými cíly budou v každé z obou zemí dočasně považovány za osvobozené od poplatků v souladu se zavedenými celními nařízeními a formalitami pro zajištění jejich dalšího vývozu či platby předepsaných celních poplatků v případě, že by nedošlo k jejich dalšímu vývozu ve lhůtě stanovené zákonem.


V každém případě se zmíněné privilegium nebude vztahovat na zboží, které vzhledem ke svému množství či hodnotě nemůže být považováno za vzorky nebo modely, nebo které kvůli své povaze nebude moci být identifikováno při dalším vývozu. Právo rozhodnout, zda vzorek či model splňuje požadavky pro osvobození od poplatků patří výhradně ve všech případech příslušným celním úřadům v místě, kde se dovoz uskutečnil.


Obě vlády si navzájem uznají úřady pověřené k doručení legitimací, které mohou být požadovány od obchodníků, průmyslníků a agentů, stejně jako doklady zmíněných modelů.

Článek pátý


Příslušníci obou zemí budou požívat na území té druhé země stejných práv jako samotní místní občan ve všem, co se týče ochrany patentů, výrobních či obchodních značek, průmyslových výkresů a modelů všeho druhu, obchodních jmen a označení původu, a ve všem, co se týče potlačení nekalé konkurence, s výhradou vykonání formalit a podmínek stanovených zákonem.

Článek šestý

Francouzské obchodní lodě a japonské obchodní lodě, které vstoupí do vod a přístavů patřících Japonsku či Indočíně nebo z nich vyplují, ať už je jejich místo původu či určení jakékoliv, nebudou podléhat při vstupu stejně jako při odjezdu a pobytu žádnému zdanění či poplatkům, ať jsou jakéhokoliv původu, vybírány jménem nebo na účet státu, provincií, obcí nebo veřejných či pověřených soukromých organizací, jiným nebo vyšším než jsou poplatky, jež jsou nebo budou uvaleny na obchodní lodě místních občanů.

Co se týče umístění lodí, naložení a vyložení, tankování v přístavech, kotvištích, přístavištích a doků, a obecně všech formalit a opatření, kterým mohou podléhat obchodní lodě, jejich posádky a jejich náklad či všechny operace, k nimž mohou obchodní lodě přistoupit, je dohodnuto, že všechna privilegia a výhody, které jsou povoleny lodím místním občanům, budou rovněž povoleny lodím té druhé země, vůle obou smluvních stran je, aby v tomto ohledu bylo k jejich lodím přistupováno na základě dokonalé rovnosti.

Článek sedmý

K cestujícím a zavazadlům cestujících lodí zmíněných v předchozím článku bude přistupováno podobně, jako by cestovaly pod místní státní vlajkou.

Na náklad těchto lodí, ať je jeho původ jakýkoliv, se nebudou vztahovat jiné nebo vyšší poplatky a nebude podléhat jinému zdaněním, než tomu, jako by byly přepravovány pod místní státní vlajkou. Zejména všechny výrobky, které jsou a budou moci být legálně dováženy do přístavů jedné z obou zemí loďmi místního státu, budou moci být stejně tak dováženy do těchto přístavů loďmi druhé země, aniž by podléhaly jakýmkoliv jiným nebo vyšším poplatkům či zdanění jakéhokoliv označení než těm, kterým podléhají stejné výrobky, pokud jsou dováženy místními loděmi. Tato vzájemná rovnost zacházení bude aplikována bez rozdílu, zda zboží pochází přímo z místa původu nebo z kterékoliv jiné cizí země. Stejně dokonalá rovnost zacházení bude u vývozu, přičemž budou placeny stejné výstupní poplatky a stejné příplatky či srážky dohodnuté na území každé z obou zemí pro vývoz jakéhokoliv výrobku, který může nebo bude moci být  legálně vyvážen, ať už se tento vývoz uskuteční prostřednictvím francouzských lodí či japonských lodí a ať už je jeho místo určení jakéholiv.

Článek osmý

Francouzské lodě a japonské lodě pověřené jednou ze dvou zemí pravidelnou poštovní službou, jež patří státu nebo společnosti dotované státem za tímto účelem, budou užívat ve výsostných vodách té druhé země stejných zařízení, privilegií a imunity, jaké jsou povoleny pro podobné lodě národa nejvyšších výhod.

Článek devátý

V případě potopení, ztroskotání, poruchy nebo nucené zastávky každá z obou zemí musí poskytnout lodím té druhé země, jež patří státu nebo soukromníkům, stejnou pomoc a obchranu a stejnou imunitu, jaké jsou dohodnuty v podobných případech pro místní lodě. Vše, co bude zachráněno z těchto lodí nebo z jejich nákladu, bude vyňato z celních poplatků, ledaže by bylo dodáno pro vnitřní potřebu, v kterémžto případě se uskuteční platba předepsaných poplatků.

Článek desátý

Konzulární úředníci každé z obou zemí budou pověřeni výlučně udržováním vnitřního pořádku na palubě obchodních lodí svého národa. Sami budou řešit konflikty jakékoliv povahy, k nimž dojde mezi kapitánem, důstojníky a posádkou, a zvláště konflikty týkající se vykonání zavazující smlouvy. Místní úřady se nebudou moci vměšovat, pokud nepokoje na palubě lodí svou povahou nenaruší veřejný klid a řád na zemi nebo v přístavu, nebo pokud do toho nebude zapleten příslušník země či osoba, jež není součástí posádky.

Článek jedenáctý

Konzulární úředníci každé z obou zemí budou přijímat od místních autorit druhé země v souladu se zákony této země pomoc a asistenci při zatčení a předání dezertérů z posádky obchodních lodí jejich národa, stejně jako když se nejedná o občany té země.

Článek dvanáctý

Smluvní strany se dohodly, že co se týče firem a navigace, všechna privilegia, výhody a imunita, které jedna z obou zemí povolila nebo povolí každému jinému státu, budou okamžitě a bezpodmínečně vztaženy na druhou zemi, jejichž úmyslem je ve všech ohledech zajistit druhé zemi zacházení národa nejvyšších výhod.

Článek třináctý

Ustanovení současné Konvence týkající se zacházení s národem nejvyšších výhod se nevztahují na:

1. zvláštní výhody, jež byly či budou dohodnuty se sousedním státem pro usnadnění hraniční dopravy;

2. zvláštní výhody, jež jsou výsledkem celní unie;

3. smluvní výhody, jež byly či budou dohodnuty třetím státem, aby se zabránilo dvojitému zdanění.

Článek čtrnáctý

Při aplikaci současné Konvence je třeba chápat:

1. výrazem „obě země“, „každá z obou zemí“, „Indočínu a Japonsko“; výrazem „jedna z obou zemí“, „druhá země“ buď Indočínu, nebo Japonsku;

2. termínem „stát“, pokud se jedná o Francii, francouzskou vládu nebo úřad generálního guvernéra Francouzské Indočíny;

3. termínem „příslušník“, pokud se jedná o Indočínu, o francouzské občany v Indočíně mající zde buď trvalé bydliště nebo svou hlavní firmu, nebo původní obyvatele Indočíny mající zde buď trvalé bydliště nebo svou hlavní firmu;

4. termínem „místní občané“, pokud se jedná o Indočínu, francouzské občany mající zde buď trvalé bydliště nebo svou hlavní firmu;

5. výrazem „japonské obchodní lodě“, obchodní lodě plující pod japonskou vlajkou a mající na palubě dokumenty předepsané japonskými úřady pro doložení japonské národnosti;

6. výrazem „francouzské obchodní lodě“, obchodní lodě plující pod francouzskou vlajkou registrované v Indočíně a mající na palubě dokumenty předepsané francouzskými úřady pro doložení francouzské národnosti.

Článek patnáctý


Ustanovení stávající Konvence se vztahují na všechna území tvořící úřad generálního guvernéra Francouzské Indočíny stejně jako na území a državy patřící Japonsku nebo Japonskem spravovaných.

Článěk šestnáctý


Stávající konvence bude ratifikována a protokoly o ratifikaci budou vyměněny v Tokiu s co možná nejkratší lhůtě. V každém případě francouzská vláda bude moci v platném případě nahradit svůj protokol o ratifikaci písemným oznámením o ratifikaci, v kterémžto případě francouzská vláda zašle svůj protokol o ratifikaci japonské vládě, jakmile tak bude moci učinit.


Stávající Konvence nabude platnosti v den výměny protokolů o ratifikaci.


Stávající Konvence se uzavírá na dobu pěti let.


V případě, že žádná ze dvou smluvních stran neoznámí druhé straně jeden rok před uplynutím tohoto období pěti let svůj úmysl vypovědět stávající Konvenci, tato zůstane závazná až do uplynutí jednoho roku ode dne, kdy jedna ze stran vydala toto oznámení.


Stávající Konvence nahrazuje Prohlášení o Francouzské Indočíně z 10. června 1907, Prohlášení o Francouzské Indočíně z 19. srpna 1911 a Protokol stanovující režim podnikání a námořní dopravy ve vztazích mezi Indočínou a Japonskem z 30. 8. 1927.


Na znamení souhlasu jednotliví zplnomocněnci podepsali stávající Konvenci a otiskly na ni svou pečeť.


Provedeno ve dvou exemplářích ve francouzštině a japonštině v Tokiu dne 6. května 1941, což odpovídá šestému dni pátého měsíce šestnáctého roku Šówa.






Charles Arsène Henry






René Robin






松岡　洋右






松宮　順

(Zdroj:  Národní archívy japonské vlády, Princ Konoe Fumimaró, premiér., 3. 7. 1941, http://www.jacar.go.jp: A20020303056)

Příloha 2

PROTOKOL MEZI FRANCIÍ A JAPONSKÝM CÍSAŘSTVÍM                 O SPOLEČNÉ OBRANĚ FRANCOUZSKÉ INDOČÍNY
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Francouzská a japonská vláda zvážily současnou mezinárodní situaci, uznaly, že v důsledku toho, v případě, že by byla Francouzská Indočína ohrožena, Japonsko by mělo důvod považovat obecný klid ve východní Asii a svou vlastní bezpečnost za ohrožené.

Při této příležitost se znovu zavazují, na jedné straně Japonsko se zavazuje respektovat práva a zájmy Francie na Dálném východě a zejména územní celistvost Francouzské Indočíny a suverenní práva Francie na všechny části Indočínské unie, a na druhé straně se Francie zavazuje, že neuzavře ohledně Indočíny dohodu se žádnou třetí mocností předpokládající politickou, ekonomickou nebo vojenskou spolupráci takové povahy, že by byla přímo nebo nepřímo namířená proti Japonsku.

Byla dohodnuta následující ustanovení:

1) Obě vlády se zavazují k vojenské spolupráci pro společnou obranu Francouzské Indočíny.

2) Opatření, která budou přijata vzhledem k této spolupráci, budou předmětem zvláštních dohod.

3) Výše uvedená opatření zůstanou v platnosti jen do té doby, pokud potrvají okolnosti, které vedly k jejich přijetí.

V dobré víře níže podepsaní, pověření příslušnými vládami, podepsali stávající protokol, který nabude platnosti tentýž den a otiskly svou pečeť.

Provedeno ve dvou exemplářích, ve francouzském a japonském jazyce ve Vichy, dne 21. července 1941, což odpovídá 21. dni 7. měsíce 16 roku Šówa.

F. Darlan (L. S. )

Kató Sotomacu (L. S.)

加藤外松

(Zdroj:  Národní archívy japonské vlády, Vláda, originální text podepsaný císařem, 1. 8. 1941. Smlouva č. 14: Japonsko-francouzský protokol o společné obraně Francouzské Indočíně  http://www.jacar.go.jp: A20030226793)

Dne 1. 8. 1941 podepsali: 

Premiér Konoe Fumimaró

Ministr pozemní armády Tódžó Hideki

Ministr vojenského námořnictva

Ministr zahraničí Tojoda Šindžiró
内閣総理大臣公爵　近衛文？

陸軍大臣　東條英機

海軍大臣　及？川？？

外務大臣　豊田真次郎

Návrh smlouvy:







Vichy,     . července, 16. rok Šówa (1941)

Pane viceprezidente,

s odkazem na Protokol, který tohoto dne podepsaly obě naše vlády, žádám Vaši Excelenci, aby mi laskavě potvrdila souhlas francouzské vlády s následujícími návrhy:

1. Francouzská vláda přiznává Japonsku možnost přijmout následující opatření:

a) Vyslat do jižní Indočíny takový počet japonského vojska, námořních jednotek a leteckých sil, který považuje za nezbytný.

b) Užívání leteckých základen v následujících osmi lokalitách: Siemréap, Phnompenh, Tourane, Nhatrang, Bienhoa, Saigon, Soctrang a Kompong-trach; a námořních základen v Saigonu a v zálivu Camranh. Japonským silám zde budou poskytnuta potřebná zařízení.

c) Těmto silám bude přiznána možnost ubytovat se, pořádat manévry a cvičení; bude jim uznána svoboda pohybu. Rovněž jim budou poskytnuta zvláštní příslušenství pro vykonávání jejich povinností. Toto zahrnuje zrušení omezení stanovených dohodou Nišihara-Martin.

d) Francouzská vláda dodá těmto japonským silám potřebné devizy podle úprav, které budou společně určeny. Ročně částka na tyto nástroje dosáhne 23.000.000 indočínských piastrů, což je přibližně 4.500.000 indočínských piastrů za měsíc, tato částka nezahrnuje devizy, které mají být dodány japonským silám v Tonkinu na základě předchozích dohod.

Japonská vláda je ochotná zaplatit devizy mimo plán podle volby francouzské vlády buď v převoditelných jenech, v amerických dolarech, nebo ve zlatě.

2. Francouzská vládá dává své všeobecné svolení k vstupu těchto sil a provede všechna opatření potřebná k tomu, aby se vyhnula možnosti náhodného konfliktu s indočínskými silami.

3. Podrobná opatření týkající se pohybu japonských sil budou stanovena na základě dohody mezi japonskými a francouzskými vojenskými úřady na místě.

Při této příležitosti si Vás dovoluji, Vaše Excelence pane viceprezidente, znovu ubezpečit o své velké úctě.

(Zdroj:  Národní archívy japonské vlády, Dokumenty ze schůzí tajné rady, 28. 7. 1941, http://www.jacar.go.jp: A20030337978)
Příloha 3

Hodnota indočínského piastru vůči francouzskému franku

(Zdroj: Pham Cao Duong. Vietnamese Peasants under French Domination 1861- 1945, Appendix 1, str. 157)

Průměrná hodnota indočínského piastru:* 

1880 


4,70 franku 

1908


2,45 franku 

1914 


2,25 franku 

1914 - 1924 

6,71 až 16 franku

1926 


27,50 franku

Dále některé detaily o vývoji v letech 1920 - 1930 

Počátek roku 1920 

16 franků

Květen 1920 


8 franků

Únor 1921


6,75 franku

1922



6,71 franku

1924



10,07 franku

1926 



27,50 franku

1930



8,46 franku

1930 



10 - 12 franků**

* Coquerel, op. cit. , str. 117: Betieux, La question monetaire indochinoise (Paris, 1907).

**G. Girou. « La piastre et le franc » v Revue Indochinois Juridique et Economique, 1938, no. 1, str. 5 - 28.
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(Zdroj: The Route South: The Japanese Occupation of Southern Indo-China, and the American Embargo, http://www.microworks.net/pacific/road_to_war/route_south.htm, mapa publikovaná v německém tisku v 1941 znázorňující nejvitálnější zdroje severozápadního Tichomoří)
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„Brána do Číny“ na hranici Kuang-si a Tonkinu poblíž Đồng Đăng
 (Zdroj:  Plukovník Rottier, L'Indochine durant la seconde guerre mondiale (1939-1945),

http://perso.wanadoo.fr/marsouin/acuf/acuf10/acuf10.html)
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Červenec 1941: vstup jednotek japonských cyklistů do Saigonu

 (Zdroj:  Plukovník Rottier, L'Indochine durant la seconde guerre mondiale (1939-1945),

http://perso.wanadoo.fr/marsouin/acuf/acuf10/acuf10.html)
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    George Catroux (1877 - 1969)


 Jean Decoux (1884 – 1963)
(Zdroj: http://www.danieleranocchia.it/images/foto_marina/catroux.jpg,

http://ww2photo.mimerswell.com/person/fr/navy/decoux.htm)
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   Macuoka Jósuke (1880 – 1946)








        Ho Či Min (1890 - 1869)







Fotografie, kterou daroval generálu Salanovi

(Zdroj: The Route South: The Japanese Occupation of Southern Indo-China, and the American Embargo http://www.microworks.net/pacific/road_to_war/route_south.htm, 

La biographie de Raoul Salan: Indochine (1945 – 1954), 
http://www.salan.asso.fr/Biographie%20RS/45_54int.htm)
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